Соозе 


Тем, что эта книга дошла до Вас, мы обязаны в первую очередь библиотекарям, которые долгие годы бережно хранили еб. 
Сотрудники @оозе оцифровали её в рамках проекта, цель которого — сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 


Эта книга находится в общественном достоянии. В общих чертах, юридически, книга передаётся в общественное достояние, 
когда истекает срок действия имущественных авторских прав на неё, а также если правообладатель сам передал её в 
общественное достояние или не заявил на неб авторских прав. Такие книги — это ключ к прошлому, к сокровищам нашей истории 
и культуры, и кзнаниям, которые зачастую нигде больше не найдёшь. 


В этой цифровой копии мы оставили без изменений все рукописные пометки, которые были в оригинальном издании. Пускай они 
будут напоминанием о всех тех руках, через которые прошла эта книга — автора, издателя, библиотекаря и предыдущих 
читателей — чтобы наконец попасть в Ваши. 


Правила пользования 

Мы гордимся нашим сотрудничеством с библиотеками, в рамках которого мы оцифровываем книги в общественном достоянии и 
делаем их доступными для всех. Эти книги принадлежат всему человечеству, а мы — лишь их хранители. Тем не менее, оцифровка 
книг и поддержка этого проекта стоят немало, и поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять этот ресурс, мы предприняли 
некоторые меры, чтобы предотвратить коммерческое использование этих книг. Одна из них - это технические ограничения на 
автоматические запросы. 


Мы также просим Вас: 


® (Не использовать файлы в коммерческих целях. Мы разработали программу Поиска по книгам Сооз[е для всех 
пользователей, поэтому, пожалуйста, используйте эти файлы только в личных, некоммерческих целях. 

® (Не отправлять автоматические запросы. Не отправляйте в систему Сооз[е автоматические запросы любого рода. Если 
Вам требуется доступ к большим объёмам текстов для исследований в области машинного перевода, оптического 
распознавания текста, или в других похожих целях, свяжитесь с нами. Для этих целей мы настоятельно рекомендуем 
использовать исключительно материалы в общественном достоянии. 

® (Не удалять логотипы и другие атрибуты Соозе из файлов. Изображения в каждом файле помечены логотипами Сооз[е 
для того, чтобы рассказать читателям о нашем проекте и помочь им найти дополнительные материалы. Не удаляйте их. 

® Соблюдать законы Вашей и других стран. В конечном итоге, именно Вы несёте полную ответственность за Ваши 
действия — поэтому, пожалуйста, убедитесь, что Вы не нарушаете соответствующие законы Вашей или других стран. 
Имейте в виду, что даже если книга более не находится под защитой авторских прав в США, то это ещб совсем не значит, 
что её можно распространять в других странах. К сожалению, законодательство в сфере интеллектуальной 
собственности очень разнообразно, и не существует универсального способа определить, как разрешено использовать 
книгу в конкретной стране. Не рассчитывайте на то, что если книга появилась в поиске по книгам Сооз[е, то её можно 
использовать где и как угодно. Наказание за нарушение авторских прав может оказаться очень серьёзным. 


О программе 
Наша миссия — организовать информацию во всём мире и сделать её доступной и полезной для всех. Поиск по книгам @Сооз]е 
помогает пользователям найти книги со всего света, а авторам и издателям — новых читателей. Чтобы произвести поиск по этой 
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РАЗБОРЪ СТИХОТВОРЕНИЙ 


А. ПОЛЕЖАЕВА, 


М635324 


И я жиаъ, но я жилъ 

На погибель свою... 

Буйной жизнью убилъ 

Я надежду мою... 

Не расцввлъ, и отцв%4ъ 

Въ утрз пасмурныхъ дней; 
Что любилъ, въ томъ нашелъь 
Гибель жизни моей. 

Духъ унылъ, въ сердцв кровь 
Отъ тоски замерла, 

Миръ души погребла 

Въ шумной вод любовь... 
`Не воскреснетъ она!.. 


А. Полежсаевд. 


Слава дается людямъ гешемъ и не зависить ни отъ какихъ 
случайныхъ отношенй. Противъ нея безсильны предубЪжденя, 
зависть и злоба. Они даже служать ей, стараясь уничтожить 
ее, — и если имъ удаетея иногда помрачить ея лучезарный 
блескъ, то не болфе какъ на минуту, и для того только, чтобъ 
она явилась еще лучезарнфе: такъ солнце является въ боль- 
шемъ блеск®, когда пройдутъ мимо застилавиия его облака, а 
они не могутъ же не проходить мимо его! Время всегда на сто- 
ронф «елавы», и опираясь на него, она торжествуеть даже 
надъ самымъ временемъ. Но слава дается однимъ гепямъ, — 
и какъ между генемъ и обыкновеннымъ челов$комъ есть мно- 
жество поередетвующихъ ступеней и звеньевъ, называемыхъ 
«талантами» и «дарованями», такъ и между «славою» и «не 
извфетностию», есть поередетвующия величины славы, назы- 
ваемыя большею или меньшею «извфстноетью». Вотъ - эти-то 
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таланты и дарования, эти-то извфетности болфе или менЪе и 
испытываютъ на себф вляше случайныхъ отношенй и вре- 
менныхъ обстоятельствъ, ничтожныхъ и безсильныхъ для ге- 
ня и славы. Нельзя провести р$зкой черты, отдБляющей ге- 
н# отъ таланта, ибо есть таланты близке къ геню, и вообще 
подобное разграничене окончательно совершается временемъ 
и в$ками. Въ этомъ вопрос для насъ важно только то, что 
ч$мъ выше, сильнфе, многостороннфе, глубже, словомъ, огром- 
нфе талантъ, тфмъ больше его извфетность приближается 
КЪ славЪ, тфмъ менЪфе могутъ вредить ему случайныя отноше - 
ня; и наоборотъ: чфмъ меньше и одностороннфе талантъ, или 
низшая его степень — дароваше, тфмъ больше зависитъ оно 
не отъ самого себя, а оть вифшнихъ обетоятельствъ, вляве 
которыхъ особенно сильно обнаруживается на него въ самое 
его возникновене и развите. Часто елучаетея, что совершен- 
но пустое и ничтожное дароваше пользуется въ свое время 
громкою извфетностю, похожею на. славу, а истинный и за- 
мфчательный талантъ проходитъ, незам$ченный толпою при 
жизни, забытый ею по смерти. И когда потокъ времени погло- 
титъ вс$ случайныя извЪетности и эфемерныя славы, тщетно 
сеталъ бы кто-нибудь воскрешать непризнанную славу вотще 
промелькнувшаго таланта: его вновь заслоняютъ вновь -воз- 
никпия извфетности, его слава, его творешя принадлежатъ 
исключительно его времени, которое прошло для него и без- 
плодно и безвозвратно. Потомство согласится, что онъ былъ 
выше тфхъ, которые заслоняли его, но и на немъ не захочетъ 
остановить своего внимаюя, также какъ и на нихъ. Впрочемъ, 
нельзя сдфлать общаго правила изъ такого случая, потому 
именно, что онъ случай. Часто бываетъ и наоборотъ: часто 
пальма первенства достойно дается современниками первому 
по достоинству; но въ томъ-то и соетоитъ зависимость таланта 
отъ случайности, что онъ также можетъ быть признанъ совре- 
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менниками, какъ и не признанъ ими. Только мровые гени 
поетавлены вн закона этой случайности, ибо не могутъ быть 
ни непризнанными, ни забытыми. 

Конечно не етбить и хлопотать о талантВ, который умеръ 
не живя, и котораго имени нельзя воззвать къ жизни. Но этому 
могутъ противорЪчить два обетоятельства. Вопервыхъ, исти- . 
на и справедливость сами себЪ цфль; для нихъ иногда можетъ 
быть важенъ предметъ боле по отношеню къ нимъ самимъ, 
чЬмъ кь себф самому. Во вторыхъ, если дЪло идетъ о такомъ 
талант, который, будучи не признанъ при жизни, не можеть 
возвратить должнаго себЪ послЪ своей смерти, не столько по 
недостатку въ силф, сколько по неразвитости, ложному на- 
правленю, или по причинамъ, скрывавшимся въ самой эпохф, 
въ которую онъ явился; тогда критикЪ стбитъ и очень стбитъ 
заняться имъ, какъ предметомъ замфчательнымъ и поучитель- 
нымъ. Къ такимъ-то талантамъ принадлежить Полежаевъ. 
Теперь много именъ въ нашей литературф, пользующихся 
только прошедшею своею извфетностю и на этомъ зыбкомъ ос- 
новани тщетно требующихъ себф внимашя равнодушной къ 
нимъ современности, и однакожь всф они нзкогда заслоняли 
собою Полежаева, котораго и теперь не видно изъ за ихъ по- 
блекшей извфстности. И какъ имъ было не заслонить его? ихъ 
стихотворевшя печатались въ Петербург, издавались такъ кра- 
сиво, сами они писали другъ къ другу поелавя, участвовали 
въ праятельскихь журналахъ, и ифкоторыхъь изъ нихъ самъ 
Пушкинъ печатно величаль своими сподвижниками... Стихи 
Полежаева ходили по рукамъ въ тетрадкахъ, журналисты пе- 
чатали ихъ безъ спросу у автора, который былъ далеко; нако- 
нецъ, они и издавались, или за его отсутстиемъ, или безъ его 
вфдома, на плохой бумагф, неопрятно и грубо, безъ разбора и 
безъ выбора — хорошее вифст$ съ посредственнымъ, прекрас- 
ное съ дурнымъ... 
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Часто случаетея встрфтить въ критикахъ и рецензяхъ 
мнЪн!е, что такой-то поэтъ могъ бы приобрфети себф прочную 
славу, но погубилъ свое дарованте, увлекшись звономъ риемы, 
вычурностю въ выраженяхъ, и т. п. Справедливо ли такое 
мнЪне?—Можетъ быть и справедливо, только крайне одноето- 
ронне, по нашему мнёню. Почему Шизлеръ велиюй поэтъ?— 
Потому что получилъь оть природы велиюй гевй. А почему 
Шиллеръ не погубиль своего великаго гешя, почему онъ не 
увлекся звономъ риемы, вычурностю выражения? Потому что 
онъ получилъ отъ природы великую душу, которая презирала 
мелочами и стремилась къ одному истинному, великому и ВЪч- 
ному. Видите ли: здфеь причина прежде веего въ натур по- 
эта, которая, уже по самой сущноети своей, не допустила бы 
его сбиться съ пути. Но, екажутъ намъ, поэзя Шиллера ве- 
лика неё одною силою художническаго геншя, не однимъ пла- 
менемъ любви къ человЪчеству и къ истинЪ, но и мрообъем. 
лющимъ, вЪчно юнымъ и вфчно развивающимея содержашемъ, 
котораго только возможность лежала въ его натур®, но которое 
усвоено, развито и обогащено было имъ посредетвомъ ученйя 
и неослабнаго стремлевшя за современными интересами. Такъ; 
но опять-таки начало всего — въ натур поэта, душа котораго 
вфчно сгарала жаждою зная и сердце котораго вЪчно билось 
только для идей. Потомъ, здфеь причина еще и въ духФ, 
жизни и развити, еловомъ — истори народа, среди котораго 
родился поэтъ, и наконець въ историческомъ моментф, въ 
которомъ засталь поэтъ современное ему человфчество. Это 
ужь не его заслуга, это—дфло судьбы, велфвшей ему родить. 
ся Германцемъ, а не Китайцемъ. Природа вездЪ природа, че- 
ловЪкЪ вездЪ человфкъ: и въ КитаЪ можеть родиться поэтъ съ 
организащею и духомъ Шиллера, но Шиллеромъ никогда не 
будетъ, останетея Китайцемъ: онъ выразить своими творевями 
бфдное содержане китайской жизни и въ уродливыхъ китай- 
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екихъ Формахъ; Китайцы будуть имъ восхищаться, но Евро- 
пеецъ не пойметь его ни въ подлинник$, ни въ лучшемъ пере- 
водф. Таково вмяне нацюнальности на духъ и достоинство 
творений поэта: она, эта нашональноеть, дфлаетъ его и вели- 
кимъ и ничтожнымъ. Но еслибы этотъ предположенный нами 
китайсюй Шиллеръ и выдвинулся изъ своего народа, усвоивъ 
себф европейскую образованность и европейское знаше, и 
тогда бы въ своихъ творешяхъ былъ онъ только любопытнымъ 
Фактомъ феноменологии духа человЪчеекаго, а не великимъ 
явленемъ въ сферф творчества, ибо великй поэтъ можеть 
возникнуть только на нащюнальной почв%. Содержаше для по- 
эзи даетъ поэту жизнь, а не наука: наука только обогащаетъ 
и развиваетъ это содержане. Не изъ книгъ почерпнуль Шил- 
леръ свою ненависть къ униженному человфческому достоин- 
ству въ современномъ ему обществ®: онъ самъ, еще дитятей 
и юношей, перестрадалъ болфзнями общества и перенесъ на. 
себф тяжкое вляше его устарфлыхъ Формъ; наука только по- 
знакомила его съ причинами настоящаго, скрывавшимися въ 
вЪкахъ, уяснила вопросъ и дала сознательное направлен!е 
энергической дфятельности его могучаго духа. Равнымъ обра- 
зомъ, не наукою постигъ онъ все великое и истинное въ сред- 
нихъ вЪкахъ: наука только уяснила ему этотъ вопросъ, а ва. 
мый вопросъ возбудила въ немъ жизнь, ибо современная ему 
цивилизащя была результатомъ среднихъ вЪфковъ, съ ихъ до- 
бромъ и зломъ. Боле ощутительно вмяше науки на Шиллера 
въ его сочувстви съ древнимъ мромъ; но и тутъ корень это- 
го сочуветия скрывался въ истории его отечества, связанной 
съ исторею Рима, а чрезъ нее и съ исторею Грещи. Пред- 
полагаемый нами китайский генй могъ бы усвоить себЪ толь: 
ко извнф европейскую образованность и просвфщеше: вырос. 
тая безъ почвы, она не принесла бы и плодовъ; не понятый 
соотечественниками, онъ не былъ бы оцфненъ и Европейцами. 
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Другое дфло, еслибъ. родившиеь въ Европф, или перевезен- 
ный туда младенцемъ, онъ выросъ и развился въ дух и жизни 
той страны; но тогда бы онъ могъ быть только поэтомъ этой 
страны, а отнюдь не китайскимъ поэтомъ. 

И такъ, два обстоятельетва творятъ великихъ поэтовъ— 
натура и исторя. Велфдстве этого, и величайший по своей 
натур и поэтическимъ силамь поэтъ не можетъ достигнуть въ 
искусств$ назначенной ему высоты, если онъ родилея среди 
народа, котораго нащональноеть или лишена м!роваго значеня, 
или еще не развилась до него; въ такомъ случаф, онъ можеть 
быть ниже не только равныхъ ему, но и низшей натуры и 
меньшими творческими силами одаренныхъ поэтовъ, которыхъ 
ген воспиталея на почвф национальности, имфющей м!ровое 
значене. При оцёнкф степени достоинства того или другаго 
поэта, нельзя не брать въ соображение этого обетоятельства, 
если хотите быть справедливыми и многосторонними въ своемъ 
приговорЪ. 

‚ Вее сказанное нами относится только къ тёмЪъ великимъ по- 
этамъ, которые столько же принадлежать человфчеству, сколь- 
ко и своему отечеству, и кь которымъ, поэтому, такъ идетъ 
эпитетъ «м!ровыхъ». Нельзя не быть великимъ поэтомъ, бу- 
дучи мровымъ поэтомъ; но можно быть великимъ поэтомъ , 
не будучи мпровымъ поэтомъ: эта разница не въ натурЪ поэта, 
а въ историческомъ значени его отечества. Но гдф жизнь, 
тамъ и поэзя, а елБдовательно и содержане для поэзи. Толь- 
ко содержане можетъ быть истиннымъ изриломъ веякаго по- 
эта, —и гентяльнаго и просто даровитаго. Слфдовательно, пре- 
жде чфмъ говорить: «такой-то поэтъ могъ бы быть великимъ, 
о погубилъ свое дароване», должно, на основании содержания 
его поэзи , показать сперва, дЪйствительно ли его талантъ 
былъ великъ, а потомъ—столько ли онъ былъ великъ, чтобы, 
опираясь на своей силЪ, не могъ сбиться еъ настоящаго пути 
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и утратить свою силу. А то говорятъ: «г. ММ обфщалъ мно- 
го, но увлекся звономъ риемы—и изъ него не вышло ничего!» 
Но, милостивые государи! на чемъ же вы основываете, что 
онъ много обфщалъ, если таме пустяки, какъ звонъ риемы, 
или вычурноеть въ выражени, могли сбить его съ толку? Не 
все дли это равно, что сказать: «такой-то господинъ подавалъ 
блестящля надежды быть великимъ полководцемъ; но, къ сожа- 
лню, увлекшись врожденною труеостю, оставилъ военное по- 
прище и рёшился опредВлиться въ становые пристава?» Если- 
бы въ васъ было побольше эстетическаго такта, то, ув$ряемъ 
васъ, вы въ первыхъ же произведешяхъь вашей мнимо-вели- 
кой будущей надежды увидВли бы только звонъ риемы и поня- 
ли бы, что больше звонаря изъ него ничего никогда не выйдетъ! 
Странно было бы назвать Лермонтова великимъ поэтомъ за дв”; 
написанныя имъ книжки; но о немъ веЪ говорятъ какъ о вели- 
комъ поэт®, ибо въ этихъ двухъ книжкахъ онъ далъ залогъ сво- 
его будущаго великаго развит1я, —и никому, кромф людей, 
которые въ искусств ничего не смыслятъ, — никому не прй. 
деть въ голову сказать, что.Лермонтовъ могъ бы со временемъ 
погубить свой талантъ, увлекшись звономъ риемы, или вы- 
чурностю Фразы. Таюе таланты обезсиливаютъ себя не по- 
добными пустяками, а развЪ тфмъ, что, отрываясь отъ совре- 
менныхъ .интересовъ, предаются созерцательному отчужде- 
нию отъ живой дЪйетвительноети и засыпаютъ въ поэтическомъ 
аскетизм, или живутъ жизнтю прошедшаго, холодные къ со- 
временному, которое, въ свою очередь, равнодушно къ ихъ 
запозлалымъ интересамъ. 

Какъ бы то ни было, но если и для великихъ талантовъ воз- 
можно свое падеше, тфмъ болфе возможно оно для дарованй 
второстепенныхъ. Но и въ отношеши къ нимъ, мы все-таки 
разумфемъ не «риоменный звонъ» и не «вычурную Фразу», 


которыми способны увлекаться только даровашя внфшня, ли- 
7. 
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шенныя внутренней самостоятельной силы, чуждыя велкаго 
‚ водержаня. Гладюй и звучный стихъ внЪ содержавя, обна- 
‘руживаетъ только способность къ ФормЪ поэтической; въ от- 
ношении къ истинной поэзши, онъ то же самое, что реторика 
въ отношенми къ истинному краснорфчю. Чтобъ стихъ былъ 
‘поэтическй, не только мало гладкости и звучноети, но недо- 
статочно и одного чувства: нужна мысль, которая и составая - 
етъ истинное содержаше всякой поэзи. Эта мысль даеть себя 
чувствовать въ поэзи, какъ извфетный взгаядъ на извЪстную 
сторону жизни, ‘какъ начало (ргтере), которымъ вдохноваля- 
ютея и живутъ творешя поэта. Каждый вЪкъ и каждое время 
питаетъ свою думу о жизни, стремится къ своимъ цфалямъ, и 
источникомъ всзхъ своихъ побужденй имЪетъ единое начало; 
и чфмъ поэтъ выше, тфмъ болфе выражается въ немъ эта дума 
его времени. Всякое истинное содержане отличается жизнен - 
ноет ‚ велдетне которой оно движетея впередъ , разви- 
вается, а не стоить, оцфпенфлое, на одномъ мЪетв, или, по- 
добно попугаю, не повторяетъ вфчно одного и того же, и 
притомъ одними и тфми же словами. Вотъ почему истинные 
поэты постепенно, съ течентемъ времени, становятся глубже 
и совершеннЪе въ своихъ творешяхъ; и воть почему творения 
истинныхЪ поэтовъ располагаются умными издателями не по 
родамъ ‚, а въ хронологическомъ порядкЪ, сообразно съ време- 
немъ появленя на свЪтъ каждаго изъ нихъ. А откуда же возь- 
мется это движеше, эта постепенность совершенствованя, если 
поэтъ барабанитъ своими гладкими и звучвыми стихами вЪчно 
одно и то же, —наприм$ръ: студентекмя попойки, звонъ рюмокъ, 
хлопанье пробокъ, дЪву. красоту, у которой перси всегда полны, 
а сердце пусто? Тутъ можетъ быть услуга только языку и вер- 
сиФикаци, а отнюдь не поэзш. И не диво, если такой стихотво-. 
рецъ, ошибочно провозглашенный поэтомъ, скоро вышишетея, 
вефмъ надофстъ старыми погудками на новый ладъ, или новыми 
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ногудками на старый ладъ, утратитъ даже свой бойкмй, звенкй 
игладюкй стихъ, и, мертвый для всякихъ современныхъ, живыхъ 
ннтересовъ, по привычк$ будетъ, отъ времени до времейи, пло - 
хими стихами, воспфвать, въ прятельскихъ журналахъ, то 
рейнвейнъ, который нёжитъ такъ-сказать глубокомыеленно. 
то малагу, которую пьютъ, когда уже ничего другаго желулокъ 
не выноситъ?... Важное дЪло знать намъ, какое вино пъетъ гос- 
подинъ стихотворецъ... ПослЪ такой Фамильярности съ доброю 
публикою, ему остается только увфдомаять ее, разумфетея, въ 
стихахъ, въ какомъ погребЪ беретъ онъ свое вино. Оно бы и 
лучше: тогда стихи его имфли бы цфну и достоинетво хоть 
прейеъ-курантовъ, и потому хоть на что-ннбудь годились бы... 
И поелф этого еще говорятъ, что онъ много обЪфщалъ, но жаль-де, 
что, увлекшись звономъ риемы, погубилъ свой талантъ... Да 
въ риеменномъ-то звон$ и заключалея весь его талантъ, по- 
чтенные господа-аристархи |... 

Но не лучше его и тф риемотворцы, у которыхъ, кажется, 
что ни слово, то мысль, а какъ вглядишься-— такъ что ни слово, 
то реторичеекая завитушка, или дикое сближеше несближае- 
мыхъ предметовъ. Одинъ изъ такихъ господъ, пожалуй, такъ 
опишетъ вамъ дружбу: «у меня, скажетъ онъ, есть въ сердц$ 
рана: она вЪчно истекаетъ кровью; ее нанесъ мнЪ другъ нЪж- 
ною рукою, и сквозь ту рану онъ смотритъ въ мое сердце», и 
тому подобное. Другой, пожалуй, пропищитъ: «что въ мор 
купаться, то-де читать Данта; его стихи упруги и полны, 
какъ моря упругя волны». Третй чудакъ, пожалуй, соблаз- 
нясь этимъ образцовымъ примфромъ, затянетъ: «что мака- 
роны Феть съ пармезаномъ — то Петрарку читать: стихи его 
гладко скользатъь въ душу, какъ эти обмасленныя, круг- 
лыя и длинныя бфлыя нити скользятъ въ горло». Четвер- 
тый посовфтуеть юношамъ не «призывать вдохновеншя на 
выеь чела, вЪнчаннаго звЪфздой», или станетъ воспзвать 
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грудь, которая «высоко взметалась безпредметною любов»; 
любовь, которая «гнфздится въ ущеляхъ сердецъ»; дфву, ко- 
торой станъ «поэть вносилъ въ вихрь кружевя на огненной 
ладони»; етруи времени, «возрастивния мохъ забвения на раз- 
валинахъ любви»; гибюИ етанъ, въ которомъ «поэтъ утопля- 
етъ горящую ладонь»; искру души, которая «прихотливо под- 
летфла къ парф черненькихъь глазъ и умильно посмотр$ла 
въ окна своей храмины»; дфву, которая, «сидя на жеребць, 
гордится усфетомъ», —и тому подобную дикую галиматью, ко- 
торую иногда и на самомъ дЪлБ выдаютъ намъ за полную 
мыслей поэзю, и. которую основательная критика должна 
преслфдовать огнемъ и мечемъ, вакъ преступлеше противъ 
здраваго смысла, языка, литературы и искусства... Нётъ, 
ие такова поэзшя, полная мысли: она проста, естеетвенна, 
неизысканна, какъ творешя природы, выразивния собою мыель 
Творца... 0 такихъ риемачахъ, если, только бываютъ на свЪт® 
таке риомачи, нельзя говорить: «они многое обфщали, а 
мало сдфлали»; но должно говорить: «они ничего не обфщали 
хорошаго, и много написали вздорнаго». 

Есть поэты ‚ въ которыхъ нельзя не признать ни чуветва, 
ни вдохновеня, ни поэтической Формы, но о которыхъ, по 
первымъ же ихъ произведенямъ, можно безошибочно сказать, 
что. они недалеко пойдуть и скоро выпишутся. Это т% одноето- 
роншя дарованя, которыя пробуждаются отъ какой-нибудь слу - 
чайноети — несчастя, утраты, и, открывъ въ душ$ своей за- 
‘таенный родникъ груетной поэзии, скоро исчерпываютъ его весь, 
настроивъ евою лиру на одинъ тонъ; а потомъ, когда неглубомй 
родникъ истощится и пересохнетъ , уже по привычк® къ рио- 
мамъ, продолжаютъ вяло и бездушно выговаривать то, что н$- 
когда пфлось у нихъ по крайней мЪрф искренно и тепло... По- 
томъ, это т$ эфемерныя души, которыя бываютъ юны только 
во время юности; переживъ юность, он тотчасъ же отцв$- 
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таютъ, и скоро мирятся еъ прозою жизни. И слава имъ, если 
они, изъ поэтовъ сдфлавшиеь агрономами, чиновниками, спе- 
кулянтами, совсфмъ забываютъь свою лиру для счетовъ, аршина 
или дЪловыхъ бумагъ; и позоръ имъ, если они вздумають обма- 
нывать и себя и други\ъ риемованною стукотнею безчувствен- 
ныхъ чуветвъ и беземыеленныхъ мыслей!.. Юность даетея че- 
ловфку только разъ въ жизни, и въ юности каждый изъ нихъ 
доступи$е, чфмъ въ другомъ возрастЪ, всему высокому и пре- 
красному. Благо тому, кто сохранить юность до старости, не 
давъ душ своей остыть, ожееточиться, окаменфть 

Въ. мертвящемт, упоеньи свЪта, 

Среди бездушныхъ гордецовъ, 

Среди блистательныхъ глупцовъ, 

Среди лукавыхъ, малодушныхъ, . 

альныхъ, балованныхъ дфтей, 

Элодфевъ и смфшныхъ, и скучныхъ, 
| Гупыхъ, привязчивыхъ судей, 

Среди кокетокъ богомольныхъ, 

Среди холопьевъ добровольныхъ, 

Среди вседневныхъ, модныхъ сценъ, 

Учтивыхъ, маленькихъ измЪиъ, 

Среди холодныхъ приговоровъ 

Я\еестокосердой суеты, 

Среди досадной пустоты 

Разечетовъ, думъ и разговоровъ, 

Въ семъ омутВ, гдф съ вами я -- 

Купаюсь, милые друзья. 


Да, возможное совершенство каждаго человЪка, то, къ чему 
долженъ и можеть стремитьея каждый человфкъ, состоитъ 
именно въ томъ, чтобъ, и доживши до сфдыхъ волоеъ, даже у 
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края могилы, не пережить евоей юности... Но увы! сколь не- 
мног!е достигаютъ этого, и сколь мноме старфютея, когда еще 
не миновалась и юность ихъ! Эта разница происходитъ, при 
многихЪ причинахъ, ‘прежде всего отъ разницы въ натурахъ, 
съ которыми родатея люди. Это же и главная причина, от- 
чего одинъ поэтъ всю жизнь сохраняетъ свое вдохновеше, а 
другой теряетъ его посл$ десятка хорошихъ, впрочемъ, сти- 
хотворенй. И напрасно о такихъ поэтахъ говорятъ: «какъ мно- 
го объщалъ онъ и какъ мало выполнилъ!» О такихъ, напро- 
тивъ, чаще можно говорить: «онъ обЪщалъ еще меньше, нежели 
сколько выполнилъ»... | 

«Но, говорятъ, еелибы онъ пиеаль такъ, а не этакъ, восп$- 
валъ т0, а не это—онъ сохранилъ бы свой талантъ».’НЪтъ, 
милостивые государи, тому нётъ спасения, кто въ самомъ-себЪ, 
въ слабости своей натуры, носитъ своего врага... «Но еели- 
бы онъ слушался критики?» — Поэтовъ творитъ природа и 
жизнь, а не критика, и для нихъ поучительн$е критика на чужя 
сочинения, чЪмъ на ихъ собственныя... «Однакожь, отчего же 
нибудь онъ сбился же?» — Для такихъ талантовъ на каждомъ 
шагу жизни стоять силки, и отъ чего бы то ни было, но имъ 
надо сбиться... Въ отношени къ нимъ, даже не интересно и 
изелфдовать причины паденя. = 

Гораздо поучительнфе падене такихъ поэтовъ, которые не 
такъ сильны, чтобъ не бояться падемя, и не такъ слабы, чтобъ 
выдохнуться незамфтно и испариться въ болотной атмосферЪ 
житейской повседневности; но которые, или достигаютъ, при 
благопрятныхъ обстоятельетвахъ ‚ той степени развит!я, что 
ихъ твореня дфлаютея капитальнымъ, хотя и второстепеннымъ 
сокровищемъ отечественной литературы; или, при неблаго- 
приятствЪ судьбы, пролетаютъ по пути жизни блудящею коме- 
тою, являя своею жизнто и своими произведенями зрфлище 
печальное и поучительное. Таковъ былъ талантъ Полежаева... 


Е О 
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Стихотвореня Полежаева начали являться въ печати съ 
1826 года; но они были знакомы Москв® еще прежде, равно 
какъ и имя ихъ автора. ИзвЪетноеть Полежаева была двоякая, 
и въ обоихъ елучаяхъ печальная: поэз1я его тфено связана съ 
его жизню, а жизнь его представляла груетное зр5лище силь- 
ной натуры , побЪжденной дикою необузланностью етрастей, 
которая, совративъ его талантъ съ истиннаго направленя, не 
дала ему ни развиться, ни созрЪть. И потому, къ’`евоей 
поэтической извфстноети, не для вефхъ основательной, онъ 
присовокупилъ другую изв$етноеть, которая была проклятемъ 
всей его жизни, причиною ранней утраты таланта и прежде- 
временной смерти... Это была жизнь буйнаго безумя, способ- 
наго возбудить къ себф и ужаеъ и соетрадаше: Полежаевъ не 
былъ жертвою судьбы и, кромЪ самого себя, никого не имЪлъ 
права обвинять въ своей гибели. Полежаева уже нётъ, и пото- 
му о немъ можно говорить прямо и открыто: подобная откровен- 
ноеть никого не оскорбитъ, но многимъ будетъ поучитечльна. 
Онъ былъ явлешемъ общественнымъ, историческимъ, — и го- 
воря о немъ, мы говоримъ не о частномъ челов$кф. Въ тому 
же, въ нашемъ суждени о Полежаев, мы будемъ оеновы- 
ваться не на какихъ-нибудь постороннихъ и сомнительныхъ 
евидфтельствахъ, а на его собетвенных% поэтическихъ при- 
знашяхъ: ибо всф лучпия его произведения суть не иное что, 
какъ поэтическая исповфдь его безумной, страдальческой жизни. 
Мы пишемъ не для того, чтобъ осуждать, а для того, чтобъ 
поучать и поучатьея изъ такого разительнаго примфра: могила 
миритъ все, и надъ нею должны раздаваться не проклятия и 
осужденя, а слова примирения и благословения... 

Слишкомъ рано понявъ безотчетнымъ чувствомъ, что толпа 
жила и держалась правилами ‚ которыхъ емысла сама не пони-. 
мала, но къ которымъ равнодушно привыкла, Полежаевъ, по- 
добно многимъ людямъ того времени, не подумаль, что онъ 
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могъ и долженъ быль уволить себя только отъ понятий и нрав- 
ственноети толпы, а не отъ веякихъ понятий и веякой нравствен- 
ности. Освобождеше отъ предразсудковъ онъ счель освобож- 
денемъ отъ всякой разумноети, и началъ обожать эту буйную 
свободу. Свобода была его любимымъ словомъ, его любимою 
риемою, — и только въ минуты душевной муки понималъ онъ, 
что то была не свобода, а своеволе, и что наиболВе свободный 
человфкъ есть въ то же время и наиболфе подчиненный чело- 
ВЪКЪ. 

Избытокъ силь пламенной натуры заставилъ его обожать 
другаго, еще болфе етрашнаго идола — чувственность. Для 
человЪка необходимъ пертодъ идеальныхъ , восторженныхъ етрех - 
эн и порыва! : перешедъ черезъ него, онъ можетъ отр$- 
шШитЬся отъ всего мечтате»..наго и Фантастическаго, но уже 
не можетъ остаться животнымъ даже въ своихъ чувственныхЪ 
увлеченяхъ, которыя у него будуть смягчены и облагоро- 
жены чуветвомъ красоты и примутъ характеръ эстетичесюй. 
И Полежаевъь пережилъ этоть перодъ идеальнаго чувства, 
но уже слишкомъ не во-время, какъ мы увидимъ. Сначала, 
онъ, который не имлъь права сказать о себЪ, что не зналъ 
мятежнаго волнения страстей, — онъ имфлъ право сказать: 


Какъ минутный 
Прахъ въ эвирЪ, 
Безприюотный 
Странникъ въ мрф, 
Одинокъ, 

Какъ челнокъ. 
Узъ любови 

Я не зналъ, 
Жаждой крови 

Не сгаралъ | 
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Онъ имфль право, не клевеща на самого себя для краснаго 
словца, сказать красавицв, не сводившей съ него задумчивыхъ 
очей и припадавшей къ нему на грудь въ порывахъ забвенья: 


Ты ничего въ меня вдохнуть 
Не можешь, кромф сожалфнья ! 
Меня не въ силахъ воскресить 
Твои горяч я лобзанья, | 
Я не могу тебя любить, 

Не для меня очарованья | 


_Я рано сорваль жизни цвЪтЪъ; 
эт 


И прежнихъ чувствъ”й прежнихъ лтЪ 
Не возвратитъ ничто земное ! 

Еще мн$ милы — красота 

И двы пламенные взоры ; 

Но сердце мучитъ пустота, 

А совфеть-—мрачные укоры! 

Люби другаго: быть твоимъ 

Я не могу, о другЪ мой милой |... 
Ахъ, какъ ужасно быть живымъ, 
Полуразрушась надъ могилой | 


Й потому не удивительно, если не во время и не въ пору 
явившееся мгновене было для поэта не в$етникомъ радости и 
блаженетва, а вфетникомъ гибели веЪхъ надеждъ на радоеть и 
блаженетво, и исторгнуло у его вдохновемя не гимнъ торже- 
ства, а воть эту етрашную, похоронную пфень самому себЪ: 


О грустно мнЪ! Вея жизнь моя— гроза! 
Наекучиль я обителью земною! 
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ЗачфиЪ же вы горите предо мною, 
Какъ райске лучи предъ сатаною, 
Вы — черные, волшебные глаза? 


Увы | давно печаленъ, равнодушенъ, 
Я привыкалъ къ лихой моей судьбЪ : 
Неистовый, безжалостный къ себъ, 
ПрезрЪлъ ее въ отчаянной борьбЪ, 
И гордо былъ несчастю послушенъ! 


Старинный рабъ мучительныхъ страстей, 
Я испыталъ ихъ бремя роковое — 

И буйный духъ, и сердце огневое 

Давно смирилъ въ обманчивомъ покоЪ, 
Какъ лютый врагъ покоя и людей! 


Въ моей тоскЪ, въ невол$ безотрадной, 
Я не страдалъ, какъ робкая жена; 

Меня неела противная волна, 

Несла на смерть — и гибель не страшна 
Казалась мн®, въ пучин® безпощадной. 


И мракъ небесъ, и громъ, и черный валъ, 
Любилъ встр®чать я думою суровой, 

И свиету бурь, подъ молнтей багровой, 
Внимать, какъ мужъ, отважный и готовый 
Испить до дна губительный Ф!алъ... 


И погрузясь въ прееступныя еомнЪфнья 
.... 0 цфли быта, 


Я трепеталъ, чтобъ истина меня, 
Какъ яркй лучъ, внезапно осфня, 
Не извлекла изъ тьмы ожесточенья. 


МнЪ страшенъ былъ велик переходъ, 
Оть дерзкихъ думъ до свЪта Провидфнья ; 
Я избЪгалъ невиннаго творенья, 

Которое бъ могло изъ сожалфнья, 

Моей душЪ дать выспреннй полетъ — 


И вдругъ оно, какъ ангелъ благодатный. .. 
С нётьъ! — какъ духъ, карающий и злой, 
СвЪтлЬе дня явилось предо мной, 

Съ улыбкой розъ, пылающихъ весной, 

На мурав$ долины ароматной |... 


Явилось... все исчезло для меня: 

Я позабылъ, въ мучительной невзгодз, 
Мою любовь и ненависть къ природф, 
Безумный пылъ къ утраченной свободф, 
И все, чфмъ жилъ, дышалъ досел® я... 


Въ ея очахъ, алмазныхъ и привЪфтныхъ, 
Увидфлъ я, еъ невольнымъ торжествомъ, 
Земной эдемъ!... Какъ будто существомъ 
Другихъ мгровъ-—какъ-будто божествомъ 
Иеполненъ быль въ мечтаняхъ завЪтныхъ. 


И д}ва-рай, и дЪва-красота 
Лила мн въ грудь невыразимымъ взоромъ. 
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Невинную любовь, съ таинственнымъ укоромъ, 
И пвла въ ней душа небеснымъ хоромъ: 
«Люби меня!-—И въ очи и въ уета 


Лобзай меня, пфвецъ осиротЪлый, 

Какъ мотылекъ лилею поутру ! 

Люби меня, какъ милую сестру, — 

И снова я и кь небу, и къ добру 
Направлю твой разсудокъ омертвфлый |...» 


И что жь? Совершилось ли возрождеше — этотъ велиюй 
акт любви? и святая власть женетвеннаго существа побфдила 
ли ожесточенную мужскую твердость? — Н®тъ! поэтъ не вос- 
крееъ, а только пошевелилея въ гробф своего отчаяня: сол- 
нечный лучъ поздно упалъ на поблекиий цвфтъ его души... 
Остальная половина этого стихотвореня, или, лучше сказать, 
‚этой поэтической исповфди, отличается тою хоатическою не. 
опредфленностью, въ какую погрузило душу поэта его полу- 
возрождеше : и какъ ничего положительнаго не могло выйдти 
изъ новаго состояншя души поэта, такь ничего не вышло и изъ 
стихотворешя, въ которомъ онъ силилея его выразить. Эта 
неопредфленность отразилась и на стихахъ: стихъ, доселв по- 
этичееюмй, даже крфиюй и сжатый, становится прозаическимъ, 
вялымъ и растянутымъ, и только мфстами сверкаетъ прежнимъ 
огнемъ , какъ угасаюний волканъ; цфлые куплеты ничего не 
заключаютъ въ себф, кромф еловъ, въ которыхъ видно одно 
тщетное усиле что-то сказать. 


Можно догадываться изъ этихъ стиховъ, что душа поэта пе- 
режила его тло, и, живой трупъ, онъ умираль медленною 
смертью, томимый уже безплодными желанями... Страшное 
соетояне ! : 
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И какъ же понатны, посл этого, стихи Полежаева: 


Ахъ, какъ ужаено быть живымъ, 
Полуразрушась надъ могилой |... 


Эти «черные глаза», очевидно, были важнымъ, хотя уже и 
безвременнымъ Фактомъ въ жизни Полежаева: скорбному воспо- 
минаню о нихъ посвящена еще цфлая, и притомъ прекрасная 
пьееа — «Груеть». 

Но это только мгновеше въ жизни поэта; другая любовь не- 
отступно жила еь нимъ и погубила его—это та, о которой онъ 
вамъ еказалъ: 


... ВЪ сердцЪ кровь 

Отъ тоски замерла, 

Миръ души погребла 

Въ шумной вол любовь | 

Не воскреенетъ -она ! 
Эта-то любовь, извлекшая столько грязныхъ пЪфеенъ, извле- 
кала иногда и поэтичесне звуки изъ души поэта, какъ въ пре- 
красной пфенв его — «Цыганка». 

Но апоееозу идола, спалившаго цвфтъ жизни поэта, пред- 
ставяяетъ его пьеса «Гаремъ». Въ этомъ диеирамбЪ выражено 
объяснене ранней гибели его таланта... Онъ извфстенъ быль 
подъ назватмемъ «Ренегата» и, по множеству -мфеть цини- 
чески безстыдныхь и безумно вдохновенныхъ, не могъ быть 
напечатанъ вполнЪ. Азя — колыбель младенческаго человЪче- 
ства и, какъ элементь, не могла не войдти и въ жизнь возму - 
жавшаго и одухотворившагося Европейца, но какъ элементъ— 
не больше; исключительное же ея обожане-ж-смерть души и 


тьла, позоръ и гибель при жизни и за могилою... Полежаевъ 
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Жиль въ Азши, а Европа только на мгновенте. шевелила его ду- 
шою; удивительно ли что онъ 


Не разцвЪть и отцвёль 

Въ утр$ пасмурныхъ дней; 
Что любилъ, въ томъ пашелъ 
Гибель жизни своей? 


Отличительный характеръ поэззи Полежаева необыкновен - 
ная сила чувства. Явившись въ другое время, при болЪе-бла- 
гоприятныхъ обстоятельствахъ, при наук$ и нраветвенномъ раз - 
вити, талантъ Полежаева принесъ бы богатые плоды, оетавилъ 
бы поелВ себя замЪчательныя произведения и занялъ бы видное 
мфето въ истори русской литературы. Мысль для поэзи то 
же, что масло для лампы: съ нимъ она горитъ пламенемъ ров- 
нымъ и чистымъ, безъ него вепыхиваеть по временамъ, из- 
даетъ искры, дымится чадомъ и постепенно гаснетъ. Мысль 
всегда движется, идетъ впередъ, развивается. И потому тво- 
рен!я замфчательныхь поэтовъ (не говоря уже о великихъ) по- 
степенно становятея глубже содержашемъ, совершеннзе Фор- 
мою. Полежаевъ остановилея на одномъ чувствЪ, которое всегда 
безотчетно и всегда заперто въ самомъ себф, веегда вертитея 
около самого себя, не двигаясь впередъ, всегда монотонно, все - 
гда выражается въ однообразныхъ Формахъ. 

Въ пьесф «Ночь на Кубани», вопль отчаяня смягченъ ка- 
кою-то груетью и еовпадаетъ съ единетвенно-возможною наде- 
ждою на прощене отъ подобнаго себф несчастливца, еобствен- 
нымЪ опытомъ познавшаго, что такое несчастие: 


Лишь онъ одинъ постигнуть можетъ, 
УЛущвь онъ одинъ пойметъ того, 
Чье сердце червь могильный гложеть ! 
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Какъ пальма въ зеркалф ручья, 
Какъ тфнь налетная въ лазури, 
Въ немъ отразится послЪ бури 
Душа унылая моя ! 


Естественно, что Полежаевъ, въ свЪтлую минуту душевнаго 
умиленя, обрЪль столько еще тихаго и глубокаго вдохновения, 
чтобы такъ прекрасно выразить одно изъ величайшихъ преданй 
Евангелия, въ пьесЪ «ГрЪшница». 

Можетъ-быть, послЪ этого намъ будетъ. легче и поучитель- 
нЪе внимать страшнымъ признаямъ поэта... Тяжееть падешя 
его была бы не впогн® обната нами безъ двухъ пьесъ его — 
«Живой мертвецъ» и «Ципи». 

«Вечерняя заря», одна изъ лучшихъ пьеесъ Полежаева, есть 
та же погребальная ифеня всей жизни поэта; но въ ней отчая- 
не раетворено тихою грустью, которая особенно поразительна 
при сжатости и могучей энерги выраженя — обыкновенныхъ 
качествъ его поэзии. | 

Но Полежаевъ зналъ не одну муку паденя: онъ зналъ также 
и торжество возеташя, хотя и мгновеннаго; съ энергической и 
мощной лиры его слетали не одни диссонансы , проклятия и 
вопли, но и гармоня благословенй... Такъ въ пьесЪ: 


Я погибалъ; 
Мой злобный ген 
Торжествовалъ | 


Въ другое время, сорвались съ его лиры звуки торжества и 
возсташя, но уже слишкомъ поздняго, и уже не столь сильные 
и громюме: посмотрите, какая нескладица въ большой половин$ 
пьесы «Раскаян!е», какъ хороше стихи и®наются въ ней еъ 
плохими до безсмыслицы, и какь торжественно окончаше ея; 
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оно можеть служить образцомъ того, что называется въ эсте- 
ТИК$ «ВЫСОКИМЪ ». 

Полежаевъ никогда бы не былъ однимъ изъ тфхъ поэтовъ, ко- 
торыхъ главное достоинство-——пластическая художественность и 
виртуозность Формъ; которыхъ значеше бываетъ такъ велико 
ВЪ сферф собственно-искусства, и такъ не велико въ сферЪ 
общей, объемлющей собою не одно искусство, но и всю область 
духа; въ которыхъ такая бездна поэзши, и такъ мало совре- 
менныхъ вопросовъ, такъ мало общихъ интересовъ... Та- 
Лантъ Полежаева могъ бы сдфлаться безсмертнымъ, еслибы 
воспитался на плодородной почв историческаго м!росозерцаюя. 
Въ его поэзи мало содержаня; но изъ нея же видно, что она, 
по своему духу, должна была бы развиться преимущественно 
вЪ поэз1ю содержаня. Отсел$ эта крфпость и мощь стиха, сжа. 
тоесть и р5зкость выраженя. Но къ этому не достаетъ отдЪл- 
ки, точности въ словахъ и выражен!яхъ; причиною этого было 
сколько то, что онъ небрежно занимался поэзтею и никогда не 
отдфлывалъ окончательно своихъ стихотворенй , замфняя не- 
точныя выражения опредЪленными, слабые стихи — сильными, 
растянутыя мфета — сжатыми; столько и то, что, оставшись 
при одном непосредственномъ чувств, онъ не развилъ и не 
возвысилъ его, наукою и размышлешемъ, до вкуса. Другой 
важный недостатокъ его поэзи, тЪено связанный съ пер- 
вымъЪ , состоить въ неумфньи овладфть собственною мыел!ю 
и выразить ее полно и цфлостно, не примфшивая къ ней ни- 
чего посторонняго и лишняго. Причина этого опять въ нераз- 
витости и происходящей изъ нея неясности и неопредфленности 
возерцашя. Поучительнымъ для молодыхъ поэтовъ примфромъ 
подобной невыдержанности могутъ служить двЪ прекрасныя, но 
испорченныя пьесы Полежаева, въ совершенно-различныхъ ро- 
дахъ. Первая назйвается «Море », а вторая ‹ Баю, баюшки-баю ». 
Какая грубая смфсь прекраенаго съ низкимъ и безобразнымъ, 
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гращ!ознаго съ безвкуснымъ! Окончане послфдней пьесы, въ 
которомъ заключена вся мысль ея, стоило, чтобъ для нея вы- 
писать вею пьесу. Истинное эстетическое чувство и истинный 
критическй тактъ состоять не въ томъ, чтобъ, замфтивЪ 
несоверщенство, или дурныя м$ета въ произведени, отбросить 
его отъ себя съ презрёшемъ, но чтобъ не пропустить немно- 
гаго хорошаго и во многомъ дурномъ оцфнить его и наеладиться 
ИМЪ. 

Впрочемъ, съ лиры Полежаева сорвалось нЪеколько произ- 
веденшй безукоризненно-прекрасныхъ. Такова его дивная « Пфень 
плённаго Ирокезца» — этотъ высоюй образець благородной 
силы въ чуветв$ и выражени; такова его прекрасная по мые - 
ли, хотя и не безуесловно-непогрфшительная по выражентю, 
пьеса «БожШ Судъ»; таковъ его переводъ пьесы Байрона 
«Вальтасаръ», который н$когда былъ неправо приевоенъ се- 
6$ однимъ стихотворцемъ и напечатанъ въ «Московскомъ Те- 
леграФЪ »,—чтд и произвело болыше споры между этимъ жур- 
наломъ и «Галатеею », гдф спорная. пьеса была получена изъ 
настоящаго источника. 

Есть у Полежаева н$еколько пьесъ въ народном$ тон$; 
тонъ ихъ не вездф выдержанъ , но онф вообще показываютъ въ 
нашемъ поэтф большую способность къ произведенямъ этого 
рода. Таковы: «У меня ль молодца», «Окно», « Долго ль будетъ 
вамъ безъ умолку идти», «Тамъ на небь высоко » и « Узникъ ». 
Поелфдняя особенно невыдержана и, несмотря на то, особенно 
прекрасна. — 

Доказательствомъ же, что въ натур Полежаева лежало много 
человфческихъ элементовъ, можетъ служить его стихотвореше 
на погребене двушки. 

Полежаевъ свободно владфлъ и языкомъ и сТихомъ: . изые- 
канность въ выраженяхъ происходила у но отъ небрежности 
въ трудф и отъ недостатка въ развит. Онъ часто какъ будто 
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игралъ стихами, выбирая трудные по короткости стиховъ раз-. 
мфры, гдЪ одна риома могла бы стать непреоборимымъ пре- 
пятствемъ. Можно ли выказать больше одушевления, чуветва, 
и въ такихъ прекрасныхъ стихахъ, какъ въ пьееф «Ифень 
погибающаго пловца», писанной двухетопными хореями.съ рио- 
мами ?7 

«Вальтасаръ» можетъ служить доказательетвомъ необыкно- 
венной способности Полежаева переводить стихами. Только 
ему надо было переводить что-нибудь гармонировавшее съ его 
духомъ ‚ и преимущественно лирическя произведеня, по при- 
чин$ субъективной наетроенности его натуры. Но неразвитость 
его быдла причиною пеудачнаго выбора пьесъ для перевода. 
Полежаевъ съ жадностю переводилъ водяныя «медитащи» Ла- 
мартина, которыя всего вЪрифе можно назвать «реторически- 
ми разглагольствованями». Онъ перевель ихъ съ полдюжину, 
и притомъ самыхъ длинныхъ. Переводы его прекрасны, и если 
чрезвычайно скучны, то это ужь вина Ламартина, а не По- 
лежаева. 

Мы выше сказали, что натура Полежаева была чисто субъек- 
тивная. Поэтому, настоящимъ его призвашемъ была лириче- 
ская поэзия, и вс$ попытки его на поэмы были весьма неудачны. 
Поэма его «Кортоланъ» отличается реторическимъ характеромъ; 
звучныхъ стиховъ въ ней много, но поэтическихъ весьма мало. 
Этому причиною и неразвитость его: онъ не понималъ ви духа 
римскаго народа, ни историчеекаго значен!я избраннаго имъ'ге- 
роя. И потому, содержаше его «Королана» —общия реториче- 
ектя мфета.То же можно сказать, не боясь ошибиться, и о другой 
его поэмЪ «Видфше Брута». Даже и лирическя его произведе- 
н!я, отличающеяея длиннотою, относятся къ такимъ же неудач- 
нымъ попыткамъ,_какъ напр. пьеса «Гременчугское кладбище». 
Впрочемъ, длинных лирическия произведеня и у какого-угодно 

поэта рфдко бываютъ хорошими произведен!ями. 
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Полежаевъ много писалъ въ сатирическомъ род — и это 
самыя неудачныя, самыя жалк!я его попытки. Таковы: «Иманъ 
Козелъ», «День въ МоеквЪ», «Кредиторы», «Чудакъ», «Ав- 
торъ и Читатель» и разныя мелочи. Вс онЪ отзываются дур- 
нымъЪ тономъ харчевенъ и простонародныхъ ресторацй, и мо- 
гуть восхищать своимъ остроумемъ развЪ ту почтенную пуб- 
лику, которая съ -господекими шубами на рукахъ приеутетву- 
еть къ корридорахъ театровъ и въ прихожихъ домовъ. Это про- 
исходило не отъ недостатка у поэта въ природномъ остроумии, 
а отъ того круга общества, въ которомъ онъ погубилъ свой та- 
лантъ, свое счаст!е и свою жизнь. Пьеска «Тарки» — показы- 
ваетъ, что онъ не чуждъ былъ юмористической веселости, но 
что ему не доставало лишь тонкаго эстетическаго такта при- 
лич. |, | 

Нельзя не пожелать, чтобъ люди, имфюще право на соб- 
ственность сочиненй Полежаева и такъ дурно издающие ихъ— 
издали бы ихъ опрятно, на хорошей бумагЪ, безъ искажения 
стиховъ , безъ грамматическихъ ошибокъ ‚ безъ опечатокъ, а глав- 
ное — съ разборомъ и съ толкомъ, исключивъ нелёпыя сати- 
ричесмя пьесы, о которыхъ мы говорили, и плоскя эпиграммы 
(«Картина», «Напрасное подозрёне»); надутыя и пустозвон- 
ныя торжественныя оды («Въ память благотворен», «Ген») 
и всЪф слабыя изъ мелкихъ лирическихъ пьесъ. Безъ этого хла- 
ма, книжка выйдетъ небольшая, за то прекрасная по содержа- 
ню и необходимая для каждаго любителя отечественной лите. 
ратуры. Можно, если угодно, включить въ нее ‘и «Оекара. 
Альескаго» и всЪ переводы изъ Ламартина и Делавиня, для 
почитателей этихъ поэтовъ и для образца способности Полежае - 
ва къ переводамъ; но въ такомъ случаЪ. всЪхъ ихъ должно со- 
единить въ одномъ отдфлЪф, въ концф КНИГИ, 8 мфшая съ мел 
кими пьесами. Можно включить въ нее и еске опыты — 
«Королана» и «ВидЪве Брута», какъ Фактъ ложнаго развития ' 
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сильнаго дарования, но опять съ усломемъ, чтобъ они были 
помфщены въ особомъ отдфлв. Вотъ перечень мелкихъ 
пьесъ, которыя могутъ войдти въ дфльное издавше сочинений 
Полежаева: «Посвящеше другу его А. П. Л—му»; «Морни и 
тнь Кормала» (изъ Осейана); ‹Вальтаеаръ»; «Море»; «Водо- 
Падъ»; «Живой Мертвецъ»; «Ожесточенный»; «Провидёе»; 
«Ципи»; «Погребеше»; «Вечерняя Заря»; .«ПФень плЪннаго 
Ирокезца » ; «Пфень погибающаго пловца » ; «Любовь ›; « ЗвЪзда»; 
«Зачфмъ задумчивыхъ очей»; «У меня ль молодца»; ‹Тамъ на 
небф высоко»; «Пышно льется свЪтлый Терекъ»; «Черкес- 
ск романеъ»; «Ночь на Кубани»; ‹ Черная Коса»; «Мертвая 
Голова»; ‹ Гаремъ »; ‹Табакъ»; «Тарки»; «Цыганка»; «Раска- 
ян!е»; «Лунный свЪтЪ» (изъ В. Гюго); «Ахалукъ»; «Призва- 
ве»; «Окно»; «Отрывокъ изъ Послашя къ А. П. Л—му»; 
«Черные глаза»; «Божий Судъ»; «Негодоваше»; «Грфшница»; 
«Грусть», «Долго ль будетъ вамъ безъ умолку идти», «Про- 
щаше»; «Узникъ»; «Баю-баюшки-баю». Сверхъ того, въ од- 
номъ московскомъ журналё, чуть ли не въ «Галатез» 1830 
года, былъ напечатанъ замфчательный по своему поэтическому 
достоинству отрывокъ изъ какого-то большаго стихотвореня 
Полежаева; мы не помнимъ его назвамя, но помнимъ стихи, 
которыми онъ начинается: 


. Иявъ тюрьм$... 
Передо мной едва горитъ 
Фитиль въ разбитомъ черепк$, . 
Съ ружьемъ въ ослабленной рукЪ, 
У двери дремлетъ часовой... 


Вотъ вее, что можеть и должно войдти въ порядочное изда- 
н!е стихотворений Полежаева (*). 


(*) Вполн8 раздвляя мнвн!е автора этой статьи, мы замфнили толь- 
ко длинныя водянистыя медитащи Ламартина и Делавиня, а равно 
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Отличительную черту характера и особенности поэзи По 
лежаева составляетъ необыкновенная сила чувства, евидЪтель 
ствующая о необыкновенной силЁ его натуры и духа, и необы- 
кновенная сила сжатаго выраженя, евидфтельствующая о не- 
обыкновенной сил его таланта, Правда, одна сила еще не все. 
составляетъ: важны подвиги, въ которыхъ бы она проявилась; ‚ 
Раппо одаренъ чрезвычайною силою, но играть чугунными ша- 
рами, какъ мачиками, еще не значитъ быть героемъ. Такъ; 
но вЪдь все же не Раппо ходить емотрЪть на людей и дивиться 
имъ, а толпы людей ходять смотрёть на его и дивиться ему. 
И въ сфер своихъ подвиговъ не выше ли онъ тфхъ людей, 
которые почитаютъ себя силачами, и кряхтя подъ тяжестю не 
по силамъ, надрываясь отъ ватуги, думаютъ удивлять людей 
силою |... Мы не видимъ въ Полежаев великаго поэта, кото- 
раго творетшя должны перейдти въ потометво; мы безпристрает- 
но высказали, что онъ погубилъ себя и свой таланть избыт- 
комъ силы, неуправляемой браздами разума; но въ то же вре- 
мя, мы хотфли показать, что Полежаевъ и въ падени замЪча- 
тельнфе тысячи людей, которые никогда не спотыкались и не 
падали, выше многихъ поэтовъ, которые превознесены ослЪп- 
лешемъ толпы, и что его падеше и поэзля глубоко поучитель- 
ны; мы хотфли показать, что источникъ всякой поэзи есть 
жизнь, что судьба веякаго могучаго таланта — быть предета- 
вителемъ извфетнаго момента общественнаго развитя, и что, 
наконецъ, могутъ падать только сильные, замЪчательные та- 
ланты... При другихъ уеловяхъ, поэзля Полежаева могла бы 


и Оскара Альескаго — весьма плохаго даже и въ переводномъ отно- 
‚ шеши (онъ переведенъ съ хранцузскаго) — нфсколько лучшими пе- 
реводами изъ 'Детуве. Для желающихъ же удостов®риться, дёйстви- 
тельно ли пьесы, не вошедшя въ наше издан!е, Въ плохи, что за- 
служиваютъ назване хлама — прилагаемъ въ концв полный списокъ 
ихъ съ обозначешемъ, гдв онё напечатаны. 
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развиться, разцвфеть пышнымъ цвфтомъ и дать плодъ стори- 
цею: возможность этого видна и въ томъ, что имъ написано при 
ложномъ его направлени, при неестественномъ развити. Мы 
необинуясь скажемъ, что изъ всЪфхъ поэтовъ, явившихся въ пер- 
вое время Пушкина, исключая геняльнаго Грибофдова, который 
образуетъ въ нашей литератур® особую школу, — несравненно 
выше везхъ другихъ и достойнфе вниманя и памяти — Поле- 
жаевъ и Веневитиновъ... Въ буйной и страдающей муз Поле- 
жаева можно примфнить эти стихи Пушкина: 


И мимо всЪхъ условй свЪта 
Стремится до утраты силъ, 

Какъ беззаконная комета 

Въ кругу расчисленномъ евЪтилъ... 


Комета — явлене безобразное, если хотите, но ея страшная 
красота для каждаго интереснфе мгновеннаго блеска падучей 
звЪзды , случайно возникающей и безъ елфда исчезающей на 
горизонт$ ночнаго неба... 


ть 


СТИХОТВОРЕНТЯ 


А. ПОЛЕЖАЕВА. 
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ДРУГУ МОЕМУ А. П. Л... У. 


Безцфнный другъ счастливыхъ дней, 
Вина святаго упованья 

Души измученной моей 

Подъ игомъ грусти и страданья, — 
Мой вЪрный другъ, мой н5фжный братъ 
По сил$ тайнаго влеченья, 

Кого со мной не разлучатъ 

Временъ и мфетъ сопротивленья, — 
Ёто для меня и былъ и есть 

Одинъ и все, — кому до гроба 

Не очернятъ меня ни лесть, 

Ни зависть черная, ни злоба, — 
Кто овладфлъ, какъ чародЪй, 
Моимъ умомъ, моею думой, — 

Къмъ снова ожилъ для людей 
(Страдалецъь мрачный и угрюмой — 
Безцфнный другъ, прими плоды 
Моихъ задумчивыхь мечтанй, 
Минутной рЪзвости ел$ды # 
И цфиь печальныхь вепоминаний ! 
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Ты не найдешь въ моихъ стихахъ 
Веселыхъ звуковъ пфенопфнья : 
Они родятся на устахъ 

Пвцовъ любви и наслажденья. .. 
Уже давно чуждаюсь я 

Ихъ благодатнаго привЪта, 
Давно въ стихи шумной свЪта 
Не вижу радостнаго дня; 

Пою, разсфанный, унылой, 

Въ степяхъ далекой стороны, 

И пробуждаю надъ могилой 
Давно утраченные сны. 

Одну тоску о невозвратиомъ, 
Гонимый лютою судьбой, 

Въ движеньи груетномъ и праятномъ, 
Я изливаю предъ тобой! 

Но ты, понявши тайну друга, 
Оцфнишь сердце выше словъ 

И не емфнишь моихъ стиховъ 
Стихами рЪфзвыми досуга 
Другихъ, счастлив Йшихъ пЪфвцовъ. 


Крёпость Грозная, 
7 февраля 183? г. 


м - 
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ГР ШНИЦА. 


И говорять ему: «Она 

Была въ грЪх$ уличена 

На самомъ м$етз преступленья; 

А по закону, мы ее 

Должны казнить безъ сожальнья : 
Скажи намъ мнЪНе свое. » 

И на лукавое воззванье, 

Храня глубокое молчанье, 

Онъ нфчто — грустенъ и унылъ — 
Перстомъ божественнымъ чертилъ, 
И наконецъ" сказалъ народу: 

«Даю вамъ полную свободу 
Исполнить праотцевъ законъ; 

Но гдЪ тотъ праведный, гд онъ, 
Который первый на блудницу 
Подниметъ тяжкую десницу?» — 
И вновь писалъ Онъ на землЪ... 
Тогда, съ печатью поношенья 

На обезславленномъ челф, ъ 
Сокрылись дЪти ухищренья — 
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Й предъ лицомъ его одна 

Стояла грЬшная жена. 

И Онъ, съ улыбкой благотворной, 
Сказалъ: «Покинь твою боязнь. 

Гдф твой еинедрюнъ упорной? 

Ёто осудилъ тебя на казнь?» 

Она въ отвфтъ: — Никто, Учитель! — 
«И такъ и я твоей души 

Не осужу», сказалъ Спаеитель: — 
«Иди въ свой домъ, и не грЪфши. » 
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МОРЕ. 


Я видлъ море — я измфрилъ 
Очами жадными его; 

Я силы духа моего 

Передъ лицомъ его повЪрилъ. 

«О море, море! — я мечталъ 

Въ раздумьи грустномъ и глубокомъ, — 
Кто первый мыслилъ и стоялъ 

На берегу твоемъ высокомъ ? 

Кто, неразгаданный въ вЪкахъ, 
Замфтилъ первый блескъ лазури, 
Войну громовъ и ярость бури .: 
Въ твоихъ младенческихъ волнахъ? 
Кула исчезли другЪ за другомъ 
Твоихъ владфльцевъ племена, 

О коихъ вЪеть намъ предана 
Однимъ злопамятнымъ досугомъ ? 


о ооо фо ооо Фо о © 


Всегда ли, море, ты почило 
Въ скалахь, висящихъ надо мной ? 
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Или невЪдомая сила, 

Враждуя съ мирной тишиной, 
Не разъ твой образъ измЪнила? 
Что ты? откуда? изъ чего? 
Игра случайная природы, 

Или оруде свободы, 
Воззвавшей все изъ ничего? 
Надолго ль влажная порфира 
Твоей безетрастной красоты 
Осуждена блистать для мира 
Изъ нфдръ бездонной пуетоты? ...» 


Вотъ тайный плодъ воображенья 
Души волнуемой тоской, 

За мигъ невольный восхищенья 
УПередъ пучиною морской!... 
Я вопрошалъ се. ‚. Но море, 
Подъ знойнымъ солнечнымъ лучомъ, 
Сребрясь въ узорчатомъ уборф, 
Межь тьмъ лелВялось кругомъ 
Въ своемъ покоф роковомъ. 
Черезъ разсыпанныя волны 
Катились груды новыхъ волнъ, 
И между нихъ, отваги полный, 


Нырялъ предъ бурей утлый чолнъ... 


Счастливецъ, знаешь ли ты цфну 
Смфшнаго счастья твоего ? 

Смотри на чолнъ —— ужь нфтъ его: 
Въ отвагф онъ нашелъ изм$ну ! | 


Въ другое время, на брегахъ 
Балтйскихъ водъ, въ моей отчизнз, 
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Красуясь цвфтомъ юной жизни, 
Стоялъ я нёкогда въ мечтахъ; 

Но тв мечты мнЪф сладки были: 
Онф привЪфтно сквозь туманъ, 
Какъ за волной волну, манили 
Меня въ житейский океанъ,, 

И я поплыль... О море, море! 
Когда увижу берегъ твой? 

Или, какъ чолнъ залетный, вскорЪ 
Сокроюсь въ безлнЪ гробовой?... 


—————ы—— 
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ВАЛТАСАРЪ. 


Царь на тронф сидитъ; 
Передъ нимъ и за нимъ 
Съ раболфпетвомъ нёмымъ 
Рядъ сатраповъ етоитъ. 
Драгоцфнный чертогъ 

И блеститъ и горитъ, 

И земной полубогъ 

Пиръ устроить велитъ. 
Золотая волна 

Дорогаго вина 

НЪжитъ чувства и кровь; 
Звуки лиръ, юныхъ дЪвъ 
Сладострастный напёвъ 
Возжигаютъ любовь. 
Упоенъ, восхищенъ,- 
Царь на трон сидитъ,— 
И торжественный тронъ 
Й блеститъ и горить... 
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Вдругъ невфдомый страхъ 
У царя на чель, 

И унывье въ очахъ, 
Обращенныхъь къ стён$. 
Умолкаетъ звукъ лиръ 

И веселыхъ р$чей, 

И разстроенный пиръ 
Видить — ужасъ очей! — 
Огневая рука 
Иеполинскимъ перстомъ, 
На стнф предъ царемъ, 
Начертала слова. 


Й никто изъ мужей, 

И царевыхъ гостей, 

И искусныхъ волхвовъ 
Силы огненныхъ еловъ 
Изъяснить не возмогъ. 

И земной полубогъ 
Омрачился тоской... 

И Еврей молодой 

Къ Валтасару предсталъ 
И елова прочиталъ: 
«Мани, векелз, фаресс, 
Вотъ слова на стфн%; 
Волю Бога небесъ 
ВозвЪщаютъ онф. 

Мани значитъ: монархъ, 
Кончилъ царствовать ты ! 
Градъ у Персовъ въ рукахъ — 
Смыслъ середней черты; 


*^4 
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Фаресз—третье—гласитъ : 
НынЪ будешь убить | » 


Рекъ-—исчезъ... Изумленъ, 
Царь не вфритъ мечт%; 

Но чертогъ окруженъ 

И... онъ мертвъ на щит. 


МОРНИ И ТЪНЬ КОРМАЛА. 


(Из Оссзана.) 


МОРНИ. 


Владыко щитовъ, 
Мечей сокрушитель 

Й сильныхъ громовъ 

Й бурь повелитель ! 
Война и пожаръ 

Въ Арвен$ пылаютъ, 
Арвену Дунскаръ 

И смерть угрожаютъ. 
Реки мнЪ, о тфнь 
Обители хладной! 
Падетъ ли въ сей день 
Дунекаръ кровожадной? 
Твой сынъ тебя ждетъ, 
Надеждою полный. 

И море реветъ 

И пфнятея волны, 
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Иепуганный вранъ 
АЛетитъ изъ стремнины, 
Простерея туманъ 

На лЪеъ и долины, 
Эеиръ задрожалъ, 
Спираются тучи... 

Не ты ли, Кормалъ, 
Несешься, могучий ? 


ТЪНЬ. 


Чей гласъ роковой 
Тревожить дерзаетъ 
Мой хладный покой? 


МОРНИ. 


Твой сынъ вопрошаетъ, 
Царь молю, тебя! 
Неистовый воинъ 
Напалъ на меня — 
Онъ казни достоинъ. 


ТБНЬ. 
Ты просишь... 
МОРНИ. 


Меча ! 
Меча твоей длани, 
Отъ молн луча! 
Какъ бурю во брани, 
Узришь меня съ нимъ:. 
Онъ страшно заблещетъ’ 
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На пагубу злымъ ; 

Сынъ горъ затрепещетъ, 
Сраженный, падетъ— 
И Морни воздвигнетъ 
Трофеи побфдъ... 


ТВНЬ. 


Прими—да погибнетъ!... 
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БОЖ[Й СУДЪ. 


Ееть духи зла — неистовыя чада 
Благословеннаго Творца ; 

Удьль ихъ— грусть, отчаянье— отрада, 
А жизнь —мученье безъ конца. 


Въ велиюй часъ рожденя вселенной, 
Когда извлекъ Всевыший перстъ 

Изъ тьмы вЪковъ, эвиръ одушевленной 
Для хора солнцевъ, лунъ и зв®здъ, — 


Когда Творецъ торжеетвенное слово, 
Въ премудрой благоети, изрекъ: 

«Да будетъ прахъ величя оеновой |» 
И всталъ изъ праха человфкъ, — 


Тогда, предъ нимъ евфтлы, необозримы 
Разстлались гордо небеса, 

И юный м!ръ, какъ сынъ его любимый, 
‚Былъ весь -— волшебная краса. 
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И ярче звфздъ и солнца золотаго, 
Какъ 1орданемя струи, 

Вокругъ его — Влаетителя Святаго — 
`Вились архангеловъ рои; 


И пышный сонмъ небесныхъ леглоновъ 
Былъ ясенъ, святъ передъ Творцомъ, 
Й на скрижаль божественныхъ законовъ 
Взиралъ съ потупленнымъ челомъ. 


Но чистый огнь невинности покорной 
Въ сынахъ безсиертя потухъ — 

Й грозно палъ, съ гордынею упорной, 
Высомй умъ, высоюй духъ. 


Свершился судъ!... Могучая дееница 
Подъяла молнии и громъ— 

Й пожрала подземная темница 
Богоотверженный Содомъ!... 


Съ тьхь поръ, враги прекраснаго созданья 
Таятея горестно во игл — 
Й мучить ихъ, и жжетъ безъ состраданья 
Цечать проклятья на челф. 


Напрасно ждутъ, преступные, свободы: 
Они противны небесамъ — 

Не долетитъ въ объятия природы 

Ихъ недостойный еим!амъ ! 
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ПОГРЕБЕНГЕ. ` ь 


Я видЪлъ смерти лютый пиръ — 
Обрядъ унылый п@ребенья: 

Младая дЪва вфчный миръ 

Вкусила въ мгл уничтоженья. 

Не длинный рядъ экипажей, 

Не черный флеръ и не кадилы, 

Не сонмъ придворныхъ и пажей 

За ней тфенились до могилы, — 
Ахъ, нътъ! простой досчатый гробъ 
Несли чредой ея подруги, 

И безъ затёйливой прислуги 

Шелъ впереди приходеюй попъ. 
Семейный крутъ и, въ день печали, 
Убитый горестью женихъ, 

Среди ровесницъ молодыхъ 

Съ слезами гробъ сопровождали. 

И воть уже духовный врачъ 
Отифль послфднюю молитву, 

И вотъ сильнфе вопль и плачъ... 

И смерть окончила ловитву ! 
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Звучитъ протяжно звоню гвоздь, 
Сомкнулась смертная гробница — 
И предалась, какъ новый гость, 
Землф безчувственной дЪвица. 

Я видфлъ вее, въ нмой тиши 
Стоялъ у пагубнаго ифста, 

И въ глубин моей души 
Сказалъ: прости, прости, невъета ! 
Невольно мною овладфлЪ 

Какой -то трепетъ чудной силой, 
И я съ таинетвенной могилой 
Разстатьея долго не хот®лъ. 

МнЪ приходили въ это время 

На мысль невинныя мечты, 

И грусти сладостное бремя 
Принесъ я въ память красоты 

Я зналъ ее—она, играя, 

Цвфтокъ недавно мнЪ дала, 

И вдругъ, блфднЪя, увядая, 

Какъ цвть даренный, отцвЪла. 
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ИЪСНЬ ПЛЪННАГО ИРОКЕЗЦА. 


Я умру! На позоръ палачамъ 
Беззащитное тЪло отдамъ ! 
Равнодушно они, 
Даля забавы дфтей, 
Отдирать отъ костей 
Будутъ жилы мои! 
Обругаютъ, убьютъ 
И мой трупъ разорвутъ | 


Но стерплю, не скажу ничего, 

Не наморщу чела моего! 
И, какъ дубъ вЪковой, 
Неподвижный отъ стрёлъ, 
Неподвиженъ и емЪлЪъ, 
Ветрфчу мигъ роковой, 
И, какъ воинъ и мужъ, 
Перейду въ страну душъ. 
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Передъ сонмомъ тфней воспою 
Я беземертную гибель мою! 
И разеказъ мой плнитъ 
Ихъ внимательный слухъ, 
И воинственный духъ 
Стариковъ оживитъ, 
И пройдетъ по устамъ 
Слава громкимъ дЪламъ. 


И рекутъ они въ голоеъ одинъ: 
«Ты-— достойный прапрадЪловъ сывъ | » 
Совокупной толпой | 
Мы на землю сойлемъ 
И въ родныхъ разольемъ 
Пылъ вражды боевой; 
Побфдимъ, поразимъ 
И врагамъ отомстимъ! 


Я умру! На позоръ палачамъ 
Беззащитное тфло отдамъ! 
Но, какъ дубъ вЪковой, 
Неподвижный отъ стрёлъ, ` 
Я, недвижимъ и смЪлЪъ, 
Встрёчу мигъ роковой! 


Подъ тфнью дуба вЪковаго, 

Въ скал пустынной и крутой 
Сидитъ врагъ путника ночнаго — 
Черкесъ красивый и младой. 

Но онъ не замыселъ лукавой 
Таитъ во мракф тишины, 

Не дышетъ гибельною славой, 

Не жаждетъ сфчи и войны. 
Томимый нфгой сладоетраетной, 
Черкесъ любви минуту ждетъ 

И такъ, въ раздумьи о прекрасной, 
Свою тоску перелаетъ: 


«Близка, близка пора свиданья! 
Давно кипитъ и стынетъ кровь, 
И проситъ вЪфрная любовь 
Награды сладкой за страданья. 
Гдь ты? спъши ко мн%, спфши, 
Джембе — душа моей души ! 
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«Покойно все въ аулЪ сонномъ, 
Оставь ревнивыхъ стариковъ! 

Они узр$ть твоихъ слёдовъ 

Не могутъ въ мрак благосклонномъ. 
Гд® ты? спши ко мнф, спъши, 
Джембе — душа моей души! 


«ЭвЪзда любви роднаго края, 

Ты цфлый м!ръ въ моихъ очахъ! 
Въ твоей груди, въ твоихъ устахъ 
Заключена вся прелесть рая! 
Взошла луна-—— сп$ши, спфщи, 

О два — жизнь моей души | › 


И вдругъ, какъ вътеръ тиховЪйной, 
Она явилась передъ нимъ — 

И обняла рукой лилейной 

Съ восторгомъ пылкимъ и нёмымъ, 
И лобызаетъ съ нЪгой томной 

И шепчетъ : «милый, я твоя | › 

И вздохъ невольный и нескромной 
Волнуетъ сильно грудь ея... 

Она его!... Но что мелькнуло 
Въ сфдой ущелин® скалы? 

Что зазвенфло и сверкнуло 

Среди густой, полночной мглы ? 
Кто блещетъь шашкой обнаженной, 
Внезапно съ юношей сразясь? 

Чей слышенъ голосъ разъяренной : 
«Умри, съ злодфйкой не простясь ?» 
Ея отецъ... Отрады ночи 

Старикъ безсонный не вкусилъ; 
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Онъ подозрительныя очи 

Съ преступной дфвы не сводилъ ; 

Онъ замфчалъ ея движенья, 

Ея таинственный побЪгъ, 

И въ первый пылъ ожесточенья 

Дни обольстителя пресзкъ... 

Но гдф она? Какую долю 

ЕЙ злобный рокъ опредфлилъ ? 

Ужель на вЪчную неволю 

Отецъ жестокй осудилъ, 

И изнывая въ заточеньи 

Добычей гнфва и стыда, 

Погибнетъ въ жалкомъ погребеньи 

Любви виновной красота? 

Что съ ней?... Увы! вотъ диюй камень 
Стоить надъ гробомъ у скалы: 

Тутъ евЪтлыхъ дней несчастный пламень 
Давно погасъ для вфчной тьмы ! 

Въ тотъ самый мигЪъ, какъ другъ прекрасный 
Въ крови кь ногамъ ея упалъ, 

Послёде!Й вздохъ, прощальный, страстный, 
Ствениль въ груди ея книжаль... | 


ОСУЖДЕННЫЙ. 


Я осужденъ къ позорной казни — 
Меня законъ приговорилъ; 

Но я печальный мракъ могилъ 

На плахЪ ветрЪчу безъ боязни, 
Окончу дни мои, какъ жилъ. 


Къ чему раскаянье и слезы 
Передъ безчувственной толпой, 
‚ Когда назначено судьбой 
Мн слышать вопли и угрозы 
И гуль проклят!й за собой? 


Давно душой моей матежной 
Какой-то демонъ овладЪль, 

И я зловфщй мой удфлъ, 
Неотразимый, неизбЪжной, 
Въ дали туманной усмотрЪлЪъ : 


60 


Не розы свфтлаго Паеоса, 
Не ласки гурй въ тишинф, 
Не искры ахонта въ винф, 
Но смерть, скира и колеса 
Веегда мн® грезились во снф. 


Меня постигла дума эта 

И ознакомилась со мной, 

Какъ холодъ съ южною весной, 
Или— Фантазия поэта 

Съ унылой сЪверной луной. 


Мои утраченные годы 

Текли какъ бурные ручьи, 
Которыхъ мутныя струи 

Не серебрятъ, а пфнятъ воды 
На лон® илистой земли. 


Они рвались, они бЪжали 

Къ невфрной цфли безъ препонъ; 
Но быстрый бфгъ остановленъ, 
И мнЪ размахъ холодной стали 
Готовитъ праведный законъ. 


Взойдетъ она, взойдетъ, какъ прежде, 
Заутра ранняя звфзда — 

Проенется неба красота, 

Но яи небу и надежд» 

Скажу : простите навсегда | 
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Взгляну съ улыбкою печальной, 

На этотъ мръ, на этотъ домъ, 

ГдЪ я быль съ ечастьемъ незнакомъ, 
ГдЪ я, какъ Факелъ погребальной, 
Горъль въ безмолвти ночномъ ; 


Гдф, можетъ-быть, ‚суровой дол 
Я чфиъ-то свыше обреченъ, 

ГдЪ я страстями заклейменъ, 
Гдв чфмъ-то свыше, поневолъ, 
Я былъ на время заключенъ ; 


Гд% я... Но что!... толна народа 
Уже кипитъ на площади, 

Я слышу: «узникъ, выходи!» 
Готовъ — иду! — Прости природа ! 
Палачъ, на казнь меня веди! 


$5 
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ТЕРЕКЪ. 


Нышно льетея свфтлый Терекъ 
Въ мирномъ лонф тишины; 
ДЪвы юныя на берегъ 

Вышли ветрфтить пиръ веены. 


Вижу игры, слышу ропотъ 
Сладкозвучныхъ голосовъ, 
Слышу р$звый, легюй топотъ 
РазноцвЪтныхъ башмачковъ. 


Но мой взоръ не очарованъ, 
И блеститъ не для побфдъ — 
Онъ тобой однимъ окованъ, 
Алый шелковый бешметъ ! 


Образъ дфвы недоетупной, 
Образъ строгой красоты, 

‚ Думой грустной и преступной 
Отравиль мои мечты. 
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Для чего у страсти пылкой, 
Чародфйной силы нЪтъ 
Превратитьея невидимкой — 
Въ алый шелковый бешметъ? 


Для чего покровъ холодной, 
А не чувство, не любовь, 
Обнимаетъ, жметъ свободно 


Гибк! станъ, живую кровь |. 


— 
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ЧЕРНАЯ КОСА. 


Тамъ, гдф евистяшия картечи 
Метала бранная гроза, 

Лежить ВЪ пыли, на полф сфчи, 
Въ три грани черная коеа. 

Она въ крови и безъ отвЪфта, 

Но тайный голосъ произнесъ: 
«Булатъ, противникъ Магомета, 
Меня съ главы дфвичей снесъ! 
Гордясь краеой неприхотливой, 
Въ родной свободной сторонф, 
Чело невинности стыдливой 
Владфло мною въ въ тишин$. 
Еще за часъ до грозной битвы 
(ъ врагомъ отечественныхъ горъ 
Пылалъ въ жару. святой молитвы 
ЗвЪзды Чиръ-Юрта ясный взоръ. 
Надежда храбрыхъ на Пророка 
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Отваги буйной не спасла, 
Ияво прахъ, вел5ньемъ рока, 
Скатилась съ юнаго чела. 
Оставь меня!... Кого лелфетъ 
Украдкой нЪжная краеа, 

Тому на серлце грусть навфетъ 
Въ три грани черная коса»... 
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У меня ль молодца, 
Ровно въ двадцать лфтЪ, 
Со бфла со лица 

Спалъ руманый цвЪфтъ, 


Черный волосъ кольцомъ 
Не бъжитъ съ плеча, 

На ремн® золотомъ 
Нётъ грозы-меча, 


За желфзнымЪ щитомъ 
Нътъ копья-огня, 

Подъ черкеескимъ сФдломъ 
Н»тъ етр6лы-коня, 


‚ Нвтъ перетней дорогихъ 
Подарить милой! 

Безъ невфсты женихъ, 
Безъ попа надой. .. 
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Разступись, разетупиеь, 
Мать-сыра-земля | 
Прекратись, прекратись, 
Жизнь-тоска моя! | 


Лишь по ней, по милой, 
Красенъ бфлый евЪтъ; 
Безъ милой, дорогой, 
Счаетья въ мрЪ нЪть | 
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ЛУННЫЙ СВЪТЪ. 


(Изз Виктора Гюю.) 


Въ водахъ полусонныхъ играла луна; 
Гаремъ оевфжило дыханье свободы. 

На яеное небо, на свЪтлыя воды 

Султанша въ раздумьВ глядитъ изъ окна. 
Внезапно гитара въ рук$ замерла — 

Какъ будто протяжный и жалобный ропотъ 
Раздалея надъ моремъ... Не конекой ли топотъ? 
Не шумъ ли глухой удалаго весла. 

Не птица ли ночи широкимъ крыломъ 
Разсфкла зыбучей волны половину? 

Не духъ ли лукавый морскую пучину 
Тревожитъ, безеонный, въ покоф ночномъ 7 
Кто нагло смзется надъ робостью женъ? 
Кто море волнуетъ?... Не демонъ лукавой, 
Не тяжюя весла ладьи величавой, 

Не птица ночная!... Откуда же онъ, 
Откуда протяжный и жалобный стонъ”... 
Вотъ грозный мфшокъ... голубая волна 

Въ немъ члены живые и топитъ, и носить, 
И будто пощады у варваровъ проситъ... 

Въ водахъ полусонныхъ играла луна. 
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Долго ль будетъ вамъ безъ умолку идти, 
Проливные, безотрадные дожди? 

Долго ль будетъ вамъ увлаживать поля? 
Осушится ль скоро мать-сыра-земля, 
Тихй вфтеръ свЪж воздухъ растворитъ 
И въ дубравф соловей заголоситъ ; 

И придетъ ко мн%, мила и хороша, 
Юный другъ мой — краена-дфвица-душа : 


Соловей мой, соловей, 

Ты отъ бури и дождей, 

Ты оть пасмурныхъ небесъ 
Улетфлъ въ дремучй лБеъ! 
Ты не свищешь, не поешь — 
Солнца яенаго ты ждешь ! 
Дфва, дЪвица моя, 

Ты оть бури и дождя, 

И печальна и груетна, 

Въ терему схоронена | 

Къ другу милому нейдешь — 
Солнца яснаго ты ждешь! 
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Перестаньте же безъ умолку идти, 
Проливные, безотрадные дожди! 

Дайте ведру, дайте солнцу проглянуть ! 
Пусть, какъ прежде, и прекрасна и пышна, . 
Воцарится благотворная веена, 
Разольется въ звонкой пени соловей — 
И я снова, сладостраетнЪй и звучн?й, 
Расцфлую очи дфвицы моей. 
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МЕРТВАЯ ГОЛОВА. 


Изъ-за черныхъ облаковъ 
Блещетъ мфеяцъ въ вышинЪ, 
Видны ВЪ ставкЪ казаковъ 
Десять кошй при лунф. 
Отчего жь она темна, 

Что не свЪтится она, 

Сталь десятаго копья? 

Что за призракъ вижу я, 
При обманчивой лунЪ, 

На таинетвенномъ копьф? 
О, не призракъ |на яву 
Вижу вражесый укоръ — 
Безобразную главу 

Сына брани, сына горъ. 
ВъЪчный сонъ ея уд®лъ 

На отеческихъ поляхъ; 

На убйетвенныхъ мечахъ 
Онъ къ ней рано прилетфлъ. 
Пять ударовъ острия 
Твердый черепъ разнеели, 
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Муку смерти затая, 

Очи кровью затекли; 

Силу дивную бойца 
Злобный генй превозмогъ, 
Трупъ холодный мертвеца 
Въ землю съ честю не легъ. 
И глава его темнитъ 
Сталь десятаго копья, 

И душа его парить 

Къ новой сферф быти... 
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УЗНИЕТЪ. 


За, рьшеткою, въ четырехъ стфнахъ 

Думу мрачную и любимую 

Вепомнилъ молодецъ, и въ такихъ словахъ 
Выражалъ онъ грусть нестерпимую : 


ь 


«Охъ ты, жизнь моя молодецкая ! 

Отъ меня ли, жизнь, убфгаешь ты, 
°Какъ бфжитъ волна москвор$цкая 

Оть широкихъ стнъ каменной Москвы ! 


«Для кого же, недоброхотная, 
Противъ воли я часто ратовалъ, 
Ночь, красавица беззаботная, 

День обманчивый, я васъ радовалъ? 


«Кто видалъ, когда на лихомъ кон 
Проносился я степью знойною, — 
Какъ сдружился я, при сЪдой лунЪ, 
Съ смертью раннею, безпокойною ?— 
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«Какъ таинственно заговаривалъ 
НПулю вфрную и метелицу, 

И приласкивалъ и умаливаль 
Пенаглядную красну-дфвицу ? — 


«Штофы, бархаты, ткани цвЪтвыя 
Саблей острою ей отм$ривалъ, 

И заморсюя вина свЪтлыя 

Въ чашахъ недруговъ послф изнивалъ? 


«Знали всф меня: знали старъ и младъ, 
И широюй долъ, и дремуч лЬсъ; 
А теперь на мн% кандалы гремятъ, 
Вмифето пфсенъ я слышу звукъ желфзъ. 


‹Воля-волюшка драгоц$нная | 
Появись ты мн$ несчастливому, 
Благотворная, обновленная — 

Не отдай судьф справедливому |...» 


Такъ онъ, молодець, въ четырехъ стфнахъ, 
Стражф передалъ мысль любимую; 
Излилаеь она, замерла въ устахъ, 

И кто понялъ грусть нестерпимую?. .. 


1 
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ПРИЗВАНТЕ. 


Въ луш$ горитъ огонь любви — 

Я жажду наслажденья. 
0, милый мой, лови, лови 

Минуту заблужденья ! 
Явись. ко мнф — явись, какъ духЪ 

Нежданный, безпощадной, 
Пока томится, ноетъ духъ 

Въ надежд$ безотрадной,— 
Пока играетъ на чел 

Румянецъ прихотливой, 
И вижу я въ туманной мгл$ 

Звфзду любви ечастливой | 
Я жду тебя — я вся твоя; 

Покрой меня лобзаньемъ, 
И полно жить — и тихо я 

Сольюсь съ твоимъ дыханьемъ ! 
Въ душ горитъ огонь любви — 

Я жажду наслажденья; 
О, милый мой, лови, лови 

Минуту заблужденья ! 


Тамъ, на небЪ высоко, 
СвЪтить солнце безъ лучей, 
Такъ отъ друга далеко, 
Гаенетъ свЪть моихъ очей |... 
У косящата окна 
Раскрасавица сидитъ; 
Призадумавииеь, она 

Буйну взтру говоритъ: 

«Не шуми ты, не шуми, 
Буйный вфтеръ, подъ окномъ; 
Не буди ты, не буди 

Груети въ сердцф ретивомъ; 
Не тверди мн$, не тверди 
Объ измфнник$ моемъ ! 
ИзмЪнилъ мнф, измЪнилъ, 
Мой губитель роковой ; 
Насмфялся, пошутилъ 

Надъ моею простотой, 

Надъ дЪвичьей красотой | 

Я погибла бы, душа, 
Краена-дфвка, отъ ножа; 

Я погибла бъ оть руки, 
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А не съ горя и тоски. 

Ты убей меня, убей, 
Ненавистный мой злодфй! 

Я сказала бы ему, 

Милу другу своему: 

«Не жалфю я себя, 
Ненавижу я тебя — 

Лей и пей ты мою кровь, 
Утуши мою любовь !... » 

Не шуми жь ты, не шуми, 
Буйный вЪтеръ надо мной! 
Полети ты, полети 

Вдоль дороги столбовой ; 

По дорогф столбовой 
Скачетъ воинъ молодой — 
Налети ты на него, 

На тирана моего ; 

Просвищи, какъ жалый стонъ, 
Прошепчи ему поклонъ 

Отъ выеокихъ отъ грудей, 
Отъ заплаканныхъ очей, — 
Чтобъ онъ помнилъ 0бо мнф 
Въ чужедальней сторон$ ; — 
Чтобы, еъ лютою тоской 
Вспоминая, воздохнулъ 

И, съ горючею слезой, 

На кольцо мое взглянулъ, — 
Чтобъ глядфлъ онъ на кольцо, 
Какъ на друга прежнихъ дней, 
Какъ на бЪлое лицо 

Бфдной дЪвицы своей !...» 


а 


ЦЫГАНКА. 


Кто идетъ передъ толпою 
По широкой площади 

° Съ загорфлой красотою 

На щекахъ и на груди? 
Подъ разодраннымъ покровомъ, 
Проницательна, черна — 
Кто въ величии суровомъ 
Эта дивная ‘жена? — 
Вьются локоны небрежно 
По нагимъ ея плечамъ, 
Искры наглоети мятежно 
РазбЪжались по очамъ, — 
И страшнЪй ударовъ с$чи, 
Какъ гремучая р$ка, 
Льются сладостныя рЪчи 

У безетыдной съ языка ? — 
Узнаю тебя, вакханка 
Незабвенной старины: _ 

Ты — коварная цыганка, 
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Дочь свободы и весны ! 
Подъ узлами бФдной шали 
Ты не скроешь отъ меня 
Ненавистницу печали, 
Друга радоетнаго дня! 

Ты знакома вдохновенью 
Поэтической мечты, 

Ты дарила наслажденью 
АФриканске цвЪты ! 

Ахъ, я помню... Но ужасно 
Всиоминать лукавый сонъ: 
Фараонка, не напраепо 
Таготитъ мн$ душу онъ! 
Пронеслась съ годами сила, 
Я увалъ, и на яву 

Мн рука твоя вручила 
Приворотную траву! 
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ЛЮБОВЬ. 


Свершилось ЛилетЪ 
Четырнадцать л5тъ — 
МилЪе на свЪтЪ 
Красавицы нётЪ. 
Улыбкою — радость 
И счастье даритъ; 

Но ечаст!я сладость 
Лилеты бЪжитъ. 

Не лестны унылой 2 
Толпы жениховъ, 

Не радостны милой 
Веселья пировъ :_ 

Въ кругу ли бываетъ 
Подругъ молодыхъ — 
Й томноесть сяетъ 

Въ очахъ голубыхъ; 
Одна ли въ прятномъ 
Забвеньи она— 

Вездф непонятнымъ 


——_ 


—— 5. 
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еланьемъ полна. 
Въ природ прекрасной 
Чего-то ей нЪтъ; 
Какой-то неясный 
ЕЙ мнится предметъ. 
Невольная скука 
ДФвицу крушить 

Й тайная мука 
Волнуетъ, томитъ. 
Ахъ, юныя лфта! 
Ахъ, пылкая кровь! 
Лилета, Лилета, 
Вфдь это — любовь! 
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ОКНО. 


Тамъ, надъ быетрою р$кой, 
Есть волшебное окно, 
Бфлоснфжною рукой 
Открывается оно. 

Груди полпыя дрожать 
Изъ-подъ тфни полотна, 
Очи свЪтлыя блестятъ 

Изъ волшебнаго окна. 


И склонясь на лскотокъ, 

Подъ весений вечерокъ, 

Миловидна, хороша, 

Смотритъ дЪвица-душа. 
Улыбнется—и природа расцвфтетъ, 
И праятн$й соловей въ саду поетъ, 

И налъ ручкою. лилейной 

Вьется вЪтеръ тиховЪйной, 

И порхаетъ, 
И четаетъ 
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Съ сладострастною мечтой 
Надъ дфвицей молодой 
Но лишь только опускаеть раскрасавица окно — 
Все надъ Терекомъ суровымъ и мертво и холодно. —„ 
Улыбнись, душа-дфвица, 
Улыбнись, моя любовь, 
Й вечерняя зарница 
Освфтитъ природу вновь! 
Нётъ! жестокая не елышитъ 
Робкой жалобы моей, 
И въ груди ея не пышетъ 
Пзамень нфги и страстей. 
Будеть время, равнодушная краса, 
Разнесется отъ печали св$тлорусая коса! 
Сердце пылкое, живое, 
Загруетитъ во тьмф ночной, 
Й страдаше чужое 
Ознакомится съ тобой, — 
Й откроешь ты ревниво 
Потаенное окно, 
Но любви нетери$ливой 
Пе дождется ужь оно. 
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БАЮ - БАЮШКИ - БАЮ. 


Въ темной горниц® постель, 
Надъ постелью колыбель — 
Въ колыбели, съ полуночи, 
Бьется, плачеть что есть мочи, 
Безпокойное дитя. 

Вотъ, лампаду засвЪътя, 
Чернобровка молодая 
Суетится, припадая 

БЪлой грудью къ крикуну, 
И лелЪетъ, и ко сну 
Избалованнаго клонитъ, 

И поетъ, и тихо стонетъ 
На чувствительный распЪвъ 
Девяноетолтнихъ дёвЪ: 


«Да усни же ты, уени, 
Мой хороший молодецъ! 
Угомонъ тебя возьми, 
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О, постылый сорванець ! 
Баю-баюшки-баю ! 


«Ужь и есть ли гдЁ такой 
Сизокрылый голубокъ, 
Ненаглядный, дорогой, 

Какъ мой миленьюй сынокъ? 
Баю-баюшки-баю ! 


«Во зеленомъ во саду 
Нрасно вишенье растеть; 
По широкому пруду 

Бфлый селезень плыветъ... 
Баю-баюшки-баю | 


«Словно вишенье руманъ, 
Словно селезенв онъ бъль — 
Да уени же ты, буянъ! 

Не кричи же ты, пострфль!... 
Баю-баюшки-баю ! 


«Я на золотВ кормить 
Буду сына моего, 

Я доетану, такъ и быть, 
Царь-дЪвицу для него... 
Баю-баюшки-баю ! 


«Будетъ важный человЪкъ, 

Будеть вынъ мой генералъ ... 
Ну, заснулъ... хоть бы на ВЪКЪ, 
Побери его провалъ |» 
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СвЪфтъ потухъ надъ генераломъ, 
Чернобровка покрываломъ 
Обернула колыбель, 

. И ложится на поетель... 

Въ темной горницф молчанье; 
Только тихое лобзанье 

И неяеныя слова 

Были слышны раза два... 
ПослЪ, тЪнью боязливой 
Кто-то, чудилося мн, 
Осторожно и счастливо, 

При мерцающей лунЪ, 
Пробиралея по стЪи$... 


“ 
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НАДЕНЬКЪ. 


Смъйся, Наденька, шути, 
Пей изъ чаши золотой 
Счастье жизни молодой, 
Милый ангелъ во плоти! 


Быстро волны ручейка 

Мчатъ оторванный цвфтокъ; 
Видитъ рфзвый мотылекъ — 
Листикъ алаго цвЪтка 

Вьетея въ воздух, летитъ, - 
Ближе... вотъ къ нему прильнулъ... 
Вфтеръ волны колыхнулъ — 

И цвфтокъ на лнф лежитъ... 

ГдЪ же, гдЪ же, мотылекъ, 

Роза нЬжная твоя? 

Ахъ, не можетъ для тебя’ 
Возвратить ее потокъ |... 
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СиЪйся, Наденька, шути! 
Цей изъ чаши золотой 
Счаетье жизни молодой, 
Милый ангелъ во плоти! 


Было время, какъ и ты, 

Я глядфлъ на Божий евЪътгъ; 

Но прошли пятнадцать л$тТЪ, 

И разефялись мечты. 

Хладной, бурною рЪкой 

Рой обмановъ пролет®ль, | 
И мой духъ окаменЪ ль 

Подъ свинцовою тоской ! 

Гдф ты, радость? гдф ты, кровь, —- 
Гдф огонь бывалыхъ дней? 

Ахъ, изъ памяти моей 

Истребила ихъ любовь! 


Сифйся, Наденька, шути! 
Пей изъ чаши золотой 
Счастье жизни молодой, 
Милый ангелъ во плоти! 


Будетъ время, какъ и я, 
Ты о прежнемъ воздохнешь 
И печально вспомянешь : 
Гд® ты молодость моя? — 
Молчалива и одна, 

Будешь сердце повЪрять, 
И, унывия полна, 

Втайн® слезы проливать. 
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ПотемнЪютъ небеса 

Въ ясный полдень для тебя, 
Не узнаешь ты себя — 
Пролетитъ твоя краса... 


Сыъйся жь, смЪйся, и шути! 
Пей изъ чаши золотой 
Счастье жизни молодой, 
Милый ангелъ во плоти! 
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АХАЛУКТ. 


Ахалукъ мой, ахалукъ, 

Ахалукъ демикотонный, 
Ты-—работа нъжныхь рукъ 
Азлятки благосклонной ! 

Ты родился подъ иглой 

Отагинки чернобровой, 

Поел$ робости суровой 

И любви во тьмЪ ночной. 

Ты не пышной пеетротою — 
Цвфтомъ гордыхъ узденей, 

Но смиренной простотою — 
Цвфтомъ сЪверныхъ ночей, 

Милъ для сердца и очей... 
Черенъ ты, какъ локонъ длинный 
У цыганки кочевой; 

Мраченъ ты, какъ духъ пустынный, 
Сторожъ урны гробовой; 

И серебряной тесьмою, 

Какъ волнистою струею 
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Дагестанскаго ручья, 
Обвились твои края. 

Никогда игра алмаза 

У Могола на чалмЪ, 

Никогда луна во тьмъ, 

Ни чело твое, о База — 

Это блёдное чело, 

Это чистое стекло, 

Споря въ живости съ опаломъ, 
Подъ ревнивымъ покрываломъ, — 
Не е1яли такъ свфтло. 

Ахъ, серебряная змЪйка, 
Ненаглядная струя — 

Это ты, моя злодЪйка; 
Ахалукъ суровый —я! 


——————— 
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БЪЛАЯ НОЧЬ. 


Чудесный видъ, волшебная краса | 
Бълы, какъ день, земля и небеса! 
Вдали, кругомъ холодная, нфмая — 
Везд$ одна равнина снЪфговая ; 

Везд$ одинъ безбрежный океанъ — - 
Окованный зимою великанъ ! 

Все ночь и блескъ! Ни облака, ни тучи 
Не пронесетъ по небу вЪтръ летучий, 
Не потемнитъ воздушнаго стекла. 
Природа спитъ, уныла и свфтла. 
Чудесный видъ | волшебная краса! 
Бфлы, какъ день, земля и небеса! _-” 
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ГАРЕМТ. 


Кто любить нфгу чуветвъ, блаженство сладострастья, 
И не паритъ въ края азйеюе душой? 
Кто, пылюЙ юноша, который въ морЪ счастья 
Не жаждетъ вЪкъ утратить молодой? 
Пусть онъ летить туда ‚ чалмою крестъ обмфнитъ 
И населитъ красой блестящей свой гаремъ! 
Тамъ жизни радость онъ познаетъ и оцфнитъ, 
И снова обрзтетъ потерянный эдемъ!... 
Тамъ пиръ для чувствъ и ока! 
Красавицы Востока, 
Одна другой милй, 
Одна другой рЪзвЪИ, 
Послушныя рабыни, 
Умрутъ съ нимъ каждый мигъ! 
Съ душой полубогини, 
Въ восторгахъ огневыхъ, 
Душа его сольется, 
Заснеть— и вновь проснется, 
Чтобъ снова утонуть | 
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Въ пучин® наслажденья ! 
Тамъ пламенная грудь 
Манитъ воображенье ; 

Тамъ бЪлая рука 

Влечетъ его слегка 

И страстно обнимаетъ; 

Одна его лобзаетъ, 

Одна ему поетъ, 

Горитъ и изнываетъ... 
Прелеетныя подруги, 
Воздушны какъ зехиръ, 
Порхаютъ, стелютъ круги, 
То вьются, то летятъ, 

То быстро станутъ въ рядъ. 
Межь тфмъ въ дыму кальяна, 
На бархат дивана, 
Влюбленный сибаритъ 
Роскошно возлежитъ 

И, взоромъ пожирая 
Движенья гур! рая, 
Трепещетъ и кипитъ, 

И къ дв сладострастья 
Залогъ желанный счастья — 
Платокъ его летитъ... 

Но гд% таремъ, но гдф она, 
Моя прекрасная рабыня? 
Кто эта юная богиня, 
Поунагая какъ весна, 
СвЪжа, пл5нительна, статна, 
Резвится въ бан$ ароматной? 
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На чьи небесныя красы 
Съ досадной ревностью власы 
Волною падаютъ праятной? 


Кого усердная толпа 

Рабынь услужливыхъ лелфетъ ? 
Чья кровь горячая замлЬетъ 

Въ объятьяхъ дфвы огневой? 
ЁКто сей счастливецъ молодой?... 
АхЪъ, ГДЪ я? что со мною стало? 
Она надфла покрывало, 

Ее ведутъ-— она идетъ: 

Ее любовь на ложф ждетъ... 


Такъ жрецъ любви, игра страетей опаеныхъ, 
ль наслажденья чуждыхъ странъ, 

И оживлялъ въ мечтаньяхъ сладостраетныхъ 
Чувствъ очарованныхъ обманъ. 

Онъ пбль-— души его кумиры 

Новились тайно вкругъ него, 

°И въ этотъ мигъ на веф порфиры 

Не промфнялъ бы онъ гарема своего! 


ЭНДИМ[ОНУЪ. 


Ты спалъ, о юноша, ты спалъ, 
Когда она, богиня скалъ, 

ЛъЪсовъ и н%ги молчаливой, 
Томясь любовью боязливой, 

Къ тебЪ, прекрасна и евЪфтла, 

Съ Олимпа скучнаго сошла, — 
Когда одна, никфмъ незрима, 
Тиха, безмолвна, недвижима, 

Она стояла предъ тобой, 

Какъ цвфтъ надъ урной гробовой, — 
Когда, безъ тайнаго укора, 

Она внимательнаго взора 

Съ тебя, какъ съ чистаго стекла, 
Свеети, красавецъ, не могла — 
И сладоеть робкихъ ожиданий, 

И пламень дфветвенныхъ желанй, 
Дышали жизнью бытия 

Въ груди трепещущей ея! 

Ты спаль, но страстное лобзанье 
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Прервало сна очарованье; 

Ты очи черныя открылъ, 

И юный, смБлый, полный силъ, 
Подъ тёнью миртоваго лЪеа, 
Предъ юной дщер!ю Зевеса 
Склонилъ колфно и чело... 
Счастливый юноша, свфтло ! 
Рьдъетъ ночь, алЪетъ небо; 
Смотри: предшественница Оеба 
Открыла розовымъ перстомъ 
Врата на сводЪ голубомъ ! 
Смотри... Но бл$дная Д1ана, 
Въ прозрачномъ облак$ тумана, 
Безъ лучезарнаго вфнца, 

Уже спвшитъ въ чертогъ отца, 
И снова ждлетъ, въ тоек$ ревнивой, 
Покрова ночи молчаливой ! 


———— м 
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ТАРКИ. 


Я былъ въ горахъ — 
Какая радость! 

Я быль въ Таркахъ — 
Какая гадость! 
Скажу не въ смфхъ: 
Аулъ Шамхала 
Похожъ не мало 

На руссый хлЪвъ. 
Большой и длинной, 
Обмазанъ глиной, 
Нечистъ внутри, 
Нечистъ снаружи ; 
Мечети съ три, 
`Ручьи, да лужи, 
Клалбище, ровъ, 

Да рыбный ловъ, 
Духанъ, пять лавокъ 
Й наконецъ, 

Всему въ добавокъ, 
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Вворху дворецъ 
Преавантажный 

Й двухъ-этажный, 
Гд® князь Шамхалъ 
Сидитъ н судитъ 
Везхъ наповалъ. 

Въ большомъ папахф, 
Въ цвЪтной рубахъ, 
Румянъ и дюжъ, 
Счастливый мужъ 
По царству ходитъ 

И юныхъ дЪвъ 

И въ стыдъ и въ гнЪвъ 
_НерЪдко вводитъ. 
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ОЖИДАНГЕ. 


Какъ долго ждетъ 
Моя любовь — 
Зачфмъ нейдетъ 
Моя Любовь? 
Пора давно! 

Часы летятъ, 

И все одно 
“Любви твердятъ: 
СкорЪй, скорЪй 
Ловите насъ, 
Пока Морфей 
Скрываетъ ваеъ 
Отъ зоркихъ глазъ! 
Поетъ пЪтухъ, 
Пропфлъ другой, 
И пылюй духъ 
Убить тоской: 
Все нЪтъ и нЪтъ ! 
Рдфетъ тфнь, 

И брежжеть свфтъ, 
Й скоро день — 
Спвши, софши, 
Моя Любовь, 

И утуши 

Мою любовь! 
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ТАБАЁЕЪ. 


Курись табакъ мой! вылетай 
Изъ трубки дымъ приятный, 
И облаками разетилай 
Свой запахъ ароматный ! 
Не столько Переу милъ кальянЪ 
Или шербетъ душистый, 
Сколь милъ душ$ моей туманъ 
Твой легюй и волнистый! 
Злой рокъ лишилъ меня веего — 
И чести и свободы, 
Но все курю, на-зло его, 
Табакъ какъ въ прежни годы; 
Курю и мыслю: «какъ горитъ 
Табакъ мой въ трубкф жаркой, 
Такъ и меня испепелитъ 
Рокъ пагубный и жалкой. » 
Курись же, вейея, вылетай , 
Дымъ сладостный, праятной, 
И, если можно, исчезай 
И жизнь съ нимъ невозвратно ! 


(02 


ПЪОНЬ ПОГИБАЮЩАГО ПИОВЦА. _ 


Вотъ мрачится 
Сводъ лазурный | 
Вотъ крутится 
Вихорь бурный | 
Вътръ свиетитъ,: 
Громъ гремитъ, 
Море стонетъ — 
Путь далекъ... 
Тонетъ, тонетъ 
Мой челнокъ | 


Вее чернЪе 

Сводъ надзвфздный, 
Все страшн$е 
Воютъ бездны. 
Глубь безъ дна— 
Смерть вфрна! 
Какъ заклятый 
Врагъ грозить, 
Вотъ девятый 
Валъ бЪжитЪ |... 
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Горе, горе! 

Онъ настигнетъ, 
Въ шумномъ морз 
Чолнъ погибнеть— 
Гробъ готовъ! 
Трескъ громовъ 
Надъ пучиной 
Ярыхъ водъ 

Вздохъ пустынной 
Разнесетъ |... 


Даръ завЪтный 
Провидфнья, 
Гость прив$тный 
Наслажденья -— 
Жизнь иль мигъ, 
Не привыкъ 
Утвшаться 

Я тобой, 

И разстаться 
Мнз съ мечтой | 


Сокровенный 
Сынъ природы, 
Неизмнный 
Другъ свободы — 
Съ юныхъ лЁТЪ 
Въ море бЪдъ 

Я направилъ 
Быстрый бЪгъ, 
И оставилъ 
Мирный брегъ. 
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На равнинахъ 
Водъ зеркальныхъ, 
На пучинахъ 
Погребальныхъ 

Я скользилъ; 

Я шутилъ 
Грозной влагой, 
Смертный валъ 

Я отвагой 
Побъждалъ. 


Какъ минутный 
Прахъ въ эеирЪ, 
Безприютный 
Странникъ въ м!рф, 
Одинокъ 

Какъ челнокъ, 

Узъ любови 

Я не зналъ, 
Жаждой крови 

Не сгаралъ. 


Парусъ бЪлый, 
Перелетный, 
Якорь смЪлый, 
Беззаботный, 
Тусклый лузъ 
Изъ-за тучъ, 
Проблеекъ дали 
Въ тьмЪ ночей, . 
ЗамЪфняли 

Мн$ друзей. 
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Что жь мнЪ ВЪ жизни 
БезъизвЪстной, 

Что въ отчизнъ, 
Повсемфстной ? 

Ч$мъ странна 

Мпз волна? 

Пуеть настигнетъ 

Съ вЪчной мглой, 

И погибнетъ 

Трупъ живой |... 


Все чернъе 

Сводъ надзвЪздный | 
Все страшнЪе 
Воютъ бездны ! 
ВЪтръ свиеститъ, 
Громъ гремитъ, 
Море стонетъ — 
Путь далекъ. .. 
Тонетъ, тонетъ 
Мой челнокъ ! 
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ТОСКА. 


Бываютъ минуты душевной тоски, 
Минуты ужаеныхъ мученй — 

Тогда мы злодфи, тогда мы враги 

СебЪ и мильйонамъ творенй. 

Тогда въ безконечной цфпи быт!я 

Не видимъ мы цфли высокой— 
Повсюду встрЪфчаемъ несчастное я, . 
Какъ жертву надъ бездной глубокой ; 
Тогда, безотрадно блуждая во тьмъ, 
Хранимъ мы одно впечатлфнье, 

Одно ненавистное — холодъ къ землЪ 

И горькое къ жизни презр$нье. 
Блестящее солнце въ огнистыхъ лучахъ 
И неба роскошнаго своды 

Теряютъ, въ то время, слянье въ очахъ 
Неечастнаго сына природы ; 

Тоска роковая, убйца-тоска 

Надъ нимъ таготфетъ какъ мраморъ могилы, 
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И губитъ холодная емерти рука _ 
Души изнуренныя силы. , 

Но зачЗмъ же вы убиты, 

Силы мощныя души? 

Или были вы сокрыты 

Для бездЪиствая въ тиши? 

Или не было вамъ воли 

Въ этой пламенной груди, 
Какъ въ широкомъ чистомъ полф, 
Пышнымъ цвЪтомъ расцвЪети ? 


ооо о 9 
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ОТЧАЯНТЕ. 


О, дайте мнЪ кинжалъ и ялъ, 

Мои друзья, мои злодфи ! 

Я понялъ, понялъ жизни адъ — 

Мнз сердце высосали зм%и! 

Смотрю на жизнь, какъ на позоръ — 
Пора разстаться съ своенравной 

И произнесть ей приговоръ 
Послёдый, страшный и безелавной | 
Что въ ней?,.. зачмъ я на землЪ 
Влачу убйственное бремя?... 

СкорЪй во прахъ !—Въ холодной мглз 
Покойно спитъ земное племя: 

Ничто печальной тишины 

Костей изсохшихъ не тревожитъ, 
И черепъ мертвой головы 

Одинъ лишь червь могильный гложетъ! 

Безуметво страсти и тоска, 
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Любовь, отчаянье, надежды, 

Й вее, чфмъ славились вЪка, 
Ч5мъ жили гени, невфжды — 
Все праху, все заплатитъ дань, 
До той поры, пока природа, 

Въ слухъ уничтоженнаго рода, 
Речетъ торжественно: возстань ! 


————— 
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ОЖЕСТОЧЕННЫЙ. 


О, для чего судьба меня сгубила? 
Зачёмъ изъ цфпи бытия 

Меня навЪкъ природа исключила, 
И страшно вживЪ умеръ я? 

Еще въ груди моей бунтуетъ пламень 
Неугасаемыхъ страстей, 

А совЪеть, какъ врага заклятый камевь, 
Гнететъ отверженца людей! 

Еще мой взоръ, блуждающий, но быстрый, 
Порою къ небу устремленъ, 

А Божества святой, отрадной искры, 

Надежды съ вфрой, я лишенъ |! 

И дышетъ все въ создани любовью, 

И живы — червь и прахъ и листь, 

А я, злодЪй, какъ Авелевой кровью 
Запечатлнъ, я— атеистъ |... 

`И вижу а, какъ горестный свидтель, 

Слянье утренней звЪзды; 

И съ каждымъ днемъ твердитъ мнЪ добродфтель : 
«Страшись, страшись готовой мзды |...» 


“ 
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И грозенъ онъ, висящей казни голосъ, 
И стынетъ кровь во мн$ какъ ледъ, 

Й на чел стоитъ невольно волоеъ, 

И выступаетъ градомъ потъ ! 

Бъжалъ бы я въ далекя пустыни, 
Презрфль бы ужасъ гробовой — 
Душа кипитъ, но руки не рабыни 
Разбить сосудъ свой роковой | 

И жизнь моя мучительн$е ада, 

И мысль о смерти тяжела, 

А вфчноеть... ахъ! она мнЪ не награда, — 
Я сынъ погибели и зла! 

Зачфиъ же я возникъ, о Провидфвье, 
Изъ тьмы вфковъ передъ тобой? 

О, обрати опять въ уничтоженье 
Атомъ, караемый судьбой! 

Земля, раскрой несытую утробу, 
Горящей Этной протеки, 

И, бурный вихрь, тоску мою и злобу 
И память съ пепломъ развлеки ! 


—— 
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ЖИВОЙ МЕРТВЕЦЪ. 


Ито видфль образъ мертвеца, 
Который демонскою силой, 
Враждуя съ темною могилой, 
ЯЖиветъ и страждетъ безъ конца? 
Въ часъ полуночи молчаливой, 
При свфтф сумрачномъ луны, 

Изъ подземельной стороны 
Исходитъ призракъ боязливой. 
БаЪфдно, какъ саванъ роковой, 
Чело отверженца природы, 

И неестественной свободы 
Ужасенъ вилъ полуживой. 
Унылый, грустный онъ блуждаетъ 
Вокругъ жилища своего, 

Й — очарованъ — за него 
Переноситься не дерзаетъ. 

СлЬды монувшихъ, лучшихъ дней 
Онъ видитъ въ мысли быстротечной, 
Но мукой тяжкою и вфчной 
Наказанъ въ ярости своей. 
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Проклятый небомъ раздраженнымъ, 
Онъ не премлется землей, 

И овладфаъ мучитель злой 

ЗлодЪфя прахомъ оскверненнымъ. 
Вотъ мой удЪлъ!... Игра страстей, 
Живой стою при дверяхъ гроба, 

И скоро, скоро месть и злоба 
НавЪкъ уснутъ въ груди моей! 
Кумиры счастья и свободы 

Не существуютъ для меня, 

И, членъ ненужный бытия, 

Не оскверню собой природы ! 

Мнз мръ— пустыня, гробъ-—чертогь! 
Сойду въ него безъ сожалЁнья, 
Й пусть, за мигъ ожесточенья, 
Самоубйцу судитъ Богъ! 


— д — 
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НЕГОДОВАНТЕ. 


ГдЪ ты, время невозвратное 
Незабвенной старины ? 

Гд ты, солнце благодатное 
Золотой моей весны? 

Какъ видЪн!е прекрасное, 

Въ блеск радужныхъ лучей, 
Ты мелькнуло, самовлаетное, 
И сокрылось отъ очей! 

Ты не свфтишь мнЪ по-прежнему, 
Не горишь въ моей груди — 
Преданъ року неизбфжному 
Я на жизненномъ пути. 

Тучи мрачныя, громовыя, 
Надъ главой моей висятъ, 
Предвфщания суровыя 

Духъ унылый таяготятъ. 
Какъ я много драгоцфннаго 
Въ этой жизни погубилъ ! 
Какъ я идола презрённаго — 
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Жалюй мръ—боготворилъ! 

Съ силой дивной и кичливою 
Добровольнаго бойца, 

И съ дюбовю ревнивою 
Изетупленнаго жреца, 

Я елужилъ ему торжественно, 
Безъ раскаянья страдалъ, 

Й разсудка лучъ божественной 
На безумство промфнялъ! 

Что же?... Страсти ненасытныя 
Я таилъ среди огня, 

И друзья — злодЪи скрытные — 
Злобно предали меня! 

Подъ эгидою ласкательетва, 
Подъ личиною любви, 

Роковой кинжалъ предательства 
Потонулъ въ моей крови! 
Грустно видфть бездну черную 
Посл$ неба и цвЪтовъ, 

Но груетнзе жизнь позорную 
Убивать .......... вх 
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Люди, люди развращенные — 
То рабы, то палачи — 
Бросьте злобой изощренные 
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Ваши копья и мечи! 

Не тревожьте еталь холодную — 
Лютой ярости кумиръ! 

Вашу внутренность голодную 
Не насытить цфлый м!ръ! 

Ваши зубы кровожадные 
Блещутъ лезвёмъ косы — 
Такъ грызитесь, плотоядные, 
До послЪдняго, какъ псы |... 
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ЧЕРНЫЕ ГЛАЗА. 


О грустно мнЪ! Вся жизнь моя— гроза; 
Наскучилъ я обителью земною ! 

Зачфмъ же вы горите предо мною, 
Какъ райсюе лучи предъ сатаною, 

Вы — черные, волшебные глаза? 


Увы! давно, печаленъ, равнодушенъ, 
Я привыкалъ къ лихой моей сульбЪ: 
Неистовый, безжалостный къ себ, 
Презрфль ее въ отчаянной борьбЪ, 

И горло былъ несчастю послушенъ! 


Старинный рабъ мучительныхъ страстей, 
Я иепыталъ ихъ бремя роковое — 

И буйный духъ, и еердце огневое, — 

Я все убилъ въ обманчивомъ покоф, 
Какъ лютый врагъ покоя и людей! 
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Въ моей тоск®, въ неволЪ безотрадной, 
Я не страдалъ, какъ робкая жена; 
Меня несла противная волна, 

Несла на смерть—и гибель не страшна 
Казалась мн, въ пучин® безпощадной. 


И мракъ небесъ, и громъ, и черный валъ 
Любилъ ветрфчать я съ думою суровой, 
И свисту бурь, подъ молюшей багровой, 
Внимать, какъ мужъ отважный и готовой 
Испить до дна губительный Ф1алъ... 


И погрузясь въ преступныя сомнфнья 
В на еь о цзли бытия, 

Я трепеталъ, чтобъ истина меня, 
Какъ ярюй лучъ, внезапно осфня, 
Не извлекла изъ тьмы ожесточеныя. 


Мнв страшенъ былъ великмй переходъ 
Оть дерзкихъ думъ до евфта Провидфнья; 
Я избфгалъ невиннаго творенья, | 
Которое бъ могло, изъ сожалнья, 

Моей душ дать выепренвй полетъ. 


И вдругъ оно, какъ ангелъ благодатной— 
О, ньтъ! — какъ духъ карающий и злой, 
Свътлфе дня, явилось предо мной, 

Съ улыбкой розъ, пылающихъ весной 

На муравЪ долины ароматной | 
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Явилось-—все исчезло для меня: 

Я позабылъ, въ мучительной невзгодЪ, 
Мою любовь и ненависть къ природф, 
Безумный пылъ къ утраченной свободф, 
И весе, чёмъ жилъ, дышалъ доселф я... 


Въ ея очахъ, алмазныхъ и привЪтныхъ, 
Увидьлъ я, съ невольнымъ торжествомъ, 
Земной эдемъ |... Какъ-будто существомъ 
Другихъ м!ровъ—какъ-будто Божествомъ 
Иеполненъ былъ въ мечтаняхъ завЪътныхъ. 


И дБва-рай, и дЪва-красота 

Лила мн® въ грудь невыразимымъ взоромъ 
Невинную любовь, съ таинственнымъ укоромъ, ` 
И пфла въ ней душа небеснымъ хоромъ: 
«.Лобзай меня и въ очи и въ уста! 


«.Лобзай меня, ифвецъ оеиротфлый, 
Какъ мотылекъ лилею поутру! 

Люби меня, какъ милую сеетру— 

И снова я и кь небу и къ добру 
Направлю твой разсудокъ омертвзлый | › 


И этоть звукъ разгаданныхъ р$чей, 

И эта пфень души ея прекрасной, 

Въ воеторг$ чувствъ и н$фги сладоетраетной, 
Грем$ли въ ней, волшебниц опаеной, 
Сверкали въ зеркалв ея очей!... 
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Напраено я мой гений горделивой, 

Мой злобный рокъ, на помощь призывалъ : 

Со мною онъ какъ другъ изнемогалъ, 

Какъ слабый врагъ предъ мощнымъ трепеталь — 
И звъ цфпяхъ предъ дЪвою стыдливой! 


Въ цфпяхъ |... Творецъ!... Безсильное дитя 
Играетъ мной по вол безотчотной, 

Казнить меня съ улыбкой беззаботной — 
Ия, какъ рабъ, влачусь за нимъ охотно, 
Вею жизнь мою страданью поеватя!... 


Но кто она — прелестное созданье 7 
Кому любви, безпечной и живой, 
Приноситъ даръ, быть-можеть роковой? 
Увы! гдв тотъ, кто дЪвы молодой 
Вопьетъ въ себя невинное дыханье?... 


Гроза и громъ! — ужель мои уста 
Произнесутъ уб\йственное слово? 

Ужели вее въ подеолнечной готово 

Лишить меня прекраснаго земнаго?... 
Такъ, я лишенъ, лишенъ — и навсегда |... 


Кто видфлъ тернъ колючий и безплодной, 

И рядомъ съ нимъ роскошный виноградъ? 
Когда жь и гдЪ равно ихъ оцфнатъ, 

Й на одной грядВ соединятъ ? 

Цвътетъ ли миртъ въ Лапландии холодной?... 
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Вотъ жребй мой!. Благя небеса! 
Быть-можетъ, я достоинъ наказанья; 
_Ноя съ душой— могу ли безъ роптанья 
Сносить мои жестокия страданья ? 
Забуду ль васъ, о черные глаза? 


Забуду ль т% безцёиныя мгновенья, 
Когда съ тобой, какъ другъ, наединЪ, 
Какъ нёжный другъ, при солнцф и лунЪ 
Я заводилъ бесфды въ тишинЪ, 

И изнывалъ въ тоск®, безъ утфшенья? 


Когда между развалинъ и гробовъ 
Блуждали мы, съ унылыми мечтами, 

И вЪчный сонъ надъ мирными крестами, 
Й смерть и жизнь летали передъ нами, 
И я искалъ покоя мертвецовъ, — 


Тогда одной разс$янною думой 

Питали мы знакомыя сердца: 

«О, какъ близка могила отъ в$ниа ! 

И что любовь-—не прахъ ли мертвеца?... » 


И я склонялъ къ могиламъ взоръ угрюмой. 


И ты, блфдна, съ потупленной главой, 
СтБдила ходъ мой, быстрый и неровной; 
Ты шла за мной подъ тню дубровной, 
Была со мной, и я нашъ м!ръ духовной 
Не промфнялъ на счастливый земной!... 


12 м вы в. кс нббаввиия: 
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И еколько разъ, надъ нфжной Элоизой, 
Я находилъ прекраеную въ слезахъ, — 
Иль, затая дыханье на устахъ, 

Во тьм$ ночей стерегъ ее въ волнахъ, 

Гдф, иногда, подъ сумрачною ризой, 


Бла какъ снфгъ, волшебныя красы 
Она струямъ зеркальнымъ предавала, 
Й между тёмъ стыдливо обнажала 
Й грудь и станъ, и вфтромъ развЪвало 
И леръ ея, и черные власы!.. 


Смертельный ядъ любви неотразимой 

Меня терзалъ и медленно губилъ; 

Мнз снова мръ, какъ прежде, опоетыаъ... 
Быть -можетъ... Нътъ, мой часъ уже пробилъ, 
Ужасный часъ, ничёмъ неотвратимой ! 


Зачфмъ гнЪфвить безумно небеса? 

Ея ужь ньтъ!—Она цвфтетъ и нынф... 
Но гдЪ?... дла чьей цвЪтетъ она гордыни? 
Чей оимамъ курится для богини ? 
Скажите мнф, о чорные глаза! 
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ЦЕПИ. 


Зачёмъ игрой воображенья 

Картины счастья рисовать, 

Зачёмъ душевныя мученья 

Тоской опасной растравлять? 
Убитый рокомъ евоенравнымъ, 

Я вяну жертвою страетей, 

И угнетенъ ярмомъ безславнымъ 

Въ цвЪтущей юности моей |... 

Я зр$флъ: надежды лу4ъ прощальный 
Темнъль и гаснулъ въ небесахъ, 

И Факелъ смерти погребальный 

Съ тБхъ поръ горитъ въ моихъ очахъ! 
Любовь къ прекрасному, природа, 
Младыя дфвы и друзья, 

И ты, священная свобода, 

Вее, все погибло для меня | 

Безъ чувства жизни, безъ желанй, 
Какъ отвратительная тфнь, 

Влачу я цфпь моихъ страданий — 

Й умираю ночь и день! 


124 


орою, огнь души унылой 
Воспламеняетея во мнЪ: 

Съ снфдающей меня могилой 
Борюсь, какъ будто бы во снЪ; 
Стремлюсь, въ жару ожееточенья, 
Мои оковы раздробить, 

И жажду сладоетнаго мщенья 
ЯЖивою кровью утолить. 

Уже рукой ожесточенной 

Берусь за пагубную сталь, 

Уже разсудокъ мой смущенной 
Забыль и горе и печаль — 
Готовъ... Но цфиь порабощенья 
Гремитъ на скованныхЪъ ногахъ, 

И замираетъ сталь отмщенья 

Въ холодныхъ, трепетныхъ рукахъ! 
Какъ рабъ испуганный, бездушной, 
Кляну евой жребйй я тогда, 

И вновь взираю равнодушно 

На жизнь позора и стыда. 


—-——3——ы — 
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А. П. Д..1У. 


Ты мнф чужой— не съ давнихь дЁтЪ_ 
Знакомъ душ$ твоей поэтъ ! 

Не симпатя двухъ сердецъ 

Святаго дружества вЪнецъ 

Въ счастливой жизни намъ вила, 

И другъ для друга родила! 
Быть-можетъ, разъ сойдтись съ тобой 
Мнф предназначено судьбой — 

_И мы сошлись! Ты — въ красоть 
Цвътущихъ дней, я — въ нищеть 
Позорныхъ узъ... Добро, иль зло 
Тебя къ страдальцу привело? — 
Боюсь понять — подъ игомъ бфдъ 
Мн% подозрителенъ весь свЪтъ; 
Погибшей истины черты 

Въ моихъ глазахъ однф мечты: 

Уму свирфпому она . 

И ненавистна и смЪшна. 
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Быть можетъ, вЪтренникъ младой, 
СмЪясь надъ глупой добротой, 
Вмфнивши шалости въ законъ, 

Й быетрымъ чуветвомъ увлеченъ, 
Ты ложной жалостью хотфлъ 
Смягчить ужасный мой ул лъ 

И осмъать мою тоску. 
Быть-можетъ, лестью простаку 
Желалъ о счастьи вепомянуть, 

И зновь жестоко обмануть... 

Но пусть, игралище страетей, 

Я буду куклой для людей! 

Пусть ихъ коварства лютый ядъ 
Въ моей груди усилитъ адъ — 

И ты не лучше ихъ ничЪмЪ!... 


Не знаю самъ: за что, зачфиъ 

Я полюбилъ тебя? "Твой взор 

Не есть несчастному укоръ! 

Твой голосъ, звукъ твоихъ рфчей - 
Мн милъ, какъ сладостный ручей: 
Такъ соловей, въ ночной тиши, 
Поетъ для горестной души, 

Такъ Аббадон$ Уршлъ 

Во тьм$ геенской говорилъ |... 
Глаза печальные мои 

Слезу приязни и любви. 

Въ твоихъ замфтили очахъ: 

Ты любишь самъ меня — но, ахъ! 
Твое участе ко мнф, 

Какъ легюй пепелъ на огн%, 

На мигъ возникнетъ, оживетъ, 
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И выъстф съ вфтромъ пропадетъ! 
Я не виню тебя — жестокъ 

Ко мнф не ты, а злобный рокъ, 
И ты проетишь въ пылу страстей 
Обидной вольности моей — 

Я спова узникъ и солдатъ ! 


———-—- — ——ы 
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КЪ НЕМУ ЖЕ. 


Ты хочешь, другъ, чтобы рука 

_ Временъ прошедшихъ чудака, 
Вооруженная перомъ, 

Черкнула снова кой-о-чемъ — 
Увы! старинный даръ стиховъ, 
И елвдъ сатиръ и острыхъ словъ 
Исчезъ въ безумной головЪ, 
Какъ слфдъ драды на травф, 
Иль запахъ розы молодой 

Подъ недостойною патой!... 


Оставленъ вефми, одинокъ, 

Какъ въ море брошенный челнокъ 
Въ добычу яростной волн$, 

Онъ увядаетъ въ тишин$. 
Воспоминанья старины, 

Какъ обольстительные сны, 

Его тревожатъ иногда; 

Въ забвеньи гореетномъ тогда 
Онъ воскресаетъ бытемъ: 
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Безумнымъ радостнымъ огнемъ 

_/ Тогда глаза его горятъ, 
И слезы крупныя блестятъ, 
И, очарованный мечтой, 
Надежду жизни молодой 
Несчастный видитЪъ, ловитъ, вновь—- 
Опять поетъ, опять любовь 
Къ свободЪ, къ мру въ немъ кипитъ! 
Онъ къ ней стремится, онъ летитъ, 
Онъ полонъ милыхъ сердцу думъ... 
Но вдругъ цфпей желёзныхъ шумъ, 
Иль хохотъ глупыхъ бЪглецовъ, 
Тюрьмы безсмысленныхъ жильцовъ, 
Раздался въ сводахъ роковыхъ — 
И рой видфнй золотыхъ, 
Какъ легый утреннй туманъ, 
Унесъ души его обманъ! 
Такъ жнецъ на пажити родной, 
СтрЪлой сраженный громовой, 
Внезапно падаетъ во прахъ — 
И замеръ серпъ въ его рукахъ! 
Надежду, радость — все взяла 
Молшеносная стрЪла!... 
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ОТРЫВОКЪ. 


И авуъ тюрьм$... Ватага епитъ, — 
Передо мной едва горитъ 

Фитиль въ разбитомъ черепкЪ, — 
Съ ружьемъ въ ослабленной рукЪ, 
На грудь еклонившись головой, 

У двери дремлетъ часовой, — 
Вблизи усталый караулъ, 

Кто какъ умфетъ, прикорнулъ, — 
Повсюду сонъ и тишина... 

Богъ винограда, богъ вина, 

Сынъ пьяный пьянаго отца! — 
Зачёмъ приятный гласъ пфвца, 

Въ часы полуночныхъ пировъ, 

Не веселить твоихъ сыновъ? 
Зачфмъ на лир$ золотой, 

Передъ дфвицей молодой, 

Въ восторг$ чуветвъ онъ не гремитъ, 
И бледный, пасмурный сидитъ, = 
Безъ возллянй и друзей, 

Въ рукахъ едва ль полу-людей? 
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Не онъ ли свЪжесть раннихъ силъ 
Тебф на жертву приносилъ 

Во дни безпечной старины? 

Не онъ ли розами веены 

Твой благодфтельный бокалъ 

Рукой покорной украшалъ? 
Свершилось |... нетъ его... ударь 
Поблекшимъ тирсомъ въ свой алтарь! 
Пролей вино изъ томныхъ глазъ ! 
Твой жрецъ, твой вфрный жрецъ угасъ! 
Угасъ, какъ факелъ буйныхъ дЕВЪ, 
Исчезъ, какъ громк ихъ напфвъ : 
Эванъ, Эвое, славный Вакхъ |! 

Какъ разумъ скучный на пирахъ ! 


А ты, примфрный человЪкъ, 

Души высокой образецъ, 

Мой благодфтель и отецъ, 

0, (...й, можешь ли когда, 

Добычу гнЪва и стыда, 

Пвца преступнаго простить?... 

Как погибающий злодЪй 

Передъ сЪкирой роковой, 

Теперь стою передъ тобой : 

Мятежный вЪкЪ свой погубя, 

Въ слезахъ раскаянья тебя. 

Я умоляю ое а 
...... о. @Ще моимъ отцомъ 

о назвать тебя — зову, 

И на покорную главу, 
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За преступления мои, 
Прошу прощеня любви... 
Прости меня — моя вина 
Ужасной меетью отмщена! 


ЗавЪфса вЪчности нфмой 
Упала съ шумомъ предо мной — 
ВИЖ п аа 


И ЗОВИ” ЗОВИОИИ ЗОИИИИХ ЗО ЗОООИИИК ЗОО ООО ЗООИАИК ЗОНАХ ЗООИООИК ЗОИНИК ЗИК ЗОО ЗК 2 


И нЪтъ ни камня, ни креста, 

Ни огороднаго шеста, 

Надъ гробомъ узника тюрьмы — 
Жильца ничтожества и Тьмы |... 
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ВЕЧЕРНЯЯ ЗАРЯ. 


Я ветрфчаю зарю, 

И печально смотрю, 

Какъ кропинки дождя, 

По эеиру летя, 
Благотворно живятъ 
Попираемый прахъ, 

Й кипятъ и блеетятъ 

Въ серебристыхъ звфздахъ 
На увядшихъ листахъ 
Пожелтфвшихъ луговъ. 
Сила горней росы, 

Какъ божественный зовъ, 
Ихъ младыя красы 

И кр$питъ, и раетитъ. 
Что жь, кропинки дождя, 
Вашъ бальзамъ не живитъ 
Моего бытия? 

Что, въ вечерней тиши, 
Какъ прятный обманъ, 
Не исцфлитъ онъ ранъ 
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ОхладЪлой души? 

Ахъ, не цвътъ полевой 
Я\жетъ, полдневной порой, 
Разрушительный зной: 
Сокрушаетъ тоска 
Молодаго пфвца, 

Какъ въ землв мертвеца 
Гробовая доска |... 

Я увяль — и увяль 
Навсегда, навсегда ! 

И блаженства не зналъ 
Никогда, никогда ! 

И я жиль — но я жилъ 
На погибель свою, 

Буйной жизнью убилъ 

Я надежду мою! 

Не расцвфлъ — и отцвфлъ 
Въ утр$ паемурныхъ дней; 
Что любилъ, въ томъ вашель_ 
Гибель жизни моей! 

Духъ уныль,, въ сердц® кровь 
Отъ тоски замерла; 

Миръ души погребла 

Въ шумной волВ любовь... 

Не воскреснетъ она! 

Я надежду имЪлъ 

Па иепытныхъ друзей; 

Но ихъ рой отлетЪлъ 

При невзгод» моей. 

Вефзмъ постылый, чужой, 
Никого не любя, 

Въ м5 странетвую а, 
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Какъ вампиръ гробовой ! 
МнЪ противно емотрЪть 
На блаженство другихъ, 
И въ мученяхъ злыхъ 
Не сгараючи таЪть !... 
Пе кропите жь меня 
Вы, роеинки дождя: 

Я не цвЪтъ полевой, 
Не губительный зной 
Пролетфлъ надо мной! 
Я увялъ—и увяль 
Навсегда, навсегда ! 

И блаженетва не зналъ 
Никогда, никогда! 
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ЗачфиЪъ задумчивыхъ очей 

Съ меня, красавица, не еводишь ? 
Зачфмъ огнемъ твоихъ рчей 
Тоеку на душу инЪ наводишь ? 

Не припадай ко мн на грудь 

Въ порывахъ милаго забвенья — 
Ты ничего въ меня вдохнуть 

Не можешь, кромЪ сожалЪнья! 
Меня не въ силахъ воскресить 
Твои горяч1я лобзанья, 

Я не могу тебя любить — 

Не для меня очарованья ! 

Я бызъ любимъ, и самъ любилъ — 
Увялъ на лонф сладострастья, 

И въ хладномъ сердцВ схоронилъ 
Минуты горестнаго счастья. 

Я рано сорвалъ жизни цвётъ, 

Все потерялъ, все отдалъ Хлоф — 
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И прежнихъ чувствъ и прежнихъ лтъ 
Не возвратитъ ничто земное! 

Еще мнЪ милы — красота 

Й дфвы пламенные взоры; 

Но сердце мучитъ пустота, 

А совфеть— мрачные укоры! 

“Люби другаго: быть твоимъ 

Я не могу, о другъ мой милой |... 
Ахъ, какъ ужасно быть живымъ, 
Полуразрушась надъ могилой! 


НОЧЬ НА КУБАНИ. 


Весенний вечеръ на равнины 
Кавказа знойнаго елетёлъ; 

Туманъ медлительный одЪлъ 

Горъ дальнихъ еиня вершины. 
Какъ море розовой воды, 

Заря слилась на небф чистомъ 

Съ мерцаньемъ солнца золотистымъ, 
И гаенетъ все; и съ высоты 
Необозримаго эеира, 

Толпой видЪнШ окруженъ, 

На крыльяхъ легкаго зеФира 
Спустнлея другъ природы сонъ... 
Его влмяню покорный, 

Заботъ и воли мирный сынъ, 

Покой вкушаетъ благотворный 
Трудолюбивый селанинъ. 

Богатый духомъ безмятежнымъ, 
Онъ спить въ кругу своей семьи, 
Подъ кровомъ в$рнымъ и надежнымъ 
Давно испытанной любви. 


» 
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И счастливъ въ незавидной долф! 
Его всегда лелфютъ сны: 

Онъ видитъ вЪчно лугъ и поле 
И поцфлуй своей жены. 

И онъ — заран утомленной 
Слъпой Фортуной еибаритъ — 
И онъ отъ бфднаго сокрытъ 
На ложЪ нфги утонченной | 
Напрасно голоеъ гробовой 
Страданья тяжкаго взываетъ: 
Онъ никогда не возмущаетъ 
Его души полуживой ! 

И пусть таитъ глухая совЪеть 
Свою докучливую повфеть — 
Ее ужасно прочитать 

Во глубинЪ души убитой ! 
Ужасно небо призывать 
Десниц®, кровю облитой!... 


Едва зам тною грядой — 

Громадъ воздушныхъ рядъ зыбучй— 
Плывутъ во тьм% сФдыя тучи, 

И мъеяцъ блфдный молодой, 
Закрытый ихъ печальной тканью, 
Прорфзалъ дальний горизонтъ 

И надъ гремучею Кубанью 
Глядится въ новый Геллеспонтъ... 
Бывало, бодрый и безмолвный, 
Казакъ на пагубныя волны 
Вперяетъ взоръ сторожевой: 
Нерфдко ихъ знакомый ропотъ 
Танлъ коней татарскихъ топотъ 


а, 
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Передъ тревогой боевой; 

Тогда винтовки смертоносной 
Нежданный выстрфлъ вылеталъ, 
И хищникъ емертгюо поносной 

На брег$ руескомъ погибалъ; — 
Или толпой ожесточенной 
Врывались злобные враги 

Въ шатры Защиты изумленной, 
И обагряли глубь р%ки 

Горячей кровью казаки. 

Но миновало время брани, 
Смирился дерзостный Джигитъ, 
И р%дко, рёдко по Кубани 
Свинець убШетвенный свиститъ. 
Молчаньемъ мрачнымъ и печальнымъ 
Окрестность битвъ обложена, 

И будто миромъ погребальнымъ 
Убита бранная страна... 

Все дышетъ нфгою прохладной, 
Вее спитъ... Но что же сонъ отрадной, 
Въ тиши таинственныхъ ночей, 
Не посфтитъ моихъ очей? 
Зачфмъ зову его напрасно? 

Иль въ самомъ дБлВ такъ ужаено 
Утратить вольность и покой? 
Ужель они невозвратимы, 
Кумиры юности моей, 

И никогда неукротимы 

Порывы сильные страстей? 
Ахъ, кто мечт высокой вЪрилъ, 
Кто почиталъ коварный свЪтъ, 
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И на зарф весеннихъ лЬтЪ 

Его ничтожество измфрилъ, — 

Кто погубилъ, подобно миф, 

Свои надежды и желанья, — 

Предъ кфмъ разрушилиеь вполн$ 
Грядущей жизнн упованья, — 

Ёто еиръ и чуждъ передъ людьми, — 
Кому дадутъ изъ сожалЪнья, 

Иль ненавистнаго презр$нья, 
Когда-нибудь клочокъ земли — 
Одинъ лишь тотъ меня оцфнитъ, 
Моей тоеки не обвинивъ, 

Душевнымъ чувствамъ не измфнитъ, 
И скажетъ: такъ, ты несчастливъ | — 
Какъ братъ къ потерянному брату, 
Съ улыбкой нёжной подойдетъ, 
Слезу страдальную прольетъ 

И раздвлитъ мою утрату!... 

Лишь онъ одинъ постигнуть можетъ, 
Лишь онъ одинъ пойметъ того. = 
Чье сердце червь могильный гложетъ ! 
Какъ пальма въ зеркалф ручья, 
Какъ тЪнь налетная въ лазури, 

Въ немъ отразитея посл® бури 

Душа унылая моя! 

Я буду—онъ, онъ будетъ—я, 

Въ одномъ изъ насъ сольются оба, 
И пусть тогда вражда и злоба, 

Й мечъ, и заступъ гробовой 

Гремятъ надъ пашей головой ! 
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Но гдЪ же онъ, воображенье 
Очаровавший идеал — 

Мое прелеетное видфнье 

Среди пустыхъ, туманныхъ скалъ? 
Подобно грознымъ исполинамъ, 
Онз чернЪютъ по равнинамъ 

Въ своей безстраетной красот$ ; 
Лишь иногда на высотъ, 

Или въ развалинахъ кремнистыхъ, 
Мелькая парой глазъ огниетыхъ, 
Кабанъ свир$пый пробЪфжитъ ; 
Или орловъ голодныхъ стая, . 

Съ пуетынныхъ мфеть перелетая, 
На время сонъ ихъ возмутитъ. 

А я на камнЪ одинокомъ, 
Рушитель общей тишины, 

Сижу въ забвени глубокомъ, 
Какъ духъ подземной етороны. 

И пронесутся дни и годы 

Своей обычной чередой, 

Но мнЪ покоя и свободы 

Не возвратятъ они съ собой! 
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ПРОВИДЪНГЕ. 


Я погибаль — 
Мой злобный гей 
Торжествовалъ | 
Отступникъ мн . 
Своихъ отцовъ, 
Врагъ утЪененй, 
Какъ царь духовъ, 
Въ душ безбожной 
Надежды ложной 

Я не питалъ, 

И изъ Эреба 
Мольбы на небо 

Не возсылалъ. 
Мольба и вфра 

Для Люцифера 

Не созданы, — 
Гордын$ смёлой 
Онз емфшны. 
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ЗлодЪИ созрЪлый, 

Въ виду смертей, 

Въ когтяхъ чертей — 
Всегда злодЪй. 
Порабощенье, 

Какъ зло за зло, 
Всегда влекло 
Ожесточенье. 
Окамененъ, 

Какъ хладный камень, 
Ожесточенъ, 

Какъ сБрный пламень — 
Я погибалъ 

Безъ сожалёшй, 
Безъ утфшений ! 

Мой злобный ген!й 
Торжествовалъ ! 
Печать проклятий — 
Удфль моихъ 
Подземныхъ брат!й, 
Тирановъ злыхъ 
Себя-самихъ — 

Уже клеймилась 

Въ моемъ челф, 
Душа ко мглЪ 

Уже стремилась... 

Я быль готовъ 

Безъ тайной власти 
Сорвать покровъ 

Съ моихь несчастий. 
ПоелЪ дн день 
Сверкалъ мнЪ въ очи, 
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ПослЪдней ночи 
ВстрЪчалъ я тнь, 
И въ дум$ лютой 
Все рфшено: 

Еще минута 

И — свершено !... 


Но вдругъ, нежданный ›» 
Надежды лучъ, 
Какъ свфтъ багряный, 
Блеснуль изъ тучъ: 
Какой-то екрытый, 
И иной забытый 
Издавна, Богъ 

Изъ тьмы открытой 
Меня извлекъ!... 
Рукою сильной 
Остовъ могильной 
Вдругъ оживиль — 
И Каинъ новой 

Въ душ суровой 
Творца почтилъ. 
Непостижимый, 
Неотразимый, 

Онъ снова влилъ 
Въ грудь атеиста 

И лже-софиста 
Огонь любви! 

Онъ снова дни 
Тоски печальной 
Озолотилъ 
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И озарилъ 

Зарей прощальной ! 
Гори жь; сляй, 
Заря святая ! 

И догорай, 

Не померкая ! 


—— ыы. 
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ЗВ ЪЗДА. 


Она взошла, моя звЪзда, 

Моя Венера золотая ; 

Она блеститъ, какъ молодая 

Въ убор брачномъ краеота! 
Пустынникъ м!ра безотрадной, 
Съ ея таинственныхъ лучей 

Я не свожу моихъ очей 

Въ тоекЪ мучительной и хладной. 
Моей бездЪйственной души 

Не оживляя вдохновеньемъ, 

Она небеснымъ утфшеньемъ 

Ее даритъ въ ночной тиши. 
Какой-то силою волшебной 

Она влечеть меня къ себф, 

И, перекорствуя судьбф, 
Врачуетъ грусть мечтой цълебной | 
Предавшись ей, я вижу вновь 
Мои потерянные годы, 

Дни счастья, дружбы и свободы, 
И помню первую любовь. 


‘ 
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РАСКАЯНГЕ. 


Я согрёшилъ противъ разсудка — 
Его на мигъ я разлюбилъ : 

Тебф, степная незабудка, 

Его я съ честью подарилъ! 

Я промфнялъ святую совЪеть 

На мщенье буйнаго глупца, 

Й отвратительная повъеть 

Гласитъ безуме пЪвца. 

Я согрёшилъ противъ условй 

Души и славы молодой, 

Которы демонъ праздноеловй 
Теперь освищетъ съ клеветой. 
`Кинжалъ коварный сожалфнья, 
Притворной дружбы и любви 

Теперь потонетъ, безъ сомнфнья, 
Въ моей бунтующей крови. 

Толпа знакомцевъ вфроломныхъ, = 
Ихъ шумный смфхъ, и стромй взоръ 
Мужей значительно безмолвныхъ, ` 
И ропотъ дЪвъ неблагосклонныхъ — 
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Вее миф и казнь и приговоръ | 
Какъ чадъ неистовый похмфлья, 
Ты- отлетфла наконедъ, 

Минута злофнаго веселья! 
Проснись, задумчивый пфвецъ! 

Гд% гармоническая лира, 

Гд® барда юнаго вЪнокъ? 

Ужелв повергнулъ ихъ порокъ 

Къ стопамъ ничтожнаго кумира? 
Ужель бездушный идеалъ 
Неотразимаго разврата 

Тебя, какъ ягертву жаземата, 
Рукой поносной оковалъ? 

О, иътъ, свершилось — жаръ матежной 
Остылъ ва пасмурномъ чел$ | 
Какъ сынъ земли, я дань землЪ 
Принесъ чредою неизбЪжной: 

` Узважъ безелаве, позоръ 

Подъ маской дикаго невЪфжды ; 

Но предъ лицомъ ВКавказекихъ горъ 
Я рву нечиетыя одежды | 

Подобный гордоетью горамъ, 
Зам$тнымъ въ безднахъ и лазури, 
Я воспарю, какъ оимамъ 

Съ цвтовъ пустынныхъ, къ небесамъ, 
И передамъ моимъ струнамъ 

И ревъ, и вой минувшей бури. 
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ВОДОПАДЪ. 


Между стремнинъ съ горы высокой 
Ручьи прозрачные журчать — 

И вдругъ, сливаясь въ токъ широкой, 
Явлаютъ грозный водопадъ. 
Громады волнъ буграми хлещутъ 
Въ паденьи быестромъ и крутомъ, 
И, разлетфвшись, ярко блещутъ 
Вокругъ серебрянымъ дождемъ; 
Реветъ и стонетъ гуль протяжной 
По разорвавшейся р$кЪ 

И, исчезая съ пЪной влажной, 
Смолкаетъ глухо вдалекф. 

Вотъ наша жизнь! Вотъ образъ вЪрной 


. № 


‚ Погибшей юности моей! 


Она, въ красЪ нелицемЪрной, 

Сперва катилась, какъ ручей; 

Потомъ, въ пылу страстей безумныхъ, 
Быстра какъ горный водопадъ, 

Исчезла вдругъ при плескахъ шумныхъ, 
Какъ эха дальняго раскатъ. 

Шуми, шуми, о сынъ природы! — 
Ты, безотрадною порой, ы 
Ифвцу напомнилъ блескъ свободы 

Своей свободною игрой! 
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КЪ МОЕМУ ГЕНЮ. 


Ужель, мой ген быстролетной, 
Ужель и ты миЪ измЪнилъ, 

И думой черной, безотчетной, 

Какъ тучей,- сердце омрачилъ ? 
Погасла яркая лампада — 
Завфтный спутникъ прежнихъ лётЪ, 
Моя послЪдняя отрада, 

Подъ свистомъ бурь, на мор бЪдъ! 
Давно челнокъ мой одинокой 
Скользитъ по яростной волнф 

И я не вижу въ тьмф глубокой 
Звфзды привЪтной въ вышин% ; 
Давно могучй вфХеръ носитъ 

Меня вдали отъ береговъ 

Давно душа покоя проситъ 

У благодвтельныхъ боговъ. 
Казалось, теплыя молитвы 

Уже достигли къ небесамъ, 

И я, какъ жрецъ, на пол битвы 
Курилъ мой свЪтлый еимамъ, 
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И благодтельное слово 

Въ устахъ правдиваго судьи, 
Казалось, было ужь готово 
Изречь: воскресни и живи! 

Я оживалъ; но ты, мой гей, 
Исчезъ, забылъ меня — ия 
Теперь одинъ въ ции творений 
Пью грустно воздухъ бытия. 
`Темнфетъ ночь, гроза бушуетъ, 
Несется быстро мой челнокъ — 
Душа кипитъ, душа тоскуетъ, 
И, мнится, снова торжеств} егъ 
Надъ бЪднымъ плавателемъ рокъ. 
_Явись же, ген прихотливой | 
Явись опять передо мной, 

И проводи меня счастливо 

Кь странЪ, знакомой съ тишиной ! 
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Разлюби меня, покинь меня, 
Доля-долюшка желфзная | 
Опротивфла мнф жизнь моя, 
Молодая, безполезная ! 


Не припомню я счастливыхъ дней — 
Не знавалъ я ихъ съ младенчества | 
Для измученной души моей 

Ньтъ въ подеолнечной отечества ! 


Слышаль а, что будто Божий евЪтЪ 
Я увидфлъ съ тихимъ ропотомъ, 

А потомъ житейскихъ бурь и бфдъ 
Не избЪгнулъ горькимъ опытомъ. 


Рано, рано ознакомился 

Я на мор еъ непогодою; 
Поздно, поздно приготовился 

Въ бой отчаянный съ невзгодою | 
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Закатилася звЪзда моя, 

Та ль звЪфзда моя туманная, 

Чту слфдила завсегда меня, 
- Какъ невфета нежеланная | 
Не ласкала, не делфяла, 
Какъ любовница зав тная — 
Только холодомъ обвЪяла, 
Какъ измЪфнница всесвфтная | 


— ——ы— --— В, 
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ГРУСТЬ. 


* 


На пиру у жизни шумной, 
Въ царствЪ юной красоты, 
Рвалъ а, съ жадностью безумной, 
Благовонные цвЪты. 

Много чувства, иного жизни 

Я роскошно потерялъ, 

И душевной укоризны, 

_ Можетъ-быть, ‘не избЪжаль. _ 
Отчего жь не съ сожалфньемъ, 
Отчего жь — скажите мн — 

Но съ невольнымъ воехищеньемъ 
` Вепомнилъ я о старин* ? 

Отчего же локонъ черный, 

Этотъ локонъ смоляной, 

День и ночь, какъ духъ упорный, 
Вее мелькаетъ предо мной? 
Отчего, какъ въ полдень ясный 
Голубыя небеса, 

Мнф таинственно прекрасны 

Этю черные глаза ? 


й 
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Почему же голосъ сладкой, 
Этотъ голосъ неземной, 
Льется въ душу мн$ украдкой 
Гармонической волной? | 
Что тревожитъ духъ унылой, 
Манитъ къ счасттю меня? 
Ахъ, не вепыхнетъ надъ могилой 
Искра прежняго огня ! 
Отлетвли заблужденй 
Невозвратные рои— 

И я мертвъ для наслаждевй, 
И угасъ я для любви! 

Сердце ищетъ, сердце проеитъ 
Посл бури уголка; 

Но мольбы его разноситъ 
Безпощадная тоска ! 
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ПРОЩАНГЕ. 


Итакъ, прощайте! Скоро, скоро 
Переселюсь я, наконецъ, 

Въ страну такую, изъ которой 
Не возвратился мой отецъ ! 

Не жду отъ васъ ни сожалЁнья, 
Не жду ни слезъ, мои друзья! 
Враги мои — увфренъ я — 

Вы тоже съ чуветвомъ умиленья 
Во гробъ уложите меня! 

Удьть весьма обыкновенной ! 
Когда же, въ очередь свою, 

И вамъ придется непремфнно 
Сойдти въ Харонову ладью, 
Чтобъ отыскать въ рфк® забвенья 
Свои несчастныя творенья, — 
То, вфрьте, милые, и васъ 
Проводятъ съ смёхомъ въ добрый чаеъ! 
Когда сыгралъ на сценЪ м:ра 
Пуетую роль свою актеръ — 
Тогда съ народнаго кумира 
Долой иншурная порФхира, 
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М свистъ безумцу приговоръ'... 
'БолЬзнью тяжкой изнуренныхъ 

Я видфлъ много разныхъ лицъ: 
Сфдыхъ хаижей, сфдыхъ дЪвицъ, 
Мужей и мудрыхъ и почтепцыхъ : 
Увы ! грЪховнаго нлода | 
Оня вкушали неизбЪжно, 

И отходили безмятежно, 

Никто не вфдаетъ куда! 

Холодный зритель улыбался, 
Лукавый родетвенникъ емЪялся, 
Сатира, колкимъ языкомъ, 

О нихъ минуты дв судила — 
Потомъ холодная могила 

Навзкъ безчувственнымь пескоиъ 
Ихъ трупы хладные прикрыма!... 
Скажите жь мн$ въ послфдн!Й разъ, 
Непостижимыя созданья: 

‚ Куда изъ круга м!розданья, 

Куда вы кроетесь отъ наеъ? 

Кто этотъ игръ безъ еожалнья 
Покинуть можеть навсегда? 

Не тотъ ли, кто безъ заблужденья, 
Какъ неподвижная звЪфзда 

Среди воздушнаго волненья, 
Привыкъ умомъ своимъ владфть, 
И, сынъ беземертя и праха, 
Безъ суевёря и страха 

Умъетъ жить и умереть? 
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ЧАХОТКА(-). 


Воть тебъ, Алексаплръ, живая картина моего наетоящаго- 
положения : 
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Но горе мнЪ, съ другой находкой 
Я ознакомился — съ чахоткой, 
И въ ней, какъ кажется, сгшю! 
Таяжелой мраморною плитой, 

_ Со веей анавемскою свитой— 

ы Улушьемъ, кашлемъ — какъ зи!я 
Впилась, проклятая,. въ меня; 
Лежитъ на сердць, мучитъ, гложеть 
Поэта въ мрачной тишин$, 

И злымъ предчувствемъ тревожить 
Его въ бреду и въ тяжкомъ снЪ, 


{*) Пьеса эта написана за изсколько двей до смерти. 


160 


Ужель, ужель—онъ мыслитъ грустно— 
Я подвигъ жизни совершилъ, 

И юныхъ дней Ф1алъ безвкусной, 
Но долго памятный разбилъ ? 

Давно ли я, въ ормяхъ шумныхъ, 
Ничтожность мра забывалъ, 

И въ кликахъ радости безумныхъ 
Безумство ечастьемъ называлъ ? 
Тогда—вдали отъ глазъ невъждь, 
Или Фанатика глупца, 

Я сердцу милыя надежды 

Питаль съ улыбкой мудреца, 

И ечастливъ быль!... Самозабвенье 
Таилось въ бездн® пустоты — 
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Съ уничтоженемъ разсудка, 

Въ нелфпомъ вихрф бытия, 

Законовъ мозга и желудка 

Не различалъ во мракф я! 

Я спаль душой изнеможенной, 

Никто мнф бЪдъ не предрекалъ, 

Й еамъ—какъ рабъ, ума лишенной—., 
Точилъ на грудь свою книжалъ; 
Потомъ проенулся... но ужь поздно: 
Заря по тучамъ равлилась — 

Завфса будущности грозной 

Передо мной разодралась... 

И что жь? чахотка роковая ® 
Въ глаза мн пристально глядитьъ, 

И, бльдный ликъ свой искажая, 

МнЪ, слышу, хрипло говоритъ: 
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«Мой милый другъ! бутыльнымъ звономъ 
Ты звалъ давно меня къ себЪ; 

Итакъ, являюсь я съ поклономъ — 

Дай уголокъ твоей рабу | 

Мы заживемъ,. повфрь, не скучно; 

Ты будешь кашлять и стонать, 

А я всегда и безотлучно 

Тебя готова утфшать...» 
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ПРИТОЖЕНИЯ. 


Одшгеа Бу Сосо 


ЭПИЧЕСКИЕ ОПЫТЫ. 


КОРТОДАНЪ. 


Была страна подъ небесами, 

Была великая страна— 

Страна чудесъ,—но времена 
Враждуютъ страшно съ чудесами! 
Былъ градъ, любимый градъ боговъ, — 
Но ужь давно предфлы м!ра’ 
Освободились отъ кумира 

Племенъ, народовъ и въковъ | 

Онъ паль-—сперва какъ левъ свободный, 
Потомъ какъ воинъ благородный, 
Потомъ какъ рабъ! Съ-лица земли 

Онъ не исчезъ отъ укоризны ; 
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Но душенъ воздухъ той отчизны, 
ГдЪ славу предковъ погребли, — 
И, жертва общаго презрЪнья, 

Съ тБхь поръ на м$фстф преступленья 
Онъ, какъ измученный злодфй, 
Обезображенный страданьемъ, 
Лежитъ, покрытый поруганьемъ, 
Въ виду безжалостныхъ людей | 
Безъ утфшенья и безъ силы, 
Лишенный чувствъ и оборонъ, 
Какъ лобызашемъ Далилы 
Обезображенный Самсонъ — 

Онъ недвижимъ во сн глубокомъ, 
И тилистимская вражда | 
Стоитъ въ весели жестокомъ 
Надъ ложемъ смерти и стыда; 

И залегла надъ нимъ сурово 
Непроницаемая мгла — 

И долго чернаго покрова 

Не сгонитъ день съ его чела! 

И что жь? пе будетъ листъ увядийй 
Цвфети опять между вЪфтвей, - 

И горн!й духъ, однажды падший, 
Не воскресить минувшихъ дней! 
Онъ спитъ... но кто не видЪлъ бури, 
Когда, свирфпа и грозна, 

Она, какъ черная волна, 

Мрачить и топитъ блескъ лазури? 
0, такъ на лонф тишины, 

Надъ этой в5чною могилой 
Кумира славной стариныЫ— 
Летаютъ, вьются съ чудной силой 
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Я\ивые, тягостные сны! 

Такъ благодатная десница 
Всегда таинственной судьбы 
Вице хранить твои столпы, 

О, Римъ, всем!рная столица! 

И какъ бездЪтная орлица, 

Она витаетъ надъ тобой, 

И грустно ей разстаться съ славой, 
Съ твоей побЪдною державой, 
Теперь погибшей и рабой ! 

И между тфмъ какъ сонъ печальной 
Тебя сурово тяготитъ, 

Она улыбкою прощальной 

Съ тобой безмолвно говоритъ... 
И рой видфнй: то прекрасвыхъ, 
Подобно утренней звЪздф, 

То величавыхъ, то ужасных — 
СтрашнЪй порока въ наготё, — 
Тебя лелфетъ безпрерывно, . 
Какъ мать любимое дитя; 

Иль, свфжей памятью шутя, 
Наводитъ страхъ и ужасъ дивной 
На трупъ холодный и нЪмой 
Твоей гордыни роковой, — 

И въ влажномъ облак® тумана 
Рисуетъ онъ передъ тобой, 
Перстомъ волшебнымъ некромана : 
И твой воинственный разбой, 

И добровольное гражданство, 

И духъ отважный мятежей, 

И кровь свободы, и тиранетво 
Среди народныхъ площадей. 


о ей нони лана был 
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Фабрищй, Регулъ, трумвиры, 
Трибуны, консулы, порФфиры. 

Въ громахъ и прежней красотф, 
Борясь съ свирфпыми вфками, “ 
Ветаютъ, и пышными рядами, 
Мелькая ярко-въ темнотф, 
Приносятъ дань твоей мечтф. 

И видишь живо ты мильйоны 
Своихъ народовъ и рабовъ, 

Свои когорты, лег1оны 

Подъ тБнью тысячей орловъ, 

И океанъ, обремененный 

Громадой черныхъ караблей, 

Й мръ, колнопреклоненный 

Предъ Капитолей твоей," 

И все, и все, что обожали 

Съ глухимъ проклятьемъ племена, 
Что безусловно. осващали 

Своимъ полетомъ времена! 
Все видишь ты, и изнуренный 
Ужасной мукой Прометей, 

Но будто вновь одушевленный , 
Картиной славы прежнихъ дней, — 
Ты, можетъ-быть, въ тоск® безсильной. 
Желаешь быстро перервать 

Твой сонъ лукавый, сонъ могильной, 
И съ новой яростью возстать ? 
Но... безотрадныя надежды ! 
Прошли года—ппройдутъ года, 

И смертью скованныя вЪжды 

Не разомкнутся никогда|... 

Ты палъ! ты умеръ для потомства | 
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Ты груда камней для земли — 
С»киры зла и вфроломства 

Твои оплоты потрясли! 

Нфть Рима, нёть — и невозвратно ! 
И съ полунощной тишиной, 

Одна лишь тфнь его превратно 
Дрожитъ надъ тибрекою волной!... 
Исчезли цирки, пантеоны, 
Дворцы Нерона и сенатъ, 

Й императорсюе троны, 

И анархичееюй булатъ; 

И тамъ, на площади народной, 
Гдъ, въ буйномъ гнЪфвЪ трепеща, 
Взывалъ Антон! благородный 

Къ друзьямъ кроваваго плаща, — 
Гдз защитилъ народъ свободный 
Своихъ тирановъ отъ мечей, 

И наконецъ, окровавленный, : 
Склонилея выей, изнуренный, 
Подъ иго хитрыхъ палачей — 
Тамъ тихо все! умолкли битвы!... 
Лишь вЪкъ иль два тому назадъ, 
Бывало, теплыя молитвы 

То иБето громко огласятъ, 

Когда, въ угодность КаафФ, 

При звук бубновъ и роговъ, 

Въ великол$пномъ ото-да-хе 
Сжигали злыхъ еретиковъ ; 
Теперь же, въ Ромуловой схерЪ 
Костры живые не трещать — 

За то прекрасно « МИзегеге » 
Поетъ пл5нительный каетратъ, 
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И еели страннику угодно 

Имзть услужливыхъ друзей — 
Его супругу благородно 
Проводитъ въ спальню чичисбей. . 


2. 


Кто видфлъ надъ брегомъ туманнаго моря 
ВЪкамъ современный, огромный утёсъ, 
Который, съ волнами кипучими споря, 

На брань вызываетъ ихъ бурный хаосъ ? 
Стоитъ онъ недвижный надъ черной могилой— 
Но воютъ и плещутъ буграми валы; 
Свирфпое море съ невфдомой силой 
Обмыло гранитныя ребра скалы, 
Обрушилось, пало холодной геенной, 
Тяжелой громадой на вражье чело — 
Сорвало, разбило, и лавой надменной 

Въ пучину сфдую, какъ вихрь, унесло! 
Тз волны, то море — народная сила, 
Скала— побфжденный народомъ герой! 

На полЪ отваги судьба довершила 
Насильства и славы торжественный бой. .. 


Смотрите: бунтуютъ безумныя страсти, 
Неистово блещетъ крамольный перунъ, 
Священный останокъ утраченной влаети 
Громитъ безотвфтно могучий трибунъ. 
Мятежъ своевольный и ярые клики 
Возникли въ отчизн$ великихъ мужей: 
Патрицй, и воинъ, и рабъ полудиюй 


Враждуютъ на стогнахъ отцовъ и дЪтей; 

И шумъ и смятенье въ прилив$ народа. 
_«Сенатъ и законы! »›—Мечи и свобода! — 
Взываютъ и вторятъ въ суровыхъ толпахъ. 
«Но слава, побфды, заелуги и раны ? » 
—Изгнанье злодЪю! погибнуть тираны! 

Мы вмфетз сражались и гибли въ бояхъ | — 
И глухо мечи застучали въ ножнахъ. 

«Давно ли онъ принялъ отъ гордаго Рима 

_ Зеленый вфнокъ, украшенье вождей ? » 

—щ Изнанье, изгнанье! Видна дадима 

Въ зеленомъ вфнкВ изъ дубовыхъ вЪтвей |— 
И долго торжественный голосъ укора, 
М$шаясь съ проклятьемъ, въ народ® гремфаъ, 
И жребий изгнаня—жребй позора 

Достадся безетрашному мужу въ удЪлъ!... 
Доволенъ и грозенъ неправедной силой, 
Народъ удалился отъ м$ста суда, 

И городъ веселый, и городъ унылой 
Покрылся завфеою тьмы и стыда... 

Но кто, окруженный толпою ревнивой, 

Подъ вфрной защитой булатныхъ мечей — 
Покоенъ и важенъ, какъ царь молчаливой — 
Идетъ передъ сонмомъ враговъ и друзей? 
Волнистыя, длинныя перья шелома 

Клубятса и вьются надъ бллнымъ челомъ, 
Гдв грозныя тучи, предвфетницы грома, 
Какъ будто таятся во гроб нёмомъ, — 

Й око, обвитое черною бровью, 

Сверкаетъ и пышетъ, какъ день на зар, — 
И станъ величавый, и, жаркою кровью 
НерЪдко увлаженный, мечъ при бедрЪ, 
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_ Блестящий въ изгибахъ суровой одежды. 
Онъ гордо проходитъ предъ буйной толпой, 
И мнится, и злобу, и месть, и надежды 
Великаго Рима уноситъ съ собой... . 


Ужь поздно. Тарпея, какъ тфнь великана, 
Сокрыла сФдую главу въ облакахъ, 

Й тихо слетаетъ на землю Д1ана, 

Въ серебряной мант!и, въ яркихъ звЪздахъ. 
Часы золотые! отрадное время! 

Вамъ жертву приноситъ поклонникъ суетъ — 
Лишь съ сумракомъ ночи забудетъ онъ бремя 
Душевной печали и тягостныхъ бЪдъ. 

Въ глуби эмпирея, на небф эмальномъ 
ЗвЪзда молодая блеститъ для него, 

И сонъ благотворный, на ложф етрадальномъ, 
СогрЪетъ облитое хладомъ чело, — 

И посл$ на муку знакомаго ада, | 

На радость и горе, на жизнь и тоеку 
Навфетъ волшебная ночи прохлада, 
Быть-можетъ, навфкъ гробовую доску!... 
ОдЪлась туманною мглою столица; 

Мятежныя площади спятъ въ тишин$. 

Вдали промелькаетъ, порой, колесница, 

Иль всадникъ суровый на быстромъ конф; 
Ночныя бесфды, румяныя дфвы 

Замфтны, порою, въ. роскошныхъ садахъ, 

И слышны лобзанья, и смЪхЪ, и напфвы, — 
И рядомъ темницы, и вопли въ цфпяхъ! 

И р5дки на улицахъ робюмя встрЪчи, 

И голосъ укора, и ропотъ любви — 

[лащи и кинжалы, смертельныя с$чи, 
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Мольба и проклятья, и трупы въ крови... 
И снова молчанье — какъ-булто изъ Рима 
Возникло песчаное море степей; 
Безоблачно небо, луна недвижима 

Въ пространетвЪ глубокомъ воздушныхъ зыбей. 


У храма, подъ тёнью душистой оливы, 
Внезапно нарушенъ священный покой: 

То робыя жены — ихъ взоръ боязливый 
Наполненъ слезами и дышетъ тоской. 

Одна — молодая, въ печали глубокой, 
Какъ ландышъ весенний бфла и ныжна; 
Другая — лВтами и грустью жестокой 
Холодной могил давно суждена. 

Предъ ними, закрытый волнистою тогой, 
Въ пернатомъ шеломЪ, въ брон$ боевой — 
Невфдомый воинъ, унылый и строгой, 
Стоитъ безъ отвфта съ поникшей главой. 
И тяжкая мука, и плачъ, и рыданье 

Подъ сводами храма въ отевфченной мгл$; 
И видны у воина гнЪвъ, и страданье, 

И тайная лума, и месть на чел». . 

И вдругъ, изнуренный душевнымъ волненьемъ, 
Какъ будто воспрянувъ отъ тяжкаго ена, 
Какъ будто испуганъ ужаснымъ видфньемъ — 
«Прости же, сказалъ онъ, родная страна! 
Простите рабы знаменитой державы, 
Которой побЪды, и славу, и честь = 
Мрачитъ и пятнаетъ, на поприщф славы, 
Народа слБпаго безумная месть! | 

Я правъ передъ вами! я гордой отчизн® 
Принесъ дорогую, священную дань— 
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Младыя надежды заманчивой жизни, 
И сердце героя, и крёпкую длань. 
Не я ли, могучй и ТЪломъ и духомъ, 
РЪшалъ многократно сомнительный бой? 
Не я ли наполнилъ Италию слухомъ 
О ген Рима, враждуя съ судьбой? 
И глф же награда? Народъ благодарной, 
Въ мннутномъ воеторгф, вождя увфнчаль — 
И вновь, увлеченный толпою коварной, 
Его же свирпо судилъ и изгналъ! 
Простите жь, рабы знаменитой державы, 
Которой побфды, и славу, и честь 
Мрачитъ и пятнаетъ, на поприщф славы, 
‚ Народа слфпаго безумная мееть!... » | 
Протяжно гремли суровые звуки, 
И глухо исчезли въ ночной тишин$; 
Но голоеъ прощанья. минуты разлуки, 
Опять пробудилея, какъ пепелъ въ огнф: 
«Свершилось! свершилось! 0, мать и супруга! 
МнЪ дорого время, мнЪ дорогъ позоръ! | 
Примите жь въ объятия сына и друга — 
Его изгоняетъ навфкъ приговоръ! 
ГдЪ дфти изгнанника? дайте скорЪе 
Разстаться съ чертами роднаго лица — 
О, пусть лобызаютъ младенцы нфжнЪфе 
Устами невинными очи отца! 

Пусть юныя души дыханье обиды 
_ Въ груди благородной навфкъ сохранять, — 
И нфкогда, гордо, кинжаль Немезиды 
Забвенному праху отца посвятятъ |...» 
И снова рыданья... Горячихъ объятй ` 
Не слышитъ, не чувствуеть гордый герой — 
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Свободенъ... и скрылся отъ гражданъ и брат, 


_Какъ левъ, уязвленный пернатой стрЪлой... 
* 


3. 


Нробудился генй славы 

Изъ объятй тишины, 

Потекли на пиръ кровавый 
Брани гордые сыны! 
Кто жь вы?... Яростные клики 
_`Раздались какъ гулъ морей — 
Не возеталь ли Римъ великий 
На народовъ н царей? 

Не во гнЪвЪ ль онъ суровый 
Изрекаетъ приговоръ, 

И даруетъ имъ оковы 

И блистательный позоръ?... 
Нфтъ! рёшитель дивныхь боевъ 
Странъ далекихъ не громятъ — 
_Надъ отечествомъ героевъ 
Туча грозная виситъ. 

Пали, пали леглоны, 
“Приносивише законы = 

На булатныхъ лезвеяхъ, — 

И безстрашно окружила 
Разрушительная сила 

‘Саный Римъ, въ его стЬнахъ!... 
Кто же смфлый искуеитель 
Повелительной: судьбы, 

Вашъ опасный притфенитель 
Ига римскаго рабы?... 
Раздавался гулъ громовой, 
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Полуночная гроза 

Блескомъ молнии багровой 
Озаряла небеса; 

Надъ туманною рёкою 
Древний Анщумъ дремаль, 

И угрюмой тишиною 
Мирныхъ жителей къ покою 
Благосклонно призывалъ. 
Племя славнаго народа 
КрБпюй городъ охранялъ: 
Тамъ отважная свобода, 

На границахъ рубежей, 
Берегла отъ ут5сненй 
Кровожадныхъ поколфнй = 
Цвъть воинственныхъ мужей; 
Тамъ она на пол$ чести, 

Въ самой гибели жива — 
Разливала ужасъ местя 

За великя права. 

Часто сильныя дружины 
Приходили на равнины 
Плодоносной стороны ; 

Но тогда, миролюбивый : 
Обожатель тишины 

Покидалъ златыя нивы 

И завтный серпъ и плугъ, 
И стремился, горделиво, 

На призывный трубный звукъ. 
Непреклонный, безпощадной, 
Онъ пришельца поражаль — 
И въ тБни лфеовъ отрадной 
Грозный подвигъ воспфвалъ... 
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Тщетно Римъ неодолимой 
Вызывалъ на лютый бой 
Сына родины любимой, 
Стража вольности святой. 
Лишь одинъ герой могучй 
Прошумлъ, какъ вихрь летучий, 
На ублйственныхъ поляхъ: 
Онъ покрылъ костями долы, 
И упали Кор!олы 

Передъ воиномъ во прахъ. 
Но народъ самодержавной 
Осудилъ его безелавно 

На изгнанье и позоръ, 

И безъ тайной укоризны 
Произнесъ красф отчизны 
Ненавистный приговоръ. 
Благородный побзлитель, 
Удивленье чуждыхъ странъ, 
Обвиненъ какъ прит®снитель 
Легкомысленныхъ гражданъ; 
И теперь въ суровой долф, 
Груетной думой удрученъ, 
Можетъ-быть, на бранномъ пол$° 
Ищетъ смерти, — жаждетъ онъ 
Позабыть несправедливой 

И блуждающи ревниво 

По елфдамъ его законъ... 
Городъ Вольековъ осфнила, 
Какъ холодная могила, 

Въ шум$ бури тишина, 

И подъ кровлею надежной 
Мирный житель безмятежно 
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Предавался нЪгф ена. 

Въ это время кто-то, строенъ, 
Безоруженъ, но покоенъ, 
Гость невфдомый вступалъ 
Въ градъ и пышные чертоги, 
ГдЪ глава народа — строгй 
Старець Атт обиталъ. 

Въ мрачной думЪ вождь верховной, 
Посл тягостнаго дня, 
Одинокъ сидЪлъ безмолвно 

У отраднаго огня. 

Все вокругъ его дышало 
Незабвенной стариной, 

И невольно вспоминало . 
Славу жизни молодой : 
Шлемы, панцыри и латы, 

И тяжелые булаты, 
Иззубренные въ бояхъ, 
Передъ нимъ въ отцовской сЪни 
ОтевЪчались на стёнахъ — 
И порой какъ будто тфни 
Трепетали на гробахъ. 
Охранитель беззащитныхъ, 
Раболиственныхъ владыкъ, 
Онъ на битвахъ кроволитныхъ 
Былъ отваженъ и великъ: 
Самъ орелъ капитолйекой 
Рогъ гордыни италйской, 

Для тирановъ роковой, 

Не возмотъ стереть кичливо 
Надъ его вольнолюбивой, 
Серебристой головой. 
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Только разъ онъ, въ вихр$ боя, 
Палъ разбитый и отъ ранъ; 

Но тогда его, героя, 

ПобЪфдилъ Кор!оланъ. 

Это имя было казнью 

Въ непокорныхъ племенахъ, 

И еъ невольною боязнью 
Повторялось на устахъ; 

Это имя ужасало 

И народы и царей 

И, какъ буря, наввало 

Хладъ на души матерей... 
Старый вождь сидЪлъ угрюмо 
Передъ тлфющимъ огнемъ, 

И леталь печальной думой 

Въ невозвратномъ и быломъ. 
Вдругъ, въ мечтани глубокомъ 
Изумленъ и недвижимъ, 
Видитъ онъ: въ плащБ широкомъ, 
Чуждый воинъ передъ нимъ. 
Скрыты взоръ его и лфта, 

Онъ безмолвенъ и суровъ, 

И садится безъ привЪта 

Подъ защитою боговъ. 

Понялъ Атт горделивый 
Гостя чуднаго, безъ еловъ — 
То языкъ краснорфчивый 
Запоздалыхъ пришлецовъ. 


Аттий. 


Не порою ли ненастной 


ыы 
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Дерзнешь ли ты, какъ прежде горделивый, 
Разсфять ихъ несмфтныя толпы ? 

Падутъ ли въ прахъ, съ потупленною выей, 
Передъ тобой мятежные рабы ? 

Увы |! однЪ высоюя твердыни, 

ОднЪ бойницы — твой покровъ, 

И превратилъ огонь въ печальныя пустыни 
Богатетво селъ твоихъ, и нивъ, и городовъ | 
Къ тебъ, какъ генй разрушенья, 

Притекъ неистовый герой 

Обмыть въ крови, на полф мщенья, 

Позоръ обиды роковой |... 

Кто видЪлъ бурные потоки, 

Когда съ вершинъ утесовъ и холмовъ 

Они б®гутъ и роютъ путь широюй 

Среди степей, среди лБсовъ, 

И рушать все стремительною лавой — 
Такъ и отважные сыны’ 

Свободы дикой и войны 

Текли на подвигъ величавой. 

И смерть и кровь по ихъ сл6дамъ — 

И иеполинъ, досел$ знаменитый, _ 

Везд» разсфянный, разбитый, 

Софшить въ отчаяньи къ стфнамъ. 

И вопли женъ осиротфлыхъ, 

И укоризны матерей, 

И ропотъ старцевъ, поефдфлыхъ 

На полЪ славы прежнихъ дней, 
Встрёчаютъ съ грустью безнадежной 
Остатки робкихъ бЪглецовъ; 

И стыдъ неволи неизбЪжной, 

И звукъ торжественныхъ оковъ 


183 


Надъ ними носится незримо, но мятежно, 
Какъ молн!я во мракЪ облаковъ... 

Не рёдко, погруженъ въ мучительныя думы, 
Когда во тьм$ ночей дремалъ покойный станъ, 
На городъ мрачный и угрюмый, 

Съ невольною тоской, взираль Кор!оланъ. 
Въ какомъ печальномъ униженьи 

Стоялъ, какъ призракъ, передъ нимъ 

Тотъ самый гордый, сильный Римъ, 

Краса могучихъ поколнИ, 

Который, страшенъ и великъ, 

Былъ нзкогда грозой народовъ и владыкъ; 
Тоть Римъ, отечество героевъ, 
Который онъ на пол$ боевъ 
Проелавилъ гибельнымъ мечомъ, 

И наконець — каралъ безъ сожадЪнья, 
Какъ жертву праведнаго мщенья, 

Въ безумств жалкомъ и слёпомъ! 
Какъ гражданинъ страны пеечаетной, 
0 ней онъ втайнЪ тосковалъ: 

Онъ часто къ родинф прекраеной 
Мечтой высокой улеталъ; 

Но приговоръ несправедливой, 

Но голосъ чести и стыда 

Въ его душ$ самолюбивой 

Таились яростно всегда, 

И;онъ презрёль — неумолимый — 
Права, законы, самый рокъ, 

И елавный градъ враждф непримиримой 
И разрушеню обрекъ. 

Увы, священная свобода! 

Ни представители народа, 
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Ни жрецъ верховный, ни сенатъ, 

Въ зловфщй день не охранятъ 

Тебя надежною эгидой 

Отъ непреклоннаго врага! 

Кто движимъ местью и обидой, 

Кого свирЪпая тоска 

Казнитъ и мучитъ самовлаетно, 

Кто утонулъ въ пучин® зла — 

Тому раскаянье ужасно, 

Тому отрада не мила: 

Тотъ увлеченъ ожесточеньемъ 

Безумной воли и страстей, 

И дышетъ весь уничтоженьемъ, 

Какъ недругъ неба и людей. 

Таковъ Корюланъ! — Народъ самодержавный, 
Тебъ онъ произнесъ печальныя слова: 

`«Я гражданинъ изгнанный и безелавный — 
Огонь и мечъ мои единыя права ! 

Я ихъ внесу рукой окровавленной 

Въ чертогъ тирановъ и судей — 

И не спасетъ гордыни униженной 

Ни стонъ, ни вопль, ни святость алтарей!...» 
ГдЪ раздались протяжно и сурово 

Глухе звуки этихъ словъ? 

Подъ сводомъ неба, средь шатровъ, 

Гдъ вее шумитъ, гдф вее готово 

Возетать и тучей громовой 

Летфть за елавою на бой... 


Совершилось!... благодатный 
Лучъ надежды измфниль ! 
Ополчнеь на подвигъ ратный, 
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Гешй Рима — воннъ силъ! 
Гдф вы, праотцы и дфды 
Погибающихъ сыновъ? — 
`О, покиньте для побЪды 
Сзни мрачныя гробовъ! 
Пронеситесь надъ главами 
Устрашенныхъ бЪглецовъ, 
И разефются предъ вами 
Сонмы лютые враговъ ! 


Но нЪтъ! Блистаютъ копья, брони, — 
Стучать жельзные щиты, — 
Покрыли воины и кони 

Луга, долины, высоты ; 

Тревога, грохотъ, гулъ и клики, 
Земля и стонетъ и гудитъ — 

_И горе, горе, Римъ велик, 

Твой часъ, послфдн!Й часъ пробитъ!... 
Вто этотъ мужъ иноплеменной, 
Всегда и всюду впереди? 

За нимъ волною разъяренной 

Текутъ народы и вожди; 

Его десницы мановенье, 

Единый взоръ его очей 

Приводятъ въ трепетъ и волненье 
Толпы воинственныхъ мужей. .. 

Уже онъ близокъ; изъ колчана 
Выхолятъ стрфлы — мигъ одинъ, 

Й, можетъ-быть, къ стопамъ Кортолана 
Падетъ покорный гражданинъ |... 

Но что за дивное явленье, — 

- Откуда страхъ между бойцовъ ?. 
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Кто могъ остановить внезапно ополченье 
Передъ лицемъ блфднфющихъ враговъ? 
Вся рать безмолвна, недвижима — 
Навстр$чу ей, торжественно, изъ Рима 
Идетъ не грозный легонъ, 
Предвъетникъ битвы кроволитной, 

Но сонмъ унылый, беззащитной, 
Младыхъ гражданокъ, славныхъ женъ. 
Съ другимъ оружмемъ — съ слезами 
И распущенными власами 

На обнаженныхъ раменахъ, 

(ъ словами мира на устахъ, 

Съ мольбой ничмъ неотразимой, 

ОнЪ идутъ тебя сразить 

И пламень мести потушить 

Въ твоей груди, герой непобЪдимой!... 
Кого, съ растерзанной душой, 

Съ челомъ суровымъ и холоднымъ, 
Кого ты зришь передъ собой? 

Ито гласомъ грустнымъ, но евободнымъ 
Къ тебЪ воззвалъ: «Кортоланъ | 

Кого я заключу въ горячая объятья: 
Тебя ли — своего отечества тиранъ, 
Навлекший на главу позерную проклятья, 
Или тебя — несчастный сынъ? 

Кто ты? изгнанный гражданинъ, 

Или надменный повелитель? 

Когда и мечъ, и емерть, и плёиЪ . 

Ты вносишь въ н%фдра этихъ стёнъ — 
Зачфмъ же медлишь, побфдитель, 
Своихъ дфтей, жену и мать 

Цпями рабства оковать? 


187 


Карай меня всей тяжестю мщенья! 

Я Римъ повергла въ море зла, 

Й недостойна сожалфнья — 

Я жизнь преступнику дала!... » 

И вопль гражданокъ знаменитыхъ, 

И милыя слова: «отец», «еупругъ», 
Печальный видъ простертыхъ къ небу рукъ, 
Растерзанныхъ одеждъ, и устъ полуоткрытыхъ, — 
Вее душу мрачнаго вождя 

Въ то время сильно волновало — 

И чувство мести побфдя, 

Невольно къ жалости еклоняло. 
Казалось, слова одного | 

Искалъ онъ въ памяти: пощада; 

И въ тишин$ взирали на него 

И чуждыя толпы, и Римляне изъ града. 
И долго былъ онъ въ думу погруженъ, 

И наконецъ, какъ будто пробудила 

Его отъ сна невЪдомая сила: 

«0, мать моя — ты побЪдила ! 

Твой сынъ погибъ, но Римъ спасенъ !...» 


На мфетЪ томъ, гдЪ самовластье 
Любви гражданской и красы 

Спасло отчизну отъ грозы, 

Воздвигли храмъ богин$Ъ ечаетья; 

Но тамъ, гдЪ палъ неистовый герой 

И добродфтельный изгнанникъ — 

Не видЪлъ памятника странникъ, 

И не вздыхалъ надъ урной гробовой!... 


ь————— 
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ВИДЪНГЕ БРУТА. 


Слетфла ночь въ крас печальной 
На Филиппинекя поля, 

Поелёднй лучъ зари прощальной 
Впила холодная земля. 

Между враждебными шатрами 
Народа елавы и войны 

Туманъ сгущенными волнами 
Разнесъ отраду тишины. 

'Гревоги ратной гулъ мятежной, 

- Стукъ кошй, броней и мечей, 
Умолкъ; кой-гд$ въ дали безбрежной 
Мелькаетъ зарево огней; 

‚ Протяжно стонетъ консюй топотъ, 
Й, замирая въ тьмЪ ночной, 
Сливаетъ эхо звучный ропотъ 

Съ отзывомъ стражи боевой! 

И тихо все — судьба вселенной 
Погружена въ глубоюмй сонъ: 
Одинъ булатъ окровавленной 
Предпишетъ съ утромъ ей законъ. 
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Но чей булатъ окровавленный? 
Святый защитникъ вольныхъ етранъ, 
Или поносный и презрённый — 
Булатъ убЙца еогражданъ? 
Погибнетъ сонмъ трумвирата, 
Или, презрфвши долгъ и чееть, 
Готовить РимлянинЪ для брата 
Нозоръ и цезарскую месть?... 
Все спитъ... Ужасная минута! 
Ужель зловъщй, тяжюй сонъ 
Смыкаеть также очи Брута? 
Ужель не бодретвуетъ и онъ? 

О нётъ, волнуясь жаждой боя, 
Въ его груди пылаетъ кровь: 
Въ его груди, въ душЪ героя 
Горитъ къ отечеству любовь |... 
Во тьм$ полуночи глубокой, 
Угрюмъ, задумчивъ и уныль, 
Подъ кровомъ ставки одинокой 
Онъ безотрадно опочилъ. 

И сна вотще искали вЪжды: 
_ПредчувствЙ горестныхъ толпа, 
И отдаленныя надежды, 

И евоенравная судьба 

Его насильственно терзали; 

Онъ ждалъ, онъ видфлъ море бёдъ — 
За думой черной налетали 
Друг1я черныя во елЁдъ. 

То, жертва сильныхъ впечатлфний, 
Въ волненьи памяти живой, 

Онъ воскрешалъ угаешй генй, 
Судьбу страны своей родной: 
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Онъ пробъгаль картины славы, 

Т% достопамятные дни, 

Когда Римъ, гордый, величавый, 
Быль удивленшемъ земли, — 

Когда Камиллы, Сцишоны 
Дробили, въ гнфв$ роковомъ, 
Составы царствъ, крушили троны 
Народной вольности мечомъ, — 
Когда раждались для потометва 
Сцеволы, Регулъ, Цинциннать, — 
Когда былъ Римъ безъ вфроломства 
Свободной бЪдностью богатъ... 

То снова, въ вихрь переворотовъ 
Проникнувъ съ тайною тоской, 

Онъ видЪлъ гибель патротовъ 
Надъ ихъ потупленной главой: 
Раздоры Мар1я и Силлы, 

Какъ бурный нраветвенный потопъ, 
Разрушивъ щить народной силы, 
Повергли Римъ въ кровавый гробъ; 
Два солнца Рима, два злодфя 

Въ крови отчизны возраели — 
Помпей и Цезарь!... Прахъ Помпея 
Съ гражданской жизнью погребли... 
Лепидъ, Октавй, Маркъ-Антонй... 
Судьбы заутра изрекуть: 

Или владычество на трон 

Или свободный Римъ и Брутъ. 


«Глава, десница заговора, 
Я первый вольность пробудилъ ; 
Я первый генйя раздора, 
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Завоевателя Босфора, 

Отца и друга умертвилъ; 
Ничтожный, робкй сонмъ сената 
Моей надеждф измнилъ, 

И предъ мечомъ трумвирата 
Колфна рабства преклонилъ. 

Позоръ мужей, позоръ вселенной, 
Тебя прокляте взковъ 

Поетигнеть тфнью раздраженной 

Въ предЪлахъ смерти, въ тьм$ гробовъ | 
Звучать, о Римъ, твои оковы — 
Безгласенъ доблестный народъ, — 
Но, Римъ, отметители готовы ! 
Тарквинй, часъ твой настаетъ ! 
Ударитъ онъ, сей вЪстникъ казни, 
Его зловфщИ, грозный бой 
Отгрянетъ съ ужасомъ боязни 

Въ сердцахъ отваги роковой !... 
ПоелЪдей разъ поля отчизны 

Я потоплю въ крови родной. 

И кликъ безумной укоризны, 

Иль голосъ славы вВковой 

Предаетъ потомкамъ дальнымъ повфеть 
О битвЪ будущаго дня, 

И пощадитъ, быть-можетъ, еовЪеть’ 
Убйцы друга и царя ! » 


Такъ вождь свободныхъ ополченй 
Мечталъ въ порывЪ бурныхъ думъ, 
Такъ заглушаль змшо мучений, 
Тоску души высок умъ... 
Густъетъ ночь — между шатрами 
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Молчанье мертвое и сонъ; 

Луна закрыта облаками ; 

Герой въ забвенье погруженъ: 

Онъ жаждетъ сна, смыкаетъ очи — 
Но вдругъ, глухой, протяжный гулъ 
Въ священномъ царств$ полуночи, 
Какъ вихорь, ставку размахнулъ. 
Колосеъ огромнаго призрака 

Изъ тучи воздуха растетъ, 

И въ риз$ ужаса и мрака 

Очамъ героя предетаетъ. 
Безстрашный видитъ и трепещеть — 
Предъ нимъ убйетвенный кинжалъ, 
Извлекъ его, отметитель блещетъ = 
Шатеръ раздалея, духъ пропалъ... 
«Такъ, я узналь — мой злобный гений ! 
Онъ все ршиль, онъ весе сказаль — 
Конецъ несчаетныхъ покушений |... » 


День битвы пагубной насталъ. 
Шумятъ знамена бранной чести — 
Триумвиратъ непобфдимъ, 

И сывъ отваги, воинъ мести. 
Свободный палъ за падший Римъ!... 
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НАЧАЛО НЕКОНЧЕННОЙ ПОЭМЫ «МАР». 


Былъ когда-то городъ славный, 
Властелинъ земли и водъ: 

Въ немъ кипёлъ самодержавный 
И воинетвенный народъ. 

Въ пышныхъ мраморныхъ чертогахъ, 
Подъ защитою боговъ, | 
Или въ битвахъ и тревогахъ 
Быль онъ страшенъ для враговъ. 
Степи, горы, и долины, 

И широкя моря 

Покрывали исполины 
Двухъ-етихШнаго царя. 

И соеЪдее владыки, 

И далекя страны, 

Передъ нимъ, какъ повилики, 
Были всф преклонены.. 
Багряницею и златомъ 

Онъ роскошно ихъ дарилъ 

И убйственнымъ булатомъ 

Въ страхъ и ужасъ приводилъ; 
Подавляль свирфпой тучей 

Опъ судьбы чужихъ племенъь — 
Ито не зналъ тебя могучй, 
Знаменитый Кареагенъ ?... 


—— 
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ПЕРЕВОДЫ. 


ПОСЛЬДНЙ ДЕНЬ ПОМПЕИ. 
(Изз Чезуве.) 


Печальна и блфлна, съ высокаго балкона, 

Въ полночной тишинЪ, внимала Дездемона 
Напзву дальнему безпечнаго гребца, 

И взоръ ея искалъ гондолы невидимой, 

Съ которой тих звукъ гармони любимой 

Кь ней долеталъ, какъ звукъ пернатаго пЪвца. 


И грустная, она блуждающее око 

Вперяла на ладью, мелькавшую далеко 

Въ пространетв® голубомъ, надъ сонною волной, 
Лишь изр$дка во мгл$ звфздою озаренной — 
Какъ будто мракъ души, внезапно освфщенной 
Надежды и любви отрадною мечтой. 
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Все скрылось; но она был еще вниманье... 
Неистовой любви безумное страданье 
Приходитъ ей на мысль — на арф$ золотой 
Поетъ она судьбу Изоры несчастливой. 

И ей ли не понять тоски краенор$чивой, 
Когда она поетъ удфлъ свой роковой? 


Потомъ, напечатлфвъ, съ улыбкою прощальной, 
Лобзанье на чел наперсницы печальной, 
Проети ! сказала ей, съ слезою на очахъ, 

И послф, предана неизъяснимой мукБ, 

Воздфла къ небесамъ младенчеекя руки, 

И пала предъ лицемъ Всевышняго во прахъ... 


И полная надеждъ, и тайныхъ ожидан!й, 
Отрады и тоеки, молитвы и страданий, 

На ложе мрачныхъ думъ и дфвственной мечты 
Идетъ она, склонивъ задумчивые взоры — 

И долго, долго тънь унылая Изоры 

Вилася надъ главой уснувшей красоты. 


И какъ она спала, въ безпечноети небрежной! 
_ Какъ ласково у ней по груди бЪлоенфжной 
Разеыпалаеь волна гебеновыхъ кудрей, 

Какъ пышно и легко покровы золотые - 
Лелфяли и станъ и Формы молодыя — 
Создания любви и пламенныхъ страстей !... 


Порой мятежный сонъ тревожилъ Дездемону; 
Она была въ огнф, и вздохъ, подобный стону, 
Невольно вылеталъ изъ трепетной груди, 

И яркая слеза, какъ юная зарница 

Въ туманныхъ небесахъ, скатившись по рЬеницф, 
Скользила и вилась вокругъ ея руки. 
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ПрорЪзавъ облаковъ полночныхъ покрывало, 
Казалося, луна съ учаетемъ взирала 

На блфдныя черты прекраенаго лица, 

Какъ бы на памятникъ безвременной могилы, 
Или на горлицу, уснувшую уныло 

Подъ сфтью роковой жестокаго ловца. .. 


О, какъ она была божественно прекрасна, 

Руками бЪлыми обвивши сладострастно 

Лилейное чело, какъ греческй амфоръ! 

Какъ трогательно все въ ней душу выражало, 
Какъ все вокругъ ея невинностью дышало! — 
Кто могъ бы произнесть ей грозный приговоръ?... 


И вдругъ, глубокое молчанье 
Прервалъ глухой, протяжный гулъь— 
Какъ будто крылья размахнуль 
Орелъ на бранное призванье, 

Иль раздалось издалека 

Рыканье тигра роковое, 

Который билъ, отъ злобы воя, 
Громады знойнаго песка. 

То былъ Отелло, мрачный, дикой, 
Вошедший медленно въ покой, — 
Бродащй съ страшною улыбкой, 
Вокругъ страдалицы младой. 
Внезапный шумъ во мрак ночи 
Тогда извлекъ ее отЪ сна: 
Подъявъ чело, открывши очи, 
Невинной роскоши полна, 

Еще съ печатью сновидфнй 

На отуманенномъ челф, 

Полна тоски и наслаждений, 
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Какъ юный ангелъ на землф, 

Она глядитъ, и видитъ... Боже! 

Свирзпый, блЪфдный какъ злодЪй, 

Бросая мутный взоръ на ложе, 

Стоить Отелло передъ ней! — 

Отелло — съ сталью обнаженной, 

Отелло — съ молшей въ очахъ, 

Отелло — съ громомъ на уетахъ: 

«Погибель женщин презрЪнной!... » 

Бафдна, какъ смерть, она ветаеть — 

Бфжитъ, но онъ рукой жел зной 

_Предупреждаетъ безполезной 

И поздновременный уходъ: 

Безсильную, полуживую, 

Ожееточенный не щадитъ, 

Й вспять онъ жертву молодую 

На ложе брачное влачитъ... 

_Напраены слезы и моленья, — 

Напраено, въ власти у врага, 

Станъ, полный нфги, наслажденья, 

Вился и бился какъ волна — к 

Не слышитъ онъ ея стенанья: 

Онъ душить мощною рукой 

Красу подлуннаго созданья, 

И Дездемона—трупъ холодный и нЪмой.. 
Такъ нЪкогда, дыша прохладой ночи ясной 
Подъ небомъ голубымъ Итали прекрасной, 
Внимая шуму волнъ на берегу морскомъ, 
На ложф изъ цвфтовъ, подъ миртовою тфнью 
Раскинута, и вся предавшись наслажденью, 
Помпея юная была объята сномъ. . 
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Подъ ризой вечера, въ груди ея высокой 
Раждался иногда протяжный и глубокой 

Стонъ дфветвенной мечты, и тихо замиралъ, — 
И влажный блескъ садовъ ея вЪтвистыхъ, 

Какъ будто бы ВЫНКОМЪ изъ волоеовъ душистыхъ 
Прелестное чело ей пышно осфнялъ... 


О, какъ она была, въ разсфяньи праятномъ, 
Похожа на звфзду подъ небомъ благодатнымъ, 
Проетертымъ еъ роскошью надъ ней! 

Съ какою ифгой прихотливой 

ЕЙ навфвалъ зехиръ ревнивой 

На очи тишину и мирный сонъ дётей!_ 


О, какъ она была безпечна и покойна 

Надъ влагою морской, раскинутою стройно, 
Подъ золотомъ луны, вокругЪ ея дворцовъ — 
Надъ этой влагою прозрачно-голубою, 
Одътою, жакъ духъ, огромной пеленою 

Изъ мрака, тучъ и облаковъ | 


О, пробудись, несчастное созданье ! 
Проснись — ужель не слышишь ты 
Подземной бури завыванье 
Подъ страшной ризой темноты? 
Смотри, смотри! во мрак® ночи 
Зардфлись огненныя очи, 

Повсюду гулъ, и громъ, и звукъ — 
Бфги| то онъ, неодолимый, 
Никфмъ въ бояхъ непобфдимый 
Волканъ — твой пагубный супругъ!... 


Вотъ, озаряя сводъ надзвфадный, 
Встаетъ огромный великанъ 
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Надъ истребительною бездной, — 
Взмахнулъ, какъ сильный ураганъ, 
Своими жгучими крылами, 

И смертоносными руками 

Готовясь землю обхватить, 

Съ кровавымъ и отверстымъ зЪвомъ, 
Пылая яростью и гнЪвомъ, 

Тебя идеть онъ поглотить |... 

Увы, несчастная Помпея! 

Напраено, съ воплемъ и въ слезахъ, 
„(Ты извиваешься въ когтяхъ 

УбЯцы —- огненнаго зм®я | 

Какъ лютый тигръ, разсвирфиЪвъ, 
Играеть онъ своею жертвой, 

И надъ бездушной, полумертвой 
Возлегъ, открывъ широк зЪвъ... 
Его огни, какъ море, плещуть, ° 
Вокругъ колоннъ, дворцовъ трепещутъ, 
И, разливаясь, грозно мещутъ 
Везд$ отчаянье и страхъ, — 

И пожираетъ ярый пламень з 
Кристаллъ, и золото, и камень, 
Сверкая въ молнШныхъ. лучахъ... 


-\ 


о ооо к о о о о @ о о © ® ое о 


Когда въ сдал разъ безчуветвенныя рады 
Сонъ вфчный тихо осфнитъ, | 

То облачаютъ трупъ вЪ печальныя одежды, 

И въ гробё роковомъ ничто не говорить, 

Кого екрываетъ онъ подъ черной пеленою ; 
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Лишь руки, нл груди лежания крестомъ, 

КолЪна, голова, рисуемыя стройно 

Прозрачно-тонкимъ полотномъ — 

Въ щаютъ въ тишинЪ, что гость его покойной 

Былъ н$когда съ душой. Такъ точно и волканъ, 

Какъ будто удрученъ печалю нзмою, 

Помпею облачилъ въ дымящся туманъ, 

И скрыль ея чело подъ лавой огневою... 

И гд$ величе погибшей красоты ? 

Все пепелъ, уголь, прахъ-все истребили боги! 

Кой-гдЪ, освободивъ главу оть пыльной тоги, 

Разбитый храмъ унылыя мечты 

Наводитъ и гласитъ, какъ голосъ эпопеи: 
Здфеь прахъ Помпеи |... 
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ФАЛЕРТГЙИ. 
р _ (Изё 4езуве4) 


СЦЕНА Г. 
Комната обитая чернымъ бархатомъ. 


ШЛАКАЛЬЩИЦЫ: МЕССЕНИЯ, ЕФРОЗИНА И ЛУКРЕЦИЯ, 
_М РАСПОЛрядИТЕЛЬ НОХОРОНЪ,. 


РАСПОРЯДИТЕДЬ. 


Готовы ли? — Нора! послфдуйте за мной, 

Съ слезами на глазахъ, съ поникшей головой, 
Какъ тБни свфтлыя въ одеждахъ погребальныхъ. 
Мертвецъ уже въ гробу, среди рабовъ печальныхъ; 
Съ оливной вЪтвю стоитъ унылый сынъ... 

За дЪло | 


МЕССЕНИЯ. 
Но цфна — награда, господинъ ? 
РАСПОРЯДИТЕЛЬ. 
Цфна вамъ двадцать драхмъ. 
МЕССЕНИЯ. 


Возможно ль? Изетупленье, 
Отчаянье и плачъ за это награжденье ? 
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РАСПОРЯДИТЕЛЬ. 


Даю вамъ тридцать; но испоянить договоръ: 
Чтобъ было все — и вопль, и бфшенство, и взоръ, 
И поступь грозная вакханки безнадежной ; 
Раскинуть волосы по груди бЪлоенфжной — 

И крови... 


МЕССЕНИЯ. 


Вотъ она, священная игла — 
Она не пощадитъ ни тфла, ни чела. 
Но кровь не слезы — нфтЪ, слезами мы богаты ; 
Мы требуемъ за кровь всегда особой платы. 


РАСПОРЯДИТЕЛЬ. 


Согласенъ ; но за то, съ удвоенной -цфной, 
Растрогайте народъ удвоенной тоской. 


МЕССЕНИЯ. 
Повфрь — не заслужу холоднаго упрека; 


Я слишкомъ тронута судьбою человЪфка, 
Лежащаго въ гробу. Сто драхмъ, и мы идемъ. 


РАСПОРЯДИТЕЛЬ. 


9, полно | Шестьдесятъ. 


МЕССЕНЛЯ. 


Готовы | 


СЦЕНА ИП. 


ОЛАКАЛЬЩИНЫ И ФАДЕРИЙ, 


МЕССЕНИЯ. 


Такъ начнемь — 
- Сперва Лукрещя, за нею Ехрозина, 
И посл я. 


ЛУКРЕЦИЯ (лоетв). 


Увы, несчастная кончина ! 
Онъ палъ, мужъ брани и мечей — 
Греми, греми мой стонъ, теките изъ очей 
Потоки слезъ краснорфчивыхъ ! 
Когда вашъ громъ, изъ облаковъ, 
О, сонмы праведныхъ боговъ, 
Устанетъ поражать главы непобфдимыхъ — 
Главы достойныя вЪнковъ, 
Мужей, землей боготворимыхъ, 
Безъ алтарей — полубоговъ? 


МЕССЕНТЯ (тихо Ефрозинъ). 


Я думаю, для васъ Евеимий не скупидся 
Сегодня поутру? 
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ЕФРОЗИНА. 


О, нзть! онъ расплатился 
За вина и плоды. Одно его гнететь — 
Торговка съ этихъ поръ ужь въ долгъ не продаетъ... 


(Замптивг, что Лукрешя кончила.) 


Увы! безвременныя дани 
Съ земли уносятъ небеса, 
И смерти гибельныя длани 
Заяютъь тамъ, гд® юноеть и краса 
Подъ сЪнью славы и надежды 
ЦвЪътуть для будущихъ временъ! 
О, для чего сомкнулись взжды 
Того, который быаъ безсмертью обреченъ?... 


ЛУКРЕЦИЯ (Мессени). 


Но гдф же ты была? 


= 


МЕССЕНГЯ. 


Вчера?... Ахъ какъ счастливо 
Я вечеръ провела! Сначала прихотливо 
Миф Филд по рфкЪ катанье предложилъь — 
Мы плавали; потомъ... Онъ, право, очень милъ|... 
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ПЪСНЯ ИЗЪ ПАНАРА. 


Какъ смЪшонЪъ, 
Неуменъ . 
Мужъ ревнивый, 
Неучтивый ! 
Какъ хотёть 
Завладфть 
"Лишь ему 
Одному — 
Безъ причины — 
И рукой, 
И душой 
° Половины ?- 
Хоть сердись, 
‚ Хоть бранись’, 
Коль захочется Амуру, 
То жена, 
Сатана, 
‚ Изомнетъ твою Фризуру. 


18 
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Будешь горестно рыдать, 
Будешь лобъ свой проклинать —- 
Но напрасно ! 
Не найдешь себЪ утЪхъ, 
И услышишь только смфхъ 
Повсечасно. 
Станутъ дыбомъ волоса, 
Коль споють теб въ глаза 
П5сенку такую, 
Хитрую и злую: 
Какъ смЪшонЪ, 
Неуменъ 
Мужъ ревнивый, 
Неучтивый ! 
Какъ хотфть 
Завладфть 
Лишь ему 
Одному — 
Безъ причины — 
И рукой, 
И душой 
Половины ? 


————Щ—-`—3Ыы—ы—ы.— 
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ЗЛОБНЫЙ ГЕНИЙ. 
(Изз ЛДамартина.) 


Когда задумчивый, унылой 

Сижу. съ тобой наединЪ, 

И непонятной движимъ силой, 

Лью слезы въ сладкой тишин®, — 
Когда во мракъ густаго бора 

Тебя влеку я за собой, — 

Когда въ восторгахъ разговора 

Въ тебя вселяюсь я душой, — 
Когда одно твое дыханье 
Пафняетъ мой ревнивый слухъ, — 
Когда любви очарованье . 
Волнуетъ грудь мою и духъ, — 
Когда главою на колфна 

Ко мн% ты етраетно припадешь 

И кудри пышныя гебена 

Съ небрежной нфгой разовьешь, 

И я задумчиво покою 

Мой взоръ въ огнф твоихъ очей — 
Тогда невольною тоскою, 

Мрачится рай души моей. 
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Ты окропляешь въ умиленьи 

Слезой горючею меня; 

Но и вЪ сердечномъ упоеньи, ° 

Въ восторг$ чуветвъ страдаю я. ` 

«О, мой любезный | ты ли муки 

МнЪ неизвЪстныя таишь 9 » 

Водругъ меня обвивши руки, 

Ты инф печально говоришь : — 

«Прошу за страсть мою награды ! 
Открой мнф, милый, скорбь твою ! 
Бальзамъ любви, бальзамъ отрады 

ТебЪ я въ сердце излю. » 

— Не вопрошай меня напрасно 

Моя владычица, мой богъ | : - 
Люблю тебя сердечно, страс?но, 

Никто сильнфй любить не могъ! 
Люблю— но зи мнф сердце гложетъ: 
Вездв ношу его съ собой, 

И въ самомъ ечасти тревожить 

Меня какой-то ген! злой. 

Онъ, онъ — мечтой непостижимой 
Меня навфкъ очаровалъ, 

И мой подой ненарушимой 

`И нить блаженства разорвалъ. 
«Пройдеть любовь, исчезнетъ радость », 
Онъ мнЪ язвительно твердитъ: — 
«Какъ запахъ розъ, какъ вЪтеръ, младость 
Съ ланить цвфтущихь отлетить |...» 


я 


СПИСОКЪ СЛИШКОМЪ УЖЕ ПЛОХИХЪ СТИХОТВО- 
РЕНЙ, НЕ ВОШЕДШИХЪ ВЪ ЭТО ИЗДАНИЕ. 


Изъ напечатанныхъ въ «Стихотворен1яхъ Полежаева», 
Москва, 1832 года: | 


Оскарь Альвекй, стр. 9. — Человёкъ къ Байрону, иЗЪ 
Ламартина, стр. 43. — Отрывокъ изъ поэмы: «Смерть (о- 
крата», изъ Ламартина, стр. 60. —Провид$ше человЪку, изъ 


Ламартина, стр. 85. — Рокь, стр. 97. — Въ память бла- 
готворенй, стр. 101. — Генй, стр. 106. — Воеторгъ, изъ 
Ламартина, стр. 184. — Юность, изъ Ламаруина, стр. 
123. — Мечта, изъ Ламартина, стр. 125. — Воспоминанше, 
стр. 128. — Въ друзьямъ, стр. 132. — Непостоянетво, 


стр. 148. — Кольцо, стр. 159. — Букетъ, етр. 163. — 
На смерть Темиры , стр. 167. ——«Утро жизнью благодатной», 
стр. 178. — «Одьль станицу мракъ глубокой», стр. 180. — 

Ночь, стр. 186. — Акташъ-Аухъ, стр. 200. — Кремлевеюй 
садъ, стр. 206. — Иманъ-козелв, стр. 243. — День въ 
Москвв, стр. 237. — Кредиторы, стр. 265. — Е 
стр. 277. 


Въ «Кальяю"», Москва, 1833 года: 


Кладбище Гременчугекое, стр, 7. — Троянки, - изъ Дела- 
виня, етр. 95. — Бонапарте, изъ Ламартина, стр. $4. — 
Демонъ вдохновеня, стр. 67. — Сонъ дфвушки, стр. 89. — 
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Степь, стр. 403. — Пень горекаго ополченя, стр. 415. — 
Отрывокъ изъ послашя‘къ А. П. Л...у, стр. 119. — Иванъ 
Великй, стр. 125,. 


Въ «АрфЪ», Моеква, 1838 года : 


На болфзнь юной дфвы, “стр. 69. —_КьЕ. И. Б.. .й, стр. 
75. — Разочароваше, стр. $6. — Авторъ и читатель, стр. 
90. — Сараганчикъ, стр. 99. — Картина, стр. 108. — 
Глупой красавицф, стр. 110. — Атеисту, стр. 144. — На- 
прасное подозрфше, стр. 112. 


Въ «Часахъ выздоровлен!я», Москва, 1842 года: 


Вънокъ на гробъ Пушкина, стр. 7. — «Когда-то», етр. 
29. — Удивительное приключене одного етихотворца, стр. 
31. — М. А. Я...й, стр. 39. — Вартина, стр. 44. — 
Къ набфленной красавиц®, стр. 45. — Глаза, стр. 49. — 

«Эрпели и Чиръ-Юртъ», двз поэмы. Москва. 1832. 


Въ «Галатеф» 1839 года: Людовикъ ХУП. 


Конецъ. 


ОГЛАВЛЕНИЕ. 


Разборъ стихотворенй Полежаева. 


СТИхОТвВоОРЕШЯ, 


Другу моему А. ИП. И....у. 
Грьшиица. 

Море 

Валтасаръ. 
Морни м тВнь ормаяи, 
Божий судъ 

Погребене | 
Пень илфннаго ИБокезца. 
«Подъ тфнью дуба вфковаго» . 
„Осужденный 

Терекъ. 

Черная коса. колы 3 
«У мешя 2зь молодца». . . . + 
„Лунный свфть, изъ Виктора Го 

«Долго ль будетъ вамъ безъ умодку идти». 


Мертвая голова (а 

° Узникъ. | 
Призванге. 
«Т@мъ на небЪ высоко» 
Цыганка. съел 
Любовь. (о... 
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